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Bret Stafford kwam thuis op de dag dat zijn vader werd begraven op het kerkhof aan de rand van het dorp. Hij was niet meer dezelfde Bret, die zeven jaar geleden uit de Gold Valley was vertrokken. Toen was hij een vrolijke, gezellige jongen geweest; het leven leek hem vol beloften. De Bret die terugkwam, was een koele en teruggetrokken man, die veel beleefd had. Maar die belevenissen waren hem blijkbaar niet zo goed bevallen.

 Jinny O’Brien keek eens van een afstand naar de vreemde jongen met zijn sombere blik. Zijn ogen leken grijs, maar ze herinnerde zich dat ze destijds groen waren, in de tijd dat hij haar plaagde en aan haar haren trok. Als hij lachte, staken zijn rechte tanden wit af tegen het goudbruin van zijn gezicht.

 Dat was alweer lang geleden, toen hij nog verliefd was op Lesli. Lesli met haar goudbruine haar en lachende amberkleurige ogen, de oudere zuster van Jinny. Zij was op een avond plotseling verdwenen, zoals de mist die soms om de nabije bergen hangt. Ze was weggelopen met een man die ze opwindender vond dan Bret Stafford.

 Bret voelde zeker dat ze naar hem keek want hij hief het hoofd op en hield haar blik een moment lang vast. Zijn ogen stonden even verbaasd en toen gleden ze verder langs haar gestalte. Ze dook dieper weg in haar met bont gevoerde jack, zodat haar zwarte krullende haar, dat zo goed en kwaad als het ging onder een wit gebreid mutsje gestopt zat, naar voren viel over haar wangen. Hij bekeek haar werkelijk van top tot teen.

 Hoewel het onophoudelijk sneeuwde, had Bret geen overjas aan over zijn donkere pak. De sneeuw viel in zijn haar, dat dik was en donkerbruin. Ze herinnerde zich plotseling hoe ze op haar veertiende ineens zin had gekregen om met haar handen door zijn haar te woelen. Bij die gelegenheid had hij haar achterna gezeten en waren ze samen in het zoet geurende hooi gevallen in de schuur van haar grootvader. Maar ineens had hij niet meer gelachen, hij was weggelopen. Daarna had hij nooit meer met haar gestoeid.

 Het drong tot Jinny door dat de plechtigheid was afgelopen. Bret kwam naar haar toe, hij zag er nog steeds heel verbaasd uit.

 ‘Ik geloof dat we elkaar kennen,’ zei hij rustig. Zijn stem veroorzaakte rillingen langs haar rug: ze zou hem overal herkend hebben. ‘Toch weet ik niet wie je bent.’

 ‘Ik ben Jinny,’ bracht ze uit, ‘Jinny O’Brien.’

 ‘Jinny?’ Hij trok één wenkbrauw op en keek haar ongelovig aan. ‘Wat ben jij veranderd! Maar je bent nu zeker ook wel - negentien of twintig?’

 ‘Eenentwintig,’ verbeterde ze snel. Eigenlijk leek hun verschil in leeftijd nu veel minder dan toen zij veertien en hij drie-en-twintig was. Niet dat deze dertigjarige Bret, die vol zelfvertrouwen leek, veel belangstelling zou hebben voor haar, het onhandige meisje uit de Valley.

 ‘En je grootvader? Is hij... ?’

 ‘Hij wilde vandaag wel komen, Bret, maar hij is ziek geweest en ik heb gezegd dat hij niet moest gaan. Hij heeft de afgelopen tijd twee keer een hartaanval gehad,’ legde ze aarzelend uit. Ze wist tenslotte niet of Bret naar haar grootvader vroeg uit beleefdheid of uit echte belangstelling. ‘Ik vind het beter dat hij zich niet te druk maakt,’ - ze gebaarde vaag met haar handen - ‘zoals op een dag als vandaag, hoewel. . ,’Ze slikte de woorden, die ze wilde zeggen, nog net in,maar ze had ze evengoed wel kunnen uitspreken, want hij wist precies wat ze had willen zeggen.

 ‘Hoewel hij en mijn vader jarenlang elkaars vijanden geweest zijn,’ eindigde hij met een bittere glimlach. Toen keek hij naar de mensen, die een eindje verder bij elkaar stonden. ‘Het verbaast me dat er nog zoveel lui hierheen zijn gekomen. Mijn vader was niet iemand met veel vrienden - zelfs met mij was de verhouding niet bepaald goed.’

 ‘O, Bret,’ zei ze zacht en smekend. ‘Je moet het verleden vergeten en... ’

 ‘Sommige dingen zal ik nooit kunnen vergeten, Jinny,’ zei hij beslist en hij veranderde van onderwerp. ‘Je grootvader is zeker ook erg veranderd, dat hij zich door jou laat voorschrijven wat hij moet doen.’

 Ze bloosde. ‘Grootvader doet niets wat hij zelf niet wil,’ zei ze heel waardig.

 ‘Maar jij gebruikt je vrouwelijke charme om hem ervan te overtuigen dat hij wil wat jij goed vindt.’ Bret lachte even, maar hij zag er toch niet vrolijker uit. ‘Ik wil hem graag bezoeken nu ik hier ben. Denk je dat hij me zal ontvangen?’

 ‘Ja, ja, dat geloof ik zeker. Hij mocht jou altijd wel, Bret.’ Bret was de enige van de familie Stafford, met wie Denis O’Brien kon opschieten, nog voor Bret verliefd werd op Lesli. De uitbundige manieren van de jongeman deden Denis aan Ierland denken en dat vond hij prettig, want hij was zestig jaar geleden geëmigreerd maar toch trok zijn hart nog naar het groene eiland.

 ‘Wil je op me wachten, terwijl ik met een paar mensen praat?’ vroeg Bret op een toon alsof hij niet anders verwachtte. ‘Dan zal ik je thuisbrengen. Of ben je met de auto?’

 ‘Nee, iemand heeft me gebracht.’ Onwillekeurig keek Jinny even om zich heen; daar stond Mike Preston. Je herkende zijn brede gestalte direct door het politie-uniform. Hij stond rustig te praten met een oudere man, aan de rand van het groepje mensen in de verte. Brets ogen volgden haar blik en hij trok zijn wenkbrauwen op.

 ‘Is je vriendje bij de politie?’

 ‘Hij is geen speciale vriend van me,’ ontkende ze snel en haar wangen begonnen te gloeien. ‘We zijn gewoon goede vrienden, dat is alles.’

 Er kwam een licht geamuseerde blik in zijn ogen. ‘Daar komt hij al aan. Zo te zien is hij niet in een vriendelijke stemming. Vertel jij hem zelf maar dat je met mij mee naar huis rijdt.’

 Hij draaide zich om en liep weg. Daar was Mike al, een rimpel tussen zijn lichtblauwe ogen. ‘Was dat Stafford, Jinny? Ik wilde hem juist condoleren.’

 ‘Hij komt zo terug, Mike. Hij wil grootvader opzoeken, direct nadat hij hier klaar is. Vind je het erg als ik met hem terugga in plaats van met jou mee te rijden?’

 Zijn blonde dikke wenkbrauwen gingen vragend omhoog. ‘Ik heb maar een paar uur vrij, Jinny. Ik wilde met je naar die nieuwe huizen bij Riverview gaan kijken.’

 ‘O, Mike,’ zei ze zuchtend. ‘Je weet toch dat ik niet aan zo iets kan denken terwijl grootvader ziek is.’

 ‘Je moet de feiten onder ogen zien, Jinny,’ zei Mike ongeduldig. ‘Je grootvader blijft niet altijd bij je en als we nu vast eens rondkijken, dan... ’

 ‘Nee! Dat zou net zijn of we wilden dat grootvader stierf, als we nu al plannen maken voor de tijd dat hij er niet meer is,’ zei ze hartstochtelijk. Ze wisten allebei dat haar grootvader Mike niet mocht, evenmin als alle andere mannen in uniform. Dat was een vooroordeel dat hij nog had uit zijn wilde, jonge jaren in Ierland. Mike kon daaraan niets veranderen.

 ‘Ik kan niet voor eeuwig op je blijven wachten, Jinny,’ zei Mike.

 ‘Dat heeft ook niemand je gevraagd,’ vloog ze op. ‘Je wist van het begin af dat ik grootvader nooit in de steek zou laten, zolang hij me nodig heeft.’ Ze keek om zich heen, de mensen begonnen langzaam naar het hek van de begraafplaats te lopen. Ze zag dat Bret de mannen, met wie hij had staan praten, de hand drukte. ‘Dit is geen goede gelegenheid om erover te praten, Mike,’ zei ze haastig.

 Bret kwam naar hen toe. Het contrast tussen de beide mannen was duidelijk; Mikes lichte huid bloosde terwijl ze elkaar een hand gaven; Bret leek vol zelfvertrouwen en bleef op een afstand.

 ‘Weet je zeker dat hij zomaar een vriend is?’ vroeg Bret spottend, terwijl hij haar hielp instappen. Zijn stationwagen stond vlak voor het hek geparkeerd. ‘Als blikken konden doden, zou ik er nu geweest moeten zijn.’

 Hij opende het portier aan zijn kant en Jinny zei heftig: ‘Niet erg netjes van je, Bret Stafford, om zo iets te zeggen, terwijl je zojuist...’

 ‘Mijn vader begraven heb? Och kom, Jinny, ik heb moeten doen alsof, voor de mensen hier, maar ik dacht dat dat voor jou niet nodig was. Je weet dat ik nooit met mijn vader heb kunnen opschieten. Toen mijn broer Jack stierf, was het met de familie afgelopen, volgens vader.’ Hij zette de motor aan. ‘Ik geloof dat ik met jouw grootvader beter kon praten dan met mijn eigen vader.’

 Ze keek verbaasd naar hem op terwijl ze wegreden. Ze had altijd gedacht dat Bret voor Lesli kwam, als hij zich bij de familie O’Brien vertoonde. Toch kon ze zich nu de avonden herinneren waarop haar grootvader en Bret een potje schaak gespeeld hadden, terwijl Lesli teleurgesteld riep: ‘Bret, het lijkt wel of je je meer met grootvader bemoeit dan met mij.’ Maar dat was natuurlijk niet waar. Jinny had het hem moeten vertellen, toen Lesli was weggelopen met Eddie Clark, een autocoureur, die een paar weken in hun dorp had gelogeerd om te kunnen jagen. Het gezicht van Bret bij dat gesprek, bleef haar nog jarenlang achtervolgen.

 Ze zat naar zijn handen op het stuur te kijken. Hij droeg geen trouwring, maar dat zei natuurlijk niet zoveel.

 ‘Heb je - heb je je vrouw niet meegebracht?’ vroeg ze en ze wachtte bevend op het antwoord.

 ‘Nee,’ antwoordde hij kortaf, maar toen voegde hij er glimlachend aan toe: ‘Voornamelijk omdat ik geen vrouw heb.’

 ‘O, ik dacht dat je ondertussen wel getrouwd zou zijn.’ Het was moeilijk te geloven dat een aantrekkelijke man als Bret niet lang geleden al een vrouw gevonden had.

 ‘Nee, ik heb bijna alle voordelen van een huwelijk zonder dat ik gebonden ben door een vrouw en kinderen. Voel je je nu geschokt, kleine Jinny?’ vroeg hij en hij wierp even een blik op haar vlammend-rode wangen.

 ‘Ja - nee - ik weet het niet. Ik ken niemand die op die manier samenwoont.’ Jinny wendde verlegen het hoofd af.

 ‘Het huwelijk is niets voor mij, Jinny,’ zei hij rustig. ‘Je weet zeker dat ik een eigen vliegtuigmaatschappij heb, net buiten Vancouver?’

 Ze knikte, ze had in de krant gelezen over het succes van zijn Air-North. De maatschappij bestond nu zes jaar en hij was met één vliegtuig en één piloot begonnen - Bret zelf - maar dat was nu uitgegroeid tot een hele vloot van chartertoestellen. ‘Ik vlieg nog vaak zelf en ik ben heel veel weg. De meeste vrouwen voelen er niets voor om hun man maar de helft van de tijd thuis te hebben. Bovendien...’ Hij zweeg even en ging toen op dezelfde toon verder: ‘Hoor je wel eens iets van Lesli?’

 ‘Lesli? Nee, niet vaak, een briefkaart zo nu en dan. Ze reizen veel. We hebben Lesli niet meer gezien nadat... ’ Nu was het haar beurt om haar zin af te breken. Ze beet zich op de lippen en dacht eraan dat Bret zelf uit de Gold Valley was verdwenen toen Lesli weggelopen was.

 ‘Is ze nooit teruggekomen om jou en je grootvader op te zoeken?’

 ‘Dat wilde ze wel graag,’ verdedigde Jinny haar zuster. ‘Maar door het werk van Eddie kon dat niet. Misschien komen ze van de zomer wel.’

 Hij reageerde hier verder niet op en ze reden nu de Valley Ranch voorbij, de boerderij van de familie Stafford. De lage bungalow was nog net zichtbaar vanaf de weg. Hillside, het bedrijf van de O’Briens, lag iets verder. De beide families hadden vijftig jaar lang moeilijkheden met elkaar gehad over een stuk grond.

 Denis O’Brien was de stroom goudzoekers naar deze vallei gevolgd, maar er bleek niet veel goud te zitten en de hoopvolle gelukzoekers waren verder getrokken. Denis had een optie op zevenhonderd acres, waarin volgens hem toch iets van het kostbare metaal moest zitten. De oude man was daar nog steeds van overtuigd, hoewel er in de rivier alleen zo nu en dan heel kleine klompjes goud waren gevonden. De vader van Bret, Henry Stafford, had telkens weer aangeboden om een deel van het land van O’Brien te kopen omdat hij dat goed kon gebruiken voor zijn vee, maar Denis dacht dat het Henry om het goud te doen was, dat er volgens hem in zat.

 Brets gezicht vertoonde een ironisch lachje toen hij stilstond voor de eenvoudige bungalow, waar Jinny vanaf haar derde jaar woonde. Zij en Lesli hadden een grote brand overleefd in Vancouver, waarbij hun ouders waren omgekomen.

 ‘Denkt je grootvader nog steeds dat er goud zit in zijn land?’ vroeg Bret.

 ‘Hoe weet jij dat dat niet zo is?’ zei ze uitdagend. ‘We hebben vorig jaar zoveel goud gevonden in de rivier dat we een nieuw dak op de schuur konden laten maken.’

 Hij schudde ongelovig het hoofd. ‘Vertel me nu niet dat jij dat verhaal gelooft. Het is een droom - meer niet.’

 ‘Misschien,’ zei ze koppig. ‘Maar ik verzoekje om je ideeën voor je te houden, als grootvader in de buurt is. Hij is ondertussen een oude man en hij heeft niet zoveel dingen gehad in zijn leven om over te dromen. Hij heeft indertijd de taak op zich genomen om Lesli en mij groot te brengen en de hemel weet dat hij daar niet om gevraagd heeft. Grootmoeder was toen net gestorven en hij stond er alleen voor, maar toch heeft hij ons opgenomen en voor ons gezorgd.’

 Brets ogen stonden nu ernstig, hij keek nog eens naar haar en zijn stem was vriendelijker geworden. Het klonk eigenlijk een beetje vreemd, alsof hij daar zelf niet aan gewend was. ‘Goed, Jinny. Ik zal mijn best doen om zijn droom niet te verstoren.’

 Denis O’Brien zat in zijn geliefde armstoel, net als toen Jinny vertrokken was. Het vuur in de haard was bijna uit en hij zat half te slapen met een boek op schoot, zijn bril met het metalen montuur op de punt van zijn neus.

 ‘Ben jij dat, Jinny?’ riep hij hen toe.

 ‘Ja, ik ben het, grootvader. Ik heb bezoek voor u meegebracht. Herinnert u zich Bret nog? Bret Stafford?’

 ‘Bret? O, ik dacht al dat je die politieman bij je had! Hoe gaat het, Bret? Het is fijn om je na al die tijd weer eens te zien. Wat brengt je terug naar de Valley?’

 ‘Grootvader!’ zei Jinny verlegen en ze knielde voor de haard om het vuur nieuw leven in te blazen. ‘Bret is natuurlijk hierheen gekomen voor de begrafenis.’

 ‘Begrafenis? O, ja - Henry is gestorven, hè? Dat is beroerd, jongen, treurig om daarvoor hierheen te moeten komen.’

 ‘Ja, dat is zo, Mr. O’Brien,’ zei Bret. Hij schudde de magere hand, die Denis naar hem uitstak, en pakte een stoel om naast de oude man te gaan zitten. ‘Ik had mijn vader lang niet gezien.’

 ‘Nee, dat zal wel. Laat eens kijken, ben jij niet in ongeveer dezelfde tijd vertrokken als Lesli? Maar ze is toen niet met jou getrouwd, wel?’ ‘Ik zal thee gaan zetten, grootvader,’ zei Jinny en ze stond snel op. Meestal was haar grootvader nog heel helder, maar zo nu en dan haalde hij mensen en gebeurtenissen door elkaar.

 ‘Goed idee, Jinny. Bret blijft natuurlijk thee drinken.’ Denis keek Bret aan en gaf hem een knipoogje. ‘Jinny zet prima thee.’

 Jinny deed haar jasje uit en ging naar de kleine keuken aan de andere kant van de hal. Toen ze thee gezet had, deed ze een flinke scheut cognac in het kopje van haar grootvader; ze wist dat hij daar dol op was. Even aarzelde ze boven Brets kopje, toen herhaalde ze het gebaar. Ze vermoedde dat dit hem beter aan zou staan dan thee zonder sterke drank.

 Ze had de vorige dag koekjes gebakken en daarvan deed ze wat op een schaal. Hierna droeg ze het theeblad door de hal, haar handen beefden toen ze de stem van haar grootvader hoorde.

 ‘Dus nu sta jij aan het hoofd van de Valley Ranch, Bret. Het verbaast me dat je vader zo verstandig was om het aan jou na te laten.’

 ‘Het heeft mij zelf ook verbaasd, Mr. O’Brien,’ zei Bret rustig, ‘maar ik ben niet van plan om de leiding op me te nemen. Ik heb een mooi bod van de Sunrise Cattle Company en...’ Hij hield plotseling op met praten: Jinny had het theeblad met een klap op de tafel gezet. Ze stond met gloeiende wangen voor hem.

 ‘Een bod van de Cattle Company? Wil je de ranch daaraan verkopen?’

 ‘Ze hebben een goed bod gedaan, Jinny en... ’

 ‘Een goed bod?’ riep ze hartstochtelijk. ‘Je vader had de afgelopen jaren de ranch ook wel aan hen kunnen verkopen. En waarom denk je dat hij dat niet gedaan heeft? Omdat hij wilde dat zijn zoon, en de zonen van zijn zoon, in de Gold Valley zouden blijven.’

 Bret was bleek geworden en zijn ogen stonden donker; hij schoof zijn stoel achteruit en stond op. ‘Als dat waar was, zou mijn vader me al lang geleden anders behandeld hebben. Nee,’ zei hij verbitterd, ‘er komen geen zoons van mij in de Gold Valley te wonen.’

 ‘Kom, kom, jongen,’ zei Denis sussend. ‘Ga zitten en let maar niet op Jinny. Ze heeft dezelfde scherpe tong als haar grootmoeder en dat zegt wel iets, dat kan ik je verzekeren. Breng me mijn thee, Jinny.’ Ze zette de kopjes op de tafel tussen hen in. Bret was weer gaan zitten.

 ‘Sorry, Bret,’ zei ze moeilijk. ‘Het gaat me niet aan of je de ranch wilt verkopen of niet.’

 Hij zuchtte even en keek naar haar knappe gezichtje. ‘Mijn zaak met die chartervluchten loopt goed,’ legde hij uit, ‘en het zal nog veel beter gaan doordat ik kapitaal uit de verkoop van de ranch vrij krijg. Trouwens, het is zeven jaar geleden dat ik in de buurt van een paard of een koe geweest ben. Ik weet niets meer van het boerenbedrijf af.’

 ‘Dat is geen goed excuus, Bret Stafford,’ riep Jinny. ‘Je was vroeger gek op de ranch en ook op de bergen en de vallei. Iemand die uit het niets een zaak in chartervluchten kan opbouwen, moet zonder al teveel moeite een goed lopende ranch kunnen overnemen.’

 Denis, die van zijn thee zat te genieten, viel haar nu scherp in de rede. ‘Nu is het genoeg, Jinny. Laat Bret eerst zijn thee uitdrinken, daarna kan hij mij over die zaak van hem vertellen.’

 Bret nam zijn kopje en dronk het in één teug half leeg. Jinny keek gefascineerd toe hoe de uitdrukking op zijn gezicht grote verbazing uitdrukte. Hij begon te hoesten, zijn gezicht werd rood.

 ‘Goeie hemel,’ bracht hij eindelijk uit, ‘is dat heus thee?’

 Denis lachte. ‘Jinny weet wat een man toekomt.’

 ‘Ik had er wel in kunnen stikken,’ zei Bret droog.

 ‘Ik dacht dat cognac meer iets voor jou was dan thee,’ zei Jinny liefjes.

 ‘Misschien wel, maar meestal weet ik wat ik drink. Nu ik dat weet, mag ik je misschien om nog een kopje vragen?’

 ‘Goed zo,’ zei Denis. ‘Voor mij ook nog een, kind.’

 ‘Maar u mag niet... ’

 ‘Nog één zal me geen kwaad doen,’ zei hij. ‘Om op de thuiskomst van Bret te drinken.’

 ‘Goed dan. Het zou trouwens tegelijk wel eens een dronk op zijn vertrek kunnen zijn,’ zei Jinny kattig. Ze zag dat Bret snel zijn hoofd omdraaide om naar haar te kijken.

 ‘Ik moet voor de paarden gaan zorgen,’ zei ze luchtig, toen ze hun kopjes nog eens ingeschonken had. Ze ging naar haar slaapkamer om een lange broek aan te trekken en een dikke gebreide trui.

 Het sneeuwen was opgehouden en de zon stond al laag, toen ze naar de stallen liep. Careen en Fitz, de merrie en de hengst, die de trots van de O’Brien ranch uitmaakten, verwelkomden haar door zacht door hun neus te blazen en volgden al haar bewegingen.

 Ze zag dat er nodig vers hooi van de zolder gehaald moest worden. Voorzichtig kroop ze de ladder op en begon zachtjes te mopperen, toen ze zag dat het hooi al te vast onder het dak gestouwd zat. Hoe ze zich ook inspande, ze kon het niet los krijgen. Plotseling voelde ze dat iemand haar de hooivork uit de handen pakte.

 ‘Hebben jullie hier geen hulp?’ vroeg Bret. ‘Dat is toch geen werk voor een meisje.’

 ‘Tommy Stiles komt na school helpen en op zaterdag,’ vertelde Jinny. ‘En bij het hooien hebben we ook altijd hulp.’

 Ze keek toe hoe Bret zijn jasje uitgooide en daarna een berg hooi losmaakte. Eindelijk zette hij de hooivork weg; hij was helemaal fit ondanks het stadsleven dat hij leidde. Jinny dacht dat de meeste vrouwen hem heel aantrekkelijk zouden vinden. Ze keek naar zijn vastberaden mond. Hoe zou het zijn om door hem gekust te worden? Hij zou zeker veel ervaring hebben.

 ‘Hoeveel koeien hebben jullie?’ vroeg hij.

 ‘Ongeveer vijfenzeventig,’ stamelde ze verbaasd..

 ‘Dat is veel te veel voor jou,’ zei hij. ‘Waarom verkoopt je grootvader het bedrijf niet, zodat jullie naar de stad kunnen verhuizen?’

 ‘Omdat grootvader hier thuishoort.’ Ze bloosde diep. ‘Hij woont hier al meer dan vijftig jaar en hij zou zich ergens anders niet thuis voelen. Bovendien zou hij nooit aan een Cattle Company willen verkopen en... ’ Ze zweeg plotseling, want hij greep haar bij de schouders en schudde haar door elkaar. Zijn grijze ogen stonden op storm.

 ‘Omdat hij niet wil dat die hier dan goud zouden vinden,’ zei hij. ‘Laat nu eens tot je doordringen, Jinny, dat er hier beslist geen goud in de grond zit.’ Hij schudde haar bij elk woord door elkaar en ze keek hem geschokt aan. Toen liet hij haar eindelijk los.

 ‘Je grootvader is een fantast, Jinny, hij kan het niet laten om van goud te dromen, maar jij...’ Hij maakte een gebaar. ‘Om dit bedrijf gaande te houden ter wille van de droom van een oude man, is eigenlijk idioot.’

 ‘Het gaat toch best,’ zei ze kortaf. Ze klom de ladder af en ging hem beneden met de handen op de heupen staan opwachten. ‘We hebben hier in de Gold Valley ook van emancipatie gehoord, weet je. Ik kan alles wat een man kan - beter zelfs.’

 ‘Zoals het hooi naar beneden trekken?’ vroeg hij een beetje sarcastisch.

 ‘Ik had het wel voor elkaar gekregen. Ik woon hier al een jaar of zeven zonder jouw hulp, Bret Stafford.’


 Hij keek haar een paar sekonden stilzwijgend aan en zei toen spottend: ‘En wat vindt dat politie-vriendje van je wel van zulke vrije opvattingen? Hij leek me nogal ouderwets.’

 Jinny kleurde, ze keek gauw een andere kant op. ‘Mike komt niet zo vaak hier. Grootvader houdt niet erg van mannen in uniform.’

 ‘Dat maakt het zeker wel moeilijk voor een verliefd stel als jullie.’ Jinny wilde de verliefdheid eigenlijk ontkennen, maar toen dacht ze ineens aan al die vriendinnetjes van Bret in Vancouver en ze zei gauw: ‘Dat gaat best, hoor.’

 ‘Hm.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik moet nu met Frank Milner gaan praten. Hij is met de verkoop van de ranch bezig.’

 ‘Bret?’ Hij kwam terug en keek haar vragend aan; zacht zei ze: ‘Is het echt nodig dat je het bedrijf verkoopt?’

 Hij haalde even de schouders op. ‘Ik heb niet veel keus, Jinny. Ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn en - ik heb hier niet zulke gelukkige herinneringen, zie je.’ Hij maakte een afscheidsgebaar en zocht daarna voorzichtig zijn weg door de modder op de binnenplaats. Eigenlijk waren zijn schoenen meer geschikt voor een directiekamer dan voor het terrein om een boerderij heen.

 Iets in zijn houding deed Jinny denken aan de Bret in zijn jonge jaren, in een open hemd en spijkerbroek. Hij had nu wel een keurig pak aan, maar daarin stak de man, van wie ze jarenlang gedroomd had. Toch leek hij nu, door zijn levensstijl en uiterlijk, verder weg dan vroeger.





 

HOOFDSTUK 2



 

 

 

‘Wat ben je stil vanavond,’ zei Mike Preston de daarop volgende zaterdagavond, toen ze samen op stap gingen. Het was een gewoonte geworden dat hij Jinny kwam halen om te gaan dansen in het gemeenschapshuis; dat was de enige uitgaansmogelijkheid in de Gold Valley. Er kwamen altijd veel mensen, niet alleen de jonge mensen uit de buurt, maar ook de ouderen.

 ‘O ja?’ vroeg Jinny onverschillig. Ze voelde zich teleurgesteld omdat ze Bret niet meer gezien had voor hij vertrok. Ze was er zeker van dat hij ondertussen niet meer hier was. Natuurlijk was er niets waarvoor hij nog zou moeten blijven, nu hij de verkoop van de Valley Ranch eenmaal had aangekondigd. Ze had niet verwacht dat hij het nodig zou vinden om afscheid van haar te komen nemen, maar voor haar grootvader was dat iets anders. Bret had gezegd dat hij meer voelde voor de oude man dan voor zijn vader, maar dat betekende blijkbaar niet dat hij afscheid van hem kwam nemen voor hij vertrok.

 ‘Geef mij je mantel maar, Jinny,’ zei Mike, toen ze binnenkwamen. Hij pakte de wollen mantel aan, die ze over een dieprode jurk droeg. Terwijl ze wachtte tot Mike terugkwam uit de garderobe, liet ze haar ogen langs de dansende paren glijden in de grote zaal. De meeste mensen kende ze...

 Plotseling begon haar hart hevig te bonzen, want ze ontdekte Bret. Hij danste met Carol Holmes, een blond meisje, dat heel populair was bij alle mannen in de buurt. Dus hij was toch nog in de Gold Valley!

 Mike liep met haar naar een lange tafel, waar ze meestal zaten met hun vrienden. De meesten waren aan het dansen, maar Sandra en Bob, een pas verloofd stel, maakten plaats voor Jinny en Mike.

 ‘Wie is die man, met wie Carol danst?’ vroeg Sandra een paar minuten later. ‘Natuurlijk heeft zij de leukste man van de stad weer gevangen.’

 ‘Nou, nou,’ protesteerde Bob. ‘Ik dacht dat ik de leukste man was, wat jou betrof.’

 ‘Dat ben je ook,’ zei ze en ze lachte hem stralend toe. ‘Ik bedoelde de leukste vreemdeling.’

 ‘Hij is geen vreemdeling,’ zei Jinny snel. ‘Het is Bret Stafford van de Valley Ranch.’

 ‘Maar dan is hij eigenlijk toch een vreemde,’ verbeterde Mike en hij keek snel even vanonder zijn wenkbrauwen naar haar. ‘Ik heb gehoord dat hij al jaren niet meer in de Gold Valley woont.’

 Voor ze kon antwoorden, kwamen de anderen terug van de dansvloer, ze begroetten elkaar en in de drukte werd de zaak verder vergeten. Maar Jinny zag tot haar schrik dat Bret met Carol aan hun tafel was komen zitten, hij had de stoel naast haar genomen.

 Toen ze later op de avond met Mike danste, ontmoetten haar ogen die van Bret over Carols blonde hoofd heen en ze dwong zich om tegen hem te glimlachen. Twee dansen later kwam Bret naar haar toe om haar te vragen, tot misnoegen van Mike.

 Jinny knikte, ze vergat Mike direct, toen Bret zijn armen om haar heen sloeg en toen ze op de maat van de muziek begonnen te bewegen. Hij hield haar dicht tegen zich aan. Even trok ze zich een eindje terug om naar zijn gezicht te kunnen kijken.

 ‘Ik - ik dacht dat je al vertrokken was,’ zei ze ademloos.

 ‘Nee, Jinny,’ zei hij na een ogenblik zwijgen. ‘Ik heb er nog eens goed over nagedacht; ik heb besloten toch maar te proberen twee dingen tegelijk te doen. Voorlopig tenminste.’

 ‘Echt waar, Bret?’ Haar blauwe ogen keken hem stralend aan. ‘Ik ben blij dat je die goede beslissing genomen hebt.’

 ‘Waarom denk je dat dat zo’n goed besluit is?’ vroeg hij een beetje ongeduldig. ‘Stel je voor dat ik het niet goed doe. Ik voel me beter thuis in een cockpit dan in het zadel tegenwoordig.’ Hij trok haar weer dichter naar zich toe. ‘Maar misschien kan ik het combineren. Ik ben van plan om vlakbij het huis een landingsterrein te maken en hier een vliegtuig te parkeren. Dan kan ik vanuit de lucht een oogje op het vee houden. Dat zou een hele verbetering zijn, vergeleken bij al die dagen, die je anders te paard moet doorbrengen.’

 De muziek zweeg, maar hij deed geen poging haar terug te brengen naar de tafel. In plaats daarvan zette hij het gesprek voort.

 ‘Zie je, in een vliegtuig kan ik net zoveel doen op één dag als waar ik te paard een week voor nodig heb. En op de ranch valt geld te verdienen.’

 De muziek begon weer en ze gingen verder met dansen. Ze voelde dat ze geen antwoord hoefde te geven, ze moest alleen luisteren.

 ‘Sorry, hoor,’ kwam Mikes beheerste stem. ‘Ik geloof dat dit mijn dans is, Jinny.’

 Voor Jinny iets kon zeggen, had Bret zijn excuses gemaakt en verdween hij tussen de dansers.

 ‘Waarom zei je dat, Mike? Je weet dat we helemaal niet van plan waren om deze dans samen te doen.’

 ‘Hij heeft je om een dans gevraagd, niet om de hele avond,’ antwoordde Mike. ‘Je bent hier met mij en ik laat me niet belachelijk maken door Bret Stafford. Ik voel er niets voor om met mijn duimen te zitten draaien terwijl hij jou van alles in het oor fluistert.’

 Jinny werd rood van kwaadheid, maar ze hield de boze woorden in, die haar op de lippen lagen. Het was waar dat ze met Mike hier naartoe was gekomen om met hem te dansen. Hun vrienden beschouwden hen als een paar en ze begreep dat zijn trots gekwetst was.

 ‘Bret vertelde me alleen over zijn plannen voor de Valley Ranch,’ zei ze. ‘Hij gaat het toch niet verkopen.’

 ‘O nee?’ Dit scheen Mike niet erg te bevallen. ‘Ik wil er wat onder verwedden dat hij Carol op het ogenblik iets anders in het oor fluistert.’ Jinny keerde zich direct om. Ze zag dat Carol lachte om wat Bret haar net verteld had.

 Eindelijk werd het tijd om naar huis te gaan. Mike wierp Jinny een bezorgde blik toe, terwijl ze naar zijn auto liepen.

 ‘Wat is er toch met je, Jinny? Het komt toch niet door Stafford, wel?’ ‘Wat kan mij Bret Stafford schelen,’ antwoordde ze. ‘Hij bemoeide zich destijds met mijn zuster. Dat type man is niets voor mij.’

 ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’zei Mike rustig. ‘Hij lijkt me nogal een charmeur en het eindigt er altijd mee dat de meisjes bij zo iemand aan het kortste eind trekken.’

 ‘Maar dit meisje niet.’

 Het klonk heel positief, maar later, toen Jinny in bed lag en niet slapen kon, moest ze er weer aan denken, dat ze iets gezegd had, dat niet waar was. Misschien liep ze een afschuwelijk risico, maar ze wist dat ze geen andere keus had.

 

Twee dagen later hoorde Jinny dat Bret naar de stad was teruggegaan. Ze was bezig met de koeien, die dat voorjaar zouden kalven. Ze stonden in een wei, die aan het meer grensde; zo hier en daar lag nog wat sneeuw als spikkels in het groen en de toppen van de naburige bergen waren glinsterend wit.

 Jinny liet de merrie Careen stilstaan, ze keek in de verte of ze Endor zag, de adelaar, die in deze tijd van het jaar altijd bezit kwam nemen van het nest, dat hij jaren geleden op de rotsen gebouwd had met zijn vrouwtje. Jinny keek graag toe hoe hij op majestueuze manier over de vallei zweefde op zoek naar een prooi voor zijn jongen.

 Endor had Jinny uiteindelijk geaccepteerd en soms kwam hij in een boom vlakbij haar zitten.

 Blijkbaar was Endor nog niet terug, dacht ze. Ze ging op weg naar huis en reed juist om het meer heen, toen iemand haar riep.

 ‘Hé, Jinny! Hoe gaat het?’

 Ze draafde naar de plaats waar Frank Milner, de bedrijfsleider van de Valley Ranch, te paard op haar wachtte. Frank was een aardige vent. Hij was niet getrouwd, maar hij was zo rustig en betrouwbaar, dat Jinny hem als een soort vader beschouwde. Jinny begreep eigenlijk niet waarom hij geen vrouw had, hij was nog steeds knap om te zien, met zijn bruinverbrande gezicht.

 ‘Dag Frank,’ riep ze al uit de verte. ‘Hoe gaat het met jou? Je bent zeker blij dat de ranch toch niet verkocht zal worden?’

 Hij lachte haar toe. ‘Ja, natuurlijk. En als Bret terugkomt, gaan we...’

 ‘Is Bret er niet?’ vroeg ze snel.

 ‘Hij moest naar zijn chartermaatschappij. Hij houdt zelf op met vliegen, nu hij de ranch er ook bij heeft.’ Frank keek nadenkend naar zijn zadelknop. ‘Hij is heel andersom voor te werken dan zijn vader. Hij is een goede werker, maar al die nieuwe ideëen die hij voor de ranch heeft... ik weet nog niet hoe dat zal lopen.’ Hij schudde zijn hoofd.

 ‘Er is van alles veranderd, Frank,’ zei Jinny snel. ‘Het is nu een heel andere wereld dan toen de mensen met deze ranches begonnen. Ik denk dat Bret een paar goede ideëen heeft, hij is modern en daardoor zal hij succes hebben met de ranch, net als met zijn zaak.’

 ‘Misschien heb je gelijk.’ Frank keek haar van opzij aan. ‘Het zou beter zijn, als hij een vrouw had om hem te helpen.’

 ‘Ik denk niet dat Bret het in verband met zijn plannen nodig vindt om te trouwen,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Maar nu moet ik naar huis, Frank, ik moet voor grootvader gaan zorgen.’

 ‘Bret heeft zondag die Carol Holmes meegebracht naar huis,’ vertelde Frank. ‘Het zou jammer zijn als hij met zo’n meisje trouwde, vind je niet?’

 Jinny hield Careen nog even in. ‘Heeft hij Carol mee naar huis genomen?’ Zij was nog nooit bij de Staffords binnen geweest en ze voelde een steek van jaloezie.

 ‘Ja,’ zei Frank, ‘hij zei dat hij haar de ranch wilde laten zien, maar ze zijn dicht bij huis gebleven.’

 ‘Nu ja, dat moet hij zelf maar weten,’ zei ze, ‘Nu moet ik heus gaan. Tot ziens.’ Frank wuifde en Jinny reed weg.

 

De dagen gingen voorbij en er gebeurde niets bijzonders tot een week na haar ontmoeting met Frank. Op die dag kwam Endor terug.

 ‘Grootvader!’ riep ze en ze holde naar binnen. ‘Endor is er weer. Hij is... ’

 Plotseling stond ze stil in de deuropening van de kleine zitkamer, want ze zag dat er een man opstond, die naast haar grootvader had gezeten. Het was Bret en hij keek haar aan.

 ‘Wie is er weer?’ vroeg Denis. ‘O, je bedoelt die arend.’ Tegen Bret zei hij op een toon alsof hij zich een beetje geneerde: ‘Mijn kleindochter denkt dat ze bevriend kan zijn met een roofvogel.’

 ‘Hij is mijn vriend,’ zei Jinny opgewonden. ‘Hij komt elk jaar weer hierheen en hij roept me als hij er is.’

 ‘Het is een wonder dat ze nog geen jacht op hem gemaakt hebben,’ zei Bret rustig en hij ging weer zitten.

 ‘Endor zorgt wel dat hij bij de jagers uit de buurt blijft,’ zei ze luchtig. ‘Hij is veel verstandiger dan een heleboel mensen, laat staan vogels.’ ‘Ja, natuurlijk,’ suste Denis. ‘Maar ik geloof wel dat het beter was als je wat meer van mensen wist in plaats van dieren. Waarom ga je geen thee voor ons zetten, nu je toch thuis bent?’

 ‘Nee, dank u, niet voor mij,’ zei Bret en hij stond op. ‘Maar ik kom gauw terug om met u te schaken, Mr. O’Brien.’

 ‘Dat is goed, Bret. Ik verheug me er al op, dus blijf niet te lang weg.’

 Jinny volgde Bret naar de deur.

 ‘Kan Carol er wel tegen, als jij naar grootvader gaat om met hem te schaken?’ vroeg ze liefjes.

 Hij keerde zich om en grijnsde. ‘Ik was vergeten hoe snel een nieuwtje hier verspreid raakt. Carol heeft er niets over te zeggen hoe ik mijn tijd doorbreng. Ik kom binnenkort terug.’

 De volgende avond na het eten was hij er weer. Jinny zat te handwerken bij de haard, terwijl de beide mannen schaakten.

 Het werd gewoonte dat Bret ’s avonds regelmatig aankwam en Jinny’s grootvader verheugde zich daar steeds erg op. Zo nu en dan praatte Denis vrijuit over een onderwerp, dat hem na aan het hart lag... het goud dat op de Hillside in de grond moest zitten. Jinny was Bret dankbaar dat hij dit zonder meer accepteerde.

 Hij kwam nooit in het weekend en Jinny dacht dat hij dan naar Carol ging. Zelf ging ze geregeld dansen met Mike en bij een dergelijke gelegenheid vond ze het heel erg om Bret’s donkere hoofd vlakbij dat van Carol te zien.

 Toen ze later die avond in Mikes auto voor de Hillside Ranch stonden, probeerde Jinny zo taktvol mogelijk te zijn. ‘Ik zal niet zoveel tijd meer hebben om met je uit te gaan,’ zei ze, ‘grootvader heeft me steeds meer nodig.’

 ‘Mijn hemel, Jinny,’ barstte hij los, ‘je bent nog zo jong. Je kunt toch niet altijd voor een oude man blijven zorgen.’ Toen kreeg zijn stem een bezorgde klank. ‘Gaat het niet goed met hem?’

 ‘Och, jawel,’ zei ze eerlijk. ‘Bret komt tegenwoordig regelmatig met hem schaken en dat schijnt hem goed te doen.’

 ‘O, komt Stafford bij jullie thuis?’ vroeg hij argwanend. ‘Dat is toch niet de reden dat je niet meer met me uit wilt?’

 ‘Hoe kom je daarbij?’ vroeg ze. ‘Hij komt voor grootvader, niet voor mij.’

 Zachtjes legde hij een hand onder haar kin, zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Je weet dat ik graag met je wil trouwen, Jinny. Moet ik aannemen dat jij dat niet wilt, of maak je je echt zorgen o ver je grootvader?’

 ‘O Mike,’ zei ze treurig en plotseling voelde ze zijn mond op de hare in een tedere kus. Even liet ze zich gaan, maar toen trok ze zich verschrikt terug. Het waren de armen van Bret, die ze om zich heen wilde voelen. ‘Het spijt me, Mike,’ fluisterde ze.

 ‘Ik neem aan dat dat het antwoord op mijn vraag is,’ zei hij verbitterd. ‘Het komt door Bret Stafford, hè?’

 Ze aarzelde, met grote ogen keek ze hem aan, toen knikte ze zwijgend.

 ‘Ik geloof dat je nog heel wat moeilijkheden te wachten staan,’ zei Mike grimmig. ‘Ik hoop voor jou dat hij dat waard is.’

 Zonder nog iets te zeggen stapte Jinny uit en Mike reed met veel vaart weg. Verblind door tranen strompelde ze de stoep op. Als ze toch maar van Mike kon houden! Van hem kon ze trouw en toewijding verwachten en van Bret... ook al zou hij trouwen, dan zou zijn vrouw toch nooit zeker van zijn liefde zijn.

 

De aanleg van de landingsstrip werd snel uitgevoerd. Jinny hoorde twee weken later, toen ze op Fitz om het meer heenreed, plotseling een vliegtuig. Het lawaai werd door de bergen weerkaatst en het vee rende naar alle kanten weg.

 Met de handen boven de ogen keek ze omhoog en daar zag ze een klein wit vliegtuig met rode strepen, dat al hoog boven de vallei was opgestegen. Eigenlijk was ze eerst ook wel enthousiast geweest over Brets plan, maar nu beviel het haar helemaal niet dat haar koeien zo aan het schrikken gemaakt werden.

 Het hart zonk haar in de schoenen, toen ze zag dat een kalf in paniek naar zijn moeder wilde rennen en daarna in het meer terechtkwam. Het maakte akelige geluiden en zonk steeds dieper weg in de modder. Jinny schudde haar vuist in de richting van Brets vliegtuig, dat snel verdween. Toen steeg ze af, Fitz hinnikte nerveus.

 Ze pakte het touw, dat aan het zadel hing, en liep langzaam naar het kalf. Gelukkig was het niet een van de grotere dieren, maar de moederkoe loeide en dreigde ook te water te gaan.

 Jinny maakte snel een lus aan het touw en gooide het met een zwaai naar het kalf. Bij de derde keer proberen, kwam het om de nek van het dier terecht. Langzaam maar zeker kon ze het kalf uit de modder op de kant trekken.

 Jinny was helemaal bezweet, toen het kalf eindelijk bij haar stond. Ze gooide het jasje, dat ze aan had, uit en bleef met één hand het touw vasthouden. Fitz hinnikte vrolijk en ze hoorde Brets toestel terugkomen. Op dat moment zag ze dat het paard zijn hoofd losmaakte en direct in de richting van de ranch weg galoppeerde. Het lawaai van het vliegtuig werd oorverdovend en de moederkoe loeide nog een keer en verliet toen haar kalf om beschutting te zoeken onder de overhangende bomen, een eindje verder.

 Jinny bleef het touw stevig vasthouden, maar het kalf was doodsbang en sleurde haar mee in de modder. Ze werd vuil tot aan haar middel. Het vliegtuig maakte een duik en verdween toen in de richting van de Stafford ranch. Jinny schudde nog eens haar vuist in een woedend gebaar.

 Even later begreep ze dat ze vast zat in de dikke bruine modder en ze werd bang. Het kalf spartelde tegen en daardoor raakten ze nog verder vast; toen kwam de moeder terug en ging luid loeiend aan de kant van het water staan. De tranen sprongen Jinny in de ogen. Ze had zoveel medelijden met zichzelf, dat ze niet merkte dat er vlakbij een auto stil stond.

 Plotseling verscheen Bret vanachter een bosje, hij keek heel bezorgd, maar dat veranderde toen hij Jinny zag.

 ‘Dat verdomde vliegtuig van jou,’ riep ze. Ze dacht er niet aan dat ze er heel komisch uitzag. ‘Kijk nu eens. Straks ben ik een van onze beste kalveren kwijt en bovendien heb je mij ook in gevaar gebracht. Ik ben meer dood dan levend.’

 Hij wachtte tot ze buiten adem was, toen kwam hij in zijn leren laarzen dichterbij. Ze reikte bijna tot aan zijn knieën. Het donkere modderige water begon langzaam over de rand naar binnen te lopen.

 ‘Je grootvader heeft gelijk,’ zei hij. ‘Jij hebt een scherpe tong. Misschien wil je me nu geloven, als ik zeg dat het werk hier teveel is voor een meisje.’

 Jinny staarde hem een ogenblik sprakeloos aan, toen zei ze woedend: ‘Trek me toch uit de modder voordat ik er tot aan mijn oren inzak.’

 Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zou je niet eens ‘alsjeblieft’ zeggen of is dat tegen je feministische principes?’

 Ze sputterde nog wat tegen, maar hij bukte zich en greep haar onder de armen beet. Langzaam maar zeker trok hij haar omhoog tot ze met een akelig zuigend geluid uit de modder loskwam. Haar spijkerbroek en rood met wit geblokte blouse zaten onder de modder. Eén kort moment hield hij haar tegen zich aan, ze voelde zijn harde lichaam tegen het hare voor hij haar op de droge grond achter hen neerzette. Het gaf een vreemd voldaan gevoel om te zien dat hij nu ook donkere vlekken op zijn hemd en broek had.

 Hij zei niets, maar keerde zich om en greep het touw dat ze had laten vallen, toen hij haar optilde. In minder dan geen tijd stond het kalf weer naast zijn moeder, die met luidruchtige halen met haar vochtige tong de modder van hem af ging likken.

 ‘Je kunt het beste met me mee naar huis gaan,’ zei Bret en hij keek afkeurend naar Jinny. ‘Ik kan je zo niet bij je grootvader terugbrengen.’

 ‘En wie zijn schuld is het dat ik er zo uitzie?’ wilde ze boos weten.

 ‘Blijkbaar denk je dat ik er iets aan doen kan. Ik dacht natuurlijk dat de dieren ondertussen wel aan vliegtuigen gewend zouden zijn. Komen die hier anders nooit over?’

 ‘Over wel,’ riep ze boos. Haar tanden begonnen te klapperen van de kou. ‘Maar niet zo ongeveer bovenop ons.’

 Hij haalde zijn schouders op, greep haar jasje en een deken, die hij meegebracht had. Deze sloeg hij om haar schouders en daarna trok hij haar mee naar de Land Rover. De deken voelde heerlijk warm aan haar hals en ze deed haar best om te zorgen dat de modder, die nog aan haar kleren zat, niet aan het bankje kwam, toen hij haar hielp instappen.

 Zijgend zat ze in elkaar gedoken en ze lette niet op het ruwe terrein waarover Bret naar de ranch reed. Eindelijk stonden ze op het terrein voor het huis en hij liep om de auto heen om haar eruit te tillen.

 ‘Kom mee,’ zei hij kortaf. Hij hield haar een beetje op een afstand. ‘Mrs. Trent zal ervoor zorgen dat je kleren gewassen en gedroogd worden.’

 Jinny kroop helemaal terug in de deken alsof het haar allemaal een boze droom leek. De huishoudster van de familie Stafford kende ze al jaren; Olive Trent liet er geen twijfel over bestaan dat ze, net als de oude Henry Stafford, de O’Briens niet mocht.

 ‘Nee, breng me maar liever thuis, Bret, dan kan ik mijn kleren zelf wassen.’

 ‘Onzin,’ zei hij opgewekt. ‘Je beweert dat het mijn schuld is dat je er zo uitziet, dus dit is wel het minste wat ik kan doen. Bovendien zou je grootvader wel een hartaanval kunnen krijgen, als hij je zo zag.’

 Ze keek op naar zijn gesloten gezicht en vroeg zich af of zijn bezorgdheid over haar grootvader echt gemeend was. Voor ze er verder over kon nadenken duwde hij haar vastbesloten naar de veranda en daarna het huis in. Ze was er nog nooit binnen geweest, de nieuwsgierigheid werd haar de baas en ze keek in de hal met het lage plafond rond. De houten vloer was glanzend gewreven en de meubels zagen er verzorgd uit.

 Links was een ruime zitkamer met een grote open haard van natuursteen, die een hele muur in beslag nam en verder kwamen er een paar gangen in de hal uit, die blijkbaar naar de keuken en de slaapkamer leidden. Bret liep met haar door een gang en stond stil om de tweede deur links voor haar te openen.

 ‘Je kunt deze kamer gebruiken,’ zei hij. Het was een kamer met een lits-jumeaux, dat blijkbaar niet in gebruik was. Jinny was blij dat Bret haar niet naar zijn eigen kamer had gebracht.

 ‘Er is hiernaast een badkamer,’ ging hij verder, ‘daar is warm water genoeg. Leg je spullen maar buiten de deur, dan zal ik aan Mrs. Trent vragen ze te wassen.’ Hij liep naar de deur en draaide zich nog even om. ‘Als je klaar bent, kom dan naar de zitkamer, ik zal een borrel voor je inschenken.’

 Alleen achtergebleven keek Jinny in de keurig nette kamer en in de aangrenzende badkamer rond. Daar hingen handdoeken van een zonnige kleur geel voor de gasten, die misschien een warm bad verlangden op de Valley Ranch. De modder op haar blouse en broek begon op te drogen en hard te worden en plotseling zag het grote lichtroze bad er zalig uit. Het riep visioenen op van stomend heet water, waar ze helemaal in kon kruipen. Snel deed ze de kleren uit, die nu een koek van opgedroogde modder leken. Samen met de deken legde ze ze buiten voor de deur neer. Het gaf haar wel een schuldig gevoel, dat ze hiermee de huishoudster lastig moest vallen - ze wist zeker dat Mrs. Trent het niet leuk zou vinden.

 Geurig badzout dreef om haar heen en ze bleef veel langer in het bad dan ze van plan was. Toen ze eindelijk een dikke badhanddoek om zich heensloeg, gloeide haar huid warm en rozig. Ze wreef zichzelf droog en sloeg toen een schone handdoek om. Zou Bret verwachten dat ze op deze manier gekleed in de zitkamer zou verschijnen voor de beloofde borrel? Toen ze in de slaapkamer kwam, zag ze dat daar een donkerrode zijden kamerjas op bed lag. Blijkbaar had Mrs. Trent die daar neergelegd, maar het leek toch een heren kledingstuk. Was hij van Bret?

 De jas hing haar op haar voeten, ook al maakte ze de ceintuur stevig vast. De mouwen moest ze een paar keer omslaan voor haar handen zichtbaar werden. Toen ze zichzelf in de lange spiegel op de kastdeur bekeek, besloot ze direct dat ze moest wachten tot de huishoudster haar kleren had teruggebracht. Ze dacht er niet over om zich zó aan Bret Stafford te vertonen. Haar haar hing in vochtige krullen op haar schouders, het zag er zo onverzorgd uit dat ze er zeker van was dat Bret haar zo niet aantrekkelijk zou vinden.

 ‘Jinny? Ben je klaar?’

 Bret klopte op de deur, zijn stem klonk heel gewoon, maar ze riep toch: ‘Nee! Nee, nog niet.’

 Hij scheen ongeduldig te worden. ‘Vooruit, schiet eens op. Ik heb een borrel voor je ingeschonken en het vuur in de zitkamer brandt al.’

 ‘Ik - ik kom zó,’ riep ze terug. Ze probeerde de ceintuur nog strakker te trekken, met haar handen streek ze een paar keer over haar springerige haar. Nog een laatste wanhopige blik in de spiegel en daarna deed ze de deur voorzichtig open, op blote voeten liep ze over de loper in de gang. Ze was zich even bewust dat ze onder de zijden kamerjas naakt was.

 Bret had een dikke witte trui aangetrokken en een schone broek, hij stond voor een van de grote ramen uit te kijken. Jinny maakte daar gebruik van om de kamer goed in zich op te nemen, de meubels waren ongezellig, maar netjes. In de grote open haard brandde een flink vuur. Ze huiverde en met een hand hield ze de kamerjas aan de hals bij elkaar. Bret draaide zich om, hij keek haar goedkeurend aan, pakte haar bij de hand en bracht haar naar een hoekje van de sofa, die tegenover de haard stond.

 ‘Hier is je cognac,’ zei hij. ‘Ik dacht wel dat je daarvan zou houden.’ Hij lachte even ironisch, alsof hij aan de thee-met-cognac moest denken, die ze voor hem en haar grootvader had gemaakt.

 Jinny keek naar haar glas en wilde net zeggen dat ze nog nooit van haar leven cognac had gedronken, maar ze hield gauw haar mond. Het soort vrouwen, dat Bret kende, zou een drankje niet weigeren, dat hij had ingeschonken.

 ‘Dank je,’ fluisterde ze en ze nam voorzichtig een slokje. Ze deed haar best niet te laten merken dat ze het wel erg sterk vond. Haar wimpers verborgen de tranen, die haar plotseling in de ogen sprongen en ze merkte dat hij haar voorzichtig het glas afnam.

 ‘Je moet eraan nippen, Jinny,’ zei Bret geamuseerd. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je nooit zo iets drinkt?’

 Snel zei ze: ‘Maar dat doe ik wel!’ en hij moest lachen.

 ‘Wat dan? Een glas sherry met Kerstmis?’

 Doordat hij lachte, klonk zijn stem niet al te sarcastisch, maar Jinny bloosde. Ze stelde zich de vrouwen in zijn leven voor als één volmaakte vrouw. Een zelfverzekerde, moderne blondine, die elke situatie aankon - precies het tegenovergestelde van haarzelf dus. Die vrouw zou hij in zijn armen nemen om haar hartstochtelijk te kussen, als ze haar glas leeg had.

 Jinny wist wel iets van hartstocht af doordat ze erover gelezen had. Van Mikes kussen was ze niet veel wijzer geworden, altijd kwam Brets gezicht tussen haar en wat hierover duidelijk in de boeken stond. Nu keek ze naar hem, zoals hij in de vlammen zat te staren. De cognac gaf haar een warm gevoel van binnen.

 ‘Bret?’

 ‘Hmmm?’

 Hij wendde zich naar haar toe met een vragende blik in de ogen, maar bleef met de armen op zijn knieën geleund zitten en hij hield zijn handen om zijn glas geklemd.

 ‘Zou - zou je me willen kussen?’

 ‘Wat zeg je?’

 Hij keek geschrokken en dat was weinig vleiend. Jinny slikte moeilijk. Ze was een ogenblik vergeten hoe ze eruitzag, ze was nu natuurlijk helemaal niet aantrekkelijk.

 ‘Ik zei... ’ begon ze moeizaam, maar hij onderbrak haar.

 ‘Het geeft niet,’ zei hij haastig. ‘Ik heb het wel verstaan.’

 Hij keek haar nu oplettend aan. ‘Waarom wil je dat weten, Jinny? Wilde je iets terugdoen? Dat is wel een hoge prijs voor het wassen van je kleren.’

 ‘Daar gaat het natuurlijk niet om,’ zei ze snel. ‘Het was tenslotte jouw schuld dat ik er zo kwam uit te zien. Ik dacht alleen,’ en ze ging rechtop zitten, ‘dat we - ons wel een beetje konden amuseren. Maar natuurlijk, als je niet wilt...’

 ‘Dat zei ik niet,’ zei hij en zijn stem klonk een tikje geamuseerd. ‘Jij bent echt heel vrij, geloof ik.’

 Ze keek toe hoe hij zijn glas neerzette. Toen sloeg hij zijn armen om haar schouders en tilde met harde hand haar kin op om haar te kussen. Haar ogen gingen wijd open, ze voelde zijn warme adem op haar wang.

 Plotseling tilde hij zijn hoofd op en keek haar met niet-begrijpende ogen aan. ‘Word je nooit gekust door dat vriendje van je? Kun je je niet een beetje ontspannen?’ Er klonk ongeduld in zijn stem en hij zei droog: ‘En het helpt als je je ogen dicht doet.’

 Ze wilde antwoorden, maar hij drukte zijn lippen op haar mond. Daarna liet hij haar hals los en gleed met zijn handen onder de kamerjas om haar borst te strelen.

 Ze kreunde en hij tilde weer zijn hoofd op, hij keek naar haar blozende wangen en haar blanke hals. Ze zuchtte diep, toen hij haar weer begon te kussen.

 Ze probeerde zijn hoofd weg te duwen, maar ineens vlocht ze haar handen in zijn haar en drukte hem nog dichter tegen zich aan. Alsof dat iets in hem losmaakte, bewoog hij zich tot hij half over haar heen lag. Haar rug werd zo hard in de kussens gedrukt, dat ze plotseling in paniek raakte. Nerveus duwde ze zijn hoofd weg en snikte: ‘Bret, nee!’

 Direct ging hij rechtop zitten, een eindje van haar af. Zijn gezicht was vol emotie, hij bleef haar een paar sekonden lang aankijken, toen lachte hij bevend.

 ‘Voor een moderne vrouw doe je nu ineens erg zedig.’

 ‘Bret, ik... ’ stamelde ze. Met een hand trok ze de kamerjas weer dicht, ze schreeuwde het bijna uit toen hij haar plotseling vastpakte en tegen zich aandrukte.

 ‘Ik kan je een raad geven, Jinny,’ zei hij en zijn grijze ogen stonden nu koud. ‘Doe niet alsof je wat wilt, als je eigenlijk niets wilt. De meeste mannen zullen... ’

 ‘De kleren van het meisje zijn klaar,’ zei een afkeurende stem vanuit de deuropening. Jinny liet een kreet horen. Toen ze zich in Brets armen omdraaide, zag ze Olive Trent staan. Maar hij bleef haar stevig vasthouden. Op koele toon sprak hij tegen de huishoudster.

 ‘Dank u, Mrs. Trent. Legt u ze maar in de slaapkamer.’

 ‘Die van u?’ vroeg ze sarcastisch.

 ‘In de kamer, die Miss O’Brien gebruikt heeft.’

 Mrs. Trent snoof, toen ze hoorde dat hij Jinny Miss O’Brien noemde. Ze wierp nog een laatste beledigende blik op de figuur van het meisje voor ze vertrok.

 Bret trok zijn arm terug, toen Jinny zich van hem losmaakte. Ze keek hem berouwvol aan. Haar nonchalante houding was verdwenen, nu de cognac was uitgewerkt.

 ‘Sorry, Bret,’ zei ze zacht. ‘Het is mijn schuld dat ze denkt dat wij ... ’ Ze zweeg en wendde zich af. ‘De kwestie is dat ik niet zo vrijmoedig ben als jij misschien denkt.’

 ‘Heus waar? Je verbaast me, Jinny.’

 Ze begreep niet dat hij het sarcastisch bedoelde en ze barstte los: ‘Ik vind het vreselijk dat zo iemand als zij denkt dat ik alleen hier ben om... om...’

 ‘Om wat te doen, Jinny?’vroeg hij zacht. ‘Om te vrijen?’Hij ging voor haar staan en tilde met zijn vingers haar kin omhoog. ‘Onder de juiste omstandigheden is er niets zo mooi als een potje vrijen - het zijn mensen als zij die er iets gemeens van maken.’ Hij liet haar los en mompelde: ‘Ze zal eraan moeten wennen dat hier vrouwen komen, als ze hier wil blijven.’

 Jinny knipperde met de ogen. ‘Ben je van plan binnenkort te trouwen?’ vroeg ze.

 Hij lachte geamuseerd. ‘Trouwen? Je bent nog vreselijk conventioneel, Jinny.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het huwelijk is niets voor mij, dat zei ik al. Getrouwde vrouwen willen altijd kinderen en daar voel ik niets voor.’

 Ze begreep eigenlijk niets van hem. Hij kon natuurlijk wel vrouwen hebben, zonder te trouwen, maar wat was dat voor een leven? En er kwam toch meer bij kijken dan alleen de lichamelijke kant?

 ‘Een vrouw zou van deze kamer bijvoorbeeld iets goeds kunnen maken.’

 ‘O ja?’ Hij keek haar aan. ‘Hoe bedoel je?’

 ‘Nou... ’ Jinny keek de kamer door. ‘Een vrouw zou de stoelen en de sofa laten bekleden met een heldere gebloemde stof in plaats van dat saaie bruine fluweel. Iets lichts... dat zou beter staan bij het donkere hout van de vloer... en natuurlijk ook lichte gordijnen. Op die brede vensterbank is ruimte voor kamerplanten en daar’ - en ze wees naar een donkere hoek van de kamer waar boekenplanken waren aangebracht- ‘is mooi plaats voor een droogboeket. Het is een fijn huis, Bret, en deze kamer kan heel gezellig gemaakt worden.’

 ‘Ben je hier ooit geweest, toen mijn moeder nog leefde?’

 ‘Nee, ik ben hier vandaag voor het eerst.’

 ‘Vreemd. Zoals jij het beschrijft, zag het eruit in de tijd dat zij stierf.’

 ‘O ja? Ik zal me nu maar gaan aankleden. Anders wordt grootvader ongerust.’

 Hij ging in het vuur zitten staren, het leek of hij haar al bijna vergeten was.

 In de slaapkamer trok ze haar schone kleren aan. Eigenlijk had ze al spijt van wat er gebeurd was. Wat bezielde haar toch, te denken dat een man als Bret niet zou begrijpen dat zij een naïef boerenmeisje was en meer niet? Wat zou hij om haar lachen - of misschien dacht hij helemaal niet meer aan haar.

 Terwijl ze haar jasje aantrok, beloofde ze zichzelf heilig dat ze hem nooit weer aanleiding zou geven om zich op deze manier met haar te amuseren. Ze zou in het vervolg zorgen dat ze net zo koel en beheerst was als hij. Dan zou hij misschien het idee krijgen dat deze episode niet zoveel voor haar betekend had. Maar was dat ook zo?

 Ze zuchtte en liep naar de hal. Hij stond haar al op te wachten bij de voordeur.


 

HOOFDSTUK 3

 

 

 

'Waar zit Bret toch?’ vroeg Denis O’Brien tien dagen later aan Jinny. ‘Hij komt nooit meer met me schaken.’

 ‘Hij is naar de stad gegaan, grootvader,’ zei ze. ‘Hij zal binnenkort wel weer eens komen.’

 De dag nadat zij op de Valley Ranch was geweest, was Bret naar Vancouver vertrokken, maar ze wist dat hij al een paar dagen geleden was teruggekomen. Vermeed hij Hillside omdat hij niets voelde voor een herhaling van de scène in zijn zitkamer?

 Maar zij had zich een bepaalde houding voorgeschreven: vriendelijk, maar koeltjes.

 Twee dagen later, toen ze de paarden eerder dan anders had gevoerd, kwam ze weer binnen en zag ze hem op zijn oude plaats naast haar grootvader zitten. Al haar voornemens om koel te reageren, verdwenen.

 ‘Bret is terug uit Vancouver, zoals je ziet,’ zei haar grootvader. ‘Als je eens thee ging zetten, Jinny.’

 ‘Ik beloof dat ik me er dit keer niet in zal verslikken,’ zei Bret half spottend en Jinny lachte hem even toe.

 ‘Hoe was het in de stad?’ vroeg ze.

 Hij haalde de schouders op en ging weer zitten. ‘Net als anders. Hoe langer ik hier ben, hoe meer ik de rust en de stilte waardeer.’

 Jinny ging opgewekt thee zetten in de kleine keuken. Dat ze van Bret hield, wist ze nu heel zeker. Ze vermoedde dat hij in de stad een vrouw had teruggezien, maar daar wilde ze nu niet aan denken. Op dit moment was ze tevreden dat hij hier was, in het huis van grootvader. Dat betekende mannengezelschap voor de oude man.

 

Het werd een gewoonte van Bret om ’s middags op bezoek te komen, als Jinny druk bezig was op de ranch, maar zo nu en dan kwam hij ’s avonds met Denis schaken. Dan zat zij rustig in de kamer te lezen of te naaien. Op de middagen dat zij eerder dan anders binnenkwam, hoorde ze hun stemmen in de zitkamer en volgde er plotseling stilte, als ze merkten dat zij er was.

 ‘Waar praten u en Bret toch samen over?’ vroeg ze op een dag. Het leek wel of ze dat voor haar verborgen hielden.

 ‘O, over van alles,’ antwoordde hij vaag. ‘Mannenpraat, zie je.’

 Er kwam een sceptische blik in haar ogen. ‘Wat is er zo mannelijk aan, dat ik het niet mag horen? Ik doe hier het werk van een man.’ Zo gauw de woorden haar mond uit waren, wilde ze dat ze ze terug kon nemen. Ze wilde hem beslist niet het idee geven dat ze zich beklaagde over het feit dat hij het werk op de ranch niet meer kon doen.

 ‘Dat zal niet altijd zo blijven, Jinny,’ zei Denis troostend en hij klopte haar op de schouder. ‘Later heb je natuurlijk een man en kinderen om voor te zorgen, zoals dat hoort voor een vrouw. Je moet niet denken dat ik het prettig vind om jou het werk van twee mannen te zien doen.’

 ‘Dat weet ik wel,’ riep ze gesmoord. ‘Ik bedoel niet dat ik het niet naar mijn zin heb - ik zou het alleen zo heerlijk vinden als het weer net zo was als vroeger. Als u weer op Fitz kon rijden om naar de koeien te gaan kijken, het hooi binnen kon brengen of naar goud kon zoeken in uw vrije tijd.’

 Zoals altijd begonnen Denis’ ogen te glinsteren, toen ze over het goud praatte. ‘Bret begint mijn standpunt in te zien, geloof ik,’ zei hij enthousiast. ‘Hij vroeg waar volgens mij de ader loopt en zo. Het is een fijne vent - hij lijkt gelukkig helemaal niet op zijn vader.’ Met zijn knoestige vingers tilde hij haar kin op om haar aan te kunnen kijken. ‘Je vindt Bret toch ook aardig, kind?’

 Ze kuste hem op de wang. ‘Ja, grootvader, ik vind hem aardig,’ zei ze zacht.

 Bret maakte niet vaak gebruik van zijn vliegtuig. Als hij opsteeg, deed hij dat aan de andere kant van de vallei, zodat het lawaai tot een minimum beperkt bleef.

 Dat dit eigenlijk gevaarlijk was, merkte Jinny toen Bret haar aanbood om mee te gaan, de eerstvolgende keer dat hij zou vliegen. Het toestel voor vier personen leek ongelofelijk licht en breekbaar. Jinny hield zich stevig vast, haar vingers lagen wit op de donkere bekleding van het stoeltje. Zelfs Brets lange stevige handen en het feit dat hij al jaren vloog, zonder dat er iets gebeurde, stelden haar niet gerust.

 ‘We zitten veel te dicht op die bergen,’ zei ze benauwd. ‘Kun je er niet een beetje uit de buurt blijven?’

 Hij legde geruststellend een hand op haar knie.

 ‘Stil maar,’ zei hij. ‘Ik weet wat ik doe. En ik kan het risico niet lopen, dat jouw koeien weer op hol gaan, nu jij er niet bij bent om ze in de modder achterna te duiken, wel?’

 Ze hoorde boven het geluid van de machine uit hoe hij lachte en snel keek ze even naar hem. Hij zat daar helemaal ontspannen. Het leek alsof hij al zijn moeilijkheden op de grond had achtergelaten.

 Aarzelend begon ze om zich heen te kijken en ze liet een kreet van vreugde horen, toen ze onder zich de bergen en de velden in de vallei zag liggen.

 ‘Kijk, Bret, dat zijn jouw koeien, geloof ik.’

 Enthousiast wees ze naar rechts, waar een kudde koeien liep te grazen.

 ‘Hmm. Kun je ongeveer zien hoeveel het er zijn?’

 Ze probeerde het te schatten. ‘Ik zou zeggen ongeveer honderdvijftig, misschien driehonderd.’

 Hij floot zacht, het scheen hem genoegen te doen. ‘Zoveel? Dan is er niet zoveel verlies als Frank dacht. Dit is natuurlijk maar een klein deel van het terrein. De meesten staan een eind noordelijker, dus die hebben misschien de winter niet zo goed overleeft.’

 Jinny begon het opwindend te vinden, ze ging er eens goed voor zitten, want ze verheugde zich er al op om een heel stuk te vliegen, zodat ze de rest van de kudde zouden zien. Maar tot haar teleurstelling maakte Bret een bocht, hij ging terug.

 ‘Wil je die andere koeien niet gaan bekijken?’ vroeg ze met een klein stemmetje.

 Bret schudde zijn hoofd. ‘Vandaag niet. We zijn ver genoeg gegaan. Het was de eerste keer voor jou en ik wil niet dat je grootvader zich bezorgd maakt. Ik ga er nog wel heen, als ik met Frank gepraat heb en als ik precies weet waar de kudde moet zijn.’

 Zijn stem klonk vriendelijk, maar onpersoonlijk. Ze zwegen hierna tot ze op de haastig geconstrueerde landingsbaan bij de ranch neerkwamen.

 ‘Welbedankt,’ zei ze beleefd, toen hij haar hielp met uitstappen. ‘Ik vond het erg leuk.’

 ‘Mooi.’ Hij bleef haar even vasthouden. ‘We kunnen het nog wel eens doen.’

 Maar de dagen gingen voorbij en werden weken maar hij zei er niets meer over.

 Op een avond zat ze in de zitkamer voor het open raam met een boek, maar ze keek naar buiten. Het begon donker te worden. Bret en haar grootvader waren aan het schaken en Jinny schrok op, toen ze plotseling Brets stem hoorde.

 ‘Zit je na te denken?’ vroeg hij en hij pakte een sigaartje uit zijn zak en keek over de lucifer, die hij erbij hield, naar haar. Zacht voegde hij eraan toe: ‘Je grootvader slaapt. Ik rook meestal niet waar hij bij is, omdat hij niet mag roken. Ik zal voor het raam gaan staan, dan is de lucht weg als hij wakker wordt.’

 ‘Dat is erg aardig van je.’ De tranen sprongen haar in de ogen en ze knipperde met haar wimpers omdat ze niet wilde dat hij het merkte. Maar dat deed hij toch.

 ‘Zit je iets dwars?’ vroeg hij. ‘Maak je je zorgen over je grootvader of zo?’

 Jinny schudde haar hoofd. ‘Och nee, maar... ’ Ze keek naar de oude man, ze was bang dat hij wakker zou worden en zou merken dat ze over hem praatten.

 Bret stond op. ‘Ga iets warms aantrekken, dan gaan we een eindje lopen. Hij blijft nog wel even slapen en we gaan niet ver weg.’

 Ze sloeg een wollen vest om haar schouders. De maan kwam achter de bergen te voorschijn.

 Ze stonden tegen een hek geleund, er heerste een grote rust op de boerderij. Hij vroeg: ‘Jinny, heb je er wel eens over gedacht wat er moet gebeuren, als je - als je grootvader er niet meer is?’

 Het onverwachte van die vraag overviel haar. ‘Grootvader gaat nog lang niet dood. Massa’s mensen hebben een hartaanval gehad en dan leven ze nog jaren.’

 ‘Hij is een oude man, Jinny, en jij bent nog jong. Vroeg of laat zul je wel moeten... ’

 ‘Als het nodig is, zal ik er later wel over denken,’ zei ze en ze trok de mouwen van haar vest steviger om zich heen. ‘Het is net of ik zou willen dat grootvader doodging, als ik er nu wel aan denk.’

 ‘Dat is onzin. Als dat zo was, zouden er niet veel mensen in leven blijven. Als je verstandig bent, zul je toch plannen moeten maken.’

 ‘Ik heb ook wel plannen,’ zei ze heftig. ‘Ik ben van plan om altijd hier op de ranch te blijven. Grootvader kan al lang niet meer helpen, maar ik speel het nu toch ook klaar.’

 ‘Waarover maak je je dan zorgen? Het gaat dus niet over je grootvader, zeg je, dan moet het iets met de ranch te maken hebben. Of is het dat je vriend, die politie-agent, de laatste tijd niet hier is geweest?’ Zijn ogen stonden plotseling spottend.

 ‘Mike heeft er niets mee te maken. Ik zat er alleen over te denken of ik wat van het vee zal verkopen of dat ik zal wachten totdat... ’

 ‘Nu verkopen?’ Hij was direct geïnteresseerd. ‘Dat zou ik je niet aanraden, Jinny. De prijzen zijn nu erg laag. Waarom wacht je niet een poosje,’ en hij fronste, ‘of heb je geld nodig?’

 Ze was blij dat de koele lucht haar blozende wangen wat afkoelde. ‘We redden het wel,’ zei ze waardig. Ze keek verbaasd op, toen hij even tegen het hek schopte.

 ‘Ik wilde dat ik je ergens mee kon helpen,’ zei hij spijtig. ‘Maar mijn geld zit vast in de ranch en in mijn luchtvaartmaatschappijtje.’

 ‘Nee, dat zouden we toch niet kunnen aannemen, Bret, maar welbedankt, hoor, dat je eraan denkt.’

 Ze wilde weer naar binnen gaan, maar hij hield haar tegen. De maan scheen op zijn gespannen gezicht en hij greep haar bij de schouders, zodat ze hem wel moest aankijken.

 ‘Er bestaat een manier om jouw probleem op te lossen,’ zei hij met een vreemd schorre stem. ‘Je kunt...’

 Hij aarzelde, alsof hij naar de goede woorden zocht. Op dat moment hoorde ze Denis iets roepen. Tegelijk schenen de koplampen van een auto in hun richting.

 ‘Wie zou dat nu kunnen zijn?’ zei Jinny een tikje geïrriteerd.

 ‘Ga jij er maar heen,’ zei Bret en hij liep naar huis. ‘Dan kijk ik wel wat je grootvader heeft.’

 Ze volgde hem langzaam naar de veranda. Wat had hij willen zeggen? Het leek wel of hij blij was dat hij zijn zin niet had kunnen afmaken.

 Toen ze bij de veranda kwam, zag ze dat Mike uit een politiewagen stapte. Hij liep naar haar toe.

 ‘Hallo, Jinny. Ik ben blij dat ik je even alleen kan spreken. Ik zou niet graag willen dat je grootvader schrikt van wat ik je moet vertellen.’

 ‘Waarom denk je dat grootvader zou schrikken van wat jij vertelt, Mike?’ vroeg ze ironisch.

 Hij kneep zijn lippen even op elkaar. ‘We zoeken twee ontsnapte gevangenen uit Vancouver. Ze zijn hier in de buurt gesignaleerd en we waarschuwen iedereen dat ze een dag of twee alles goed op slot moeten doen. Ze zijn misschien gevaarlijk, dus zorg dat je je deuren en ramen goed afsluit, ja?’ Zijn stem klonk sarcastisch, toen hij zei: ‘Ik ben op de Valley Ranch geweest en ik heb de huishoudster gewaarschuwd. Ik begrijp nu waarom Stafford zelf niet thuis was.’

 ‘Bret speelt schaak met grootvader,’ vertelde Jinny koeltjes.

 ‘O ja? Ik dacht dat ik hem buiten zag lopen met jou.’

 ‘Alleen omdat grootvader even in slaap gevallen was. Is dat zo’n misdaad?’

 ‘Nee,’ zei hij rustig. Toen draaide hij zich nog even naar haar toe. ‘Tom Field geeft aanstaande vrijdag zijn afscheidsfeestje. Hij verwacht dat jij ook zult komen - is dat goed?’

 ‘Ik zou er graag heen gaan, maar ik moet ’s avonds bij grootvader blijven.’ Jinny’s teleurstelling was gemeend. Ze kende Tom Field al heel wat jaren en ze had zich op dit feest verheugd.

 ‘Als jij uit wilt, kan ik best bij je grootvader blijven, Jinny. Het is goed voor je om er eens uit te gaan.’

 Ze draaide zich om bij het horen van Brets stem. Hoeveel had hij van hun gesprek gehoord?

 ‘Nee, dat kan toch niet,’ zei ze.

 ‘Waarom niet?’ zei Mike achter haar. ‘Je hoeft toch niet hier te blijven, als zij aan het schaken zijn?’ Zijn stem klonk duidelijk sarcastisch en Jinny wilde hem een scherp antwoord geven, maar Bret voorkwam dat.

 ‘Precies. Laat me nog maar weten hoe laat je me nodig hebt, Jinny. Dan kom ik morgen om die tijd hier.’ Hij liep de stoep af. ‘Op het ogenblik voelt je grootvader meer voor zijn bed dan voor een partijtje schaak. Goedenacht, Jinny.’

 Hij knikte tegen Mike en liep naar de auto; Mike ging hem haastig achterna. Jinny hoorde dat hij tegen Bret zijn waarschuwing voor de weggelopen gevangenen herhaalde. Toen hoorde ze haar grootvader roepen en met een zucht ging ze naar binnen. Nadat ze de voordeur achter zich dicht had gedaan, schoof ze de zware grendels erop, die in geen jaren gebruikt waren.

 Het was eigenlijk helemaal niet leuk dat Bret beslist wilde dat ze met Mike naar dat feestje ging. Waarom moest hij haar in de armen van Mike drijven?

 Ze vroeg zich af wat hij haar had willen vertellen op het moment dat haar grootvader haar riep. ‘Er bestaat een manier om jouw probleem op te lossen. Je kunt...’ Ja, wat bedoelde hij eigenlijk?

 

Voor Bret die vrijdagavond verscheen, trok Jinny de enige lange jurk aan, die ze bezat. Zonder enthousiasme bekeek ze zichzelf in de spiegel. De kleur, hyacinth blauw, stond prachtig bij haar ogen, maar ze was de laatste twee jaar een stuk slanker geworden en eigenlijk paste hij niet goed meer.

 Ze zou het ermee moeten doen, dacht ze met een zucht.

 ‘Jinny? Schiet eens op, die politie-agent van je is er al.’

 Dat was Brets stem voor de deur. Ze sloeg de beige wollen stola om, die op haar bed klaar lag, maar gaf geen antwoord.

 De kleine hal was leeg toen ze de deur opende, tot haar opluchting hoorde ze het geluid van mannenstemmen van buiten komen. Snel ging ze naar de zitkamer, waar haar grootvader was. Ze vond dat hij er moe uitzag, maar hij dwong zich om tegen haar te lachen.

 ‘Jinny, wat ben je mooi, kind,’ zei hij liefdevol. ‘Je zult het mooiste meisje van het bal zijn. Ik wilde dat je met Bret uitging in plaats van met die Mike.’

 Jinny bukte zich over hem heen om hem op de wang te kussen. ‘Ik ook, grootvader,’ fluisterde ze lachend.

 ‘Heus waar, Jinny?’ Hij zuchtte tevreden, toen ze knikte. ‘Dan heb ik het goed gedaan.’

 ‘Wat bedoelt u, grootvader?’ Ze keek hem geschrokken aan. De laatste tijd leek het wel of hij soms wat in de war was. Ze kwam snel overeind, toen ze Brets stem bij de deur hoorde.

 ‘Je vriend wordt ongeduldig, Jinny.’

 ‘Ik kom.’

 Jinny wilde al naar de deur gaan, maar impulsief keerde ze zich om en kuste haar grootvader nog eens op de wang. ‘Ik maak het niet te laat, grootvader.’

 ‘Veel plezier, kind.’

 Bret keek nauwelijks naar haar jurk, toen ze langs hem heen liep, maar hij zei zacht: ‘Maak je geen zorgen. Ik blijf bij hem tot jij er weer bent.’

 Voor de tweede keer in een paar minuten, gaf Jinny een man een kus op de wang; de eerste was gerimpeld en oud, de volgende glad en jong.

 ‘Dank je wel, Bret,’ fluisterde ze en ze rende weg voor hij tijd kreeg om verbaasd te zijn.

 

Het zaaltje in het gemeenschapshuis was vrolijk versierd, maar Jinny genoot niet erg van de avond. Of ze nu met Mike of met een ander danste of op Toms gezondheid dronk, haar gedachten gingen telkens terug naar de beide mannen, die op de Hillside Ranch waren achtergebleven. De twee mannen, van wie ze hield.

 ‘Ben je niet blij dat je bent meegegaan, Jinny?’ zei Mike lachend.

 Jinny wilde juist antwoorden, toen er naast hen een jonge politieman opdook. Zacht zei hij iets tegen Mike.

 ‘Goed, ik kom direct. Ga jij Brudholme en Jones halen.’

 Mike was al opgestaan, hij zei tegen Jinny: ‘Het spijt me, maar ik moet met hem mee. Ze hebben die gevangenen, over wie ik je verteld heb, gevonden in Talon, even buiten de stad. Ik weet niet hoe lang het zal duren voor we hen kunnen overhalen om te voorschijn te komen, het schijnt dat ze wapens hebben. Maar als het even kan, kom ik hier terug.’

 ‘Het geeft niet, Mike, ik zal een taxi naar huis nemen,’ verzekerde ze hem. ‘En wees voorzichtig, Mike.’

 Hij lachte even ironisch. ‘Kan jou dat dan iets schelen? Tot ziens, Jinny.’

 Ze keek toe hoe hij tussen de dansende paren naar de deur liep, ze wilde maar dat ze meer dan vriendschap voor hem kon voelen. ‘Waar is Mike zo haastig naar toe gegaan?’

 Tom Field kwam naast haar zitten.

 ‘Die ontsnapte gevangenen. Ze zitten in het Talon gebouw,’ legde Jinny uit; toen zag ze dat de oudere politieman natuurlijk geïnteresseerd was. ‘Ze hebben wapens, zei Mike.’

 Tom floot zacht. ‘Ik hoop dat ze de oude mensen daar geen kwaad doen. Ja, ik mag nu niet meer meedoen.’ Met een zucht veranderde hij van onderwerp en vroeg: ‘Hoe ga jij nu naar huis, Jinny? Mike zal waarschijnlijk niet tijdig terug zijn.’

 ‘Ik heb al tegen hem gezegd dat ik een taxi zal nemen. Ik denk dat ik nu maar vast ga, ik maak me een beetje bezorgd over grootvader.’ Nadat ze hem over de oude man verteld had, zei Tom: ‘Ik zal die taxi voor je bestellen. Het is het enige dat ik op dit moment voor Mike kan doen.’

 Al gauw zat Jinny in een taxi naar huis. Halverwege kwamen ze een grote zwarte auto tegen en Jinny zei: ‘Wie was dat nu?’

 ‘Ik denk de dokter,’ zei de chauffeur schouderophalend. ‘Misschien is er iemand ziek op de Valley Ranch.’

 Valley Ranch? Daar was alleen Olive Trent en zij was nooit ziek. Het hart zonk Jinny in de schoenen.
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Jinny sprong uit de taxi zodra die stil stond. Ze zag dat Bret op de galerij zat; hij stond direct op.

 ‘Ik zag de auto van de dokter. Heeft grootvader weer een aanval gehad?’

 ‘Ja, Jinny,’ zei hij moeilijk. ‘Hij...’

 ‘Ik ga naar hem toe.’ Ze wilde langs hem heenlopen, maar hij greep haar bij de arm en hield haar tegen. Nu zag ze pas hoe bleek hij was.

 ‘Nee, je kunt niets meer voor hem doen, Jinny. Begrijp je?’

 Ze kon het niet geloven, het was alsof ze niet meer kon denken. Bret ving haar op, toen het allemaal tot haar doordrong, hij trok haar hoofd op zijn schouders en streelde haar haar met ritmische bewegingen.

 ‘Waarom moest dat gebeuren, toen ik er niet was?’ fluisterde ze treurig. ‘Waarom heb je me niet geroepen, Bret?’

 ‘Je had niets kunnen doen, Jinny,’ zei hij zacht. ‘Het ene ogenblik zat hij over jou te praten... en het volgende was hij overleden. Het was allemaal heel vredig.’

 Met droge ogen maakte ze zich uit zijn armen los. ‘Daar ben ik blij om. Maar toch had ik bij hem willen zijn.’

 Hij keek haar onderzoekend aan. In de verte klonk het hinniken van een paard, dat in een veld naast de stallen stond.

 ‘De dokter heeft wat slaaptabletten voor jou achtergelaten. Je moet nu naar bed gaan, dan zal ik iets warms voor je maken om te drinken.’

 Jinny gehoorzaamde direct. De deur van haar grootvaders slaapkamer was gesloten. Dat was voor het eerst sinds zijn ziekte, want Jinny had er altijd voor gezorgd dat ze hem ’s nachts kon horen.

 ‘Ga nu naar bed,’ zei Bret nog eens. ‘Ik kom over een paar minuten terug.’

 Als in een droom trok Jinny haar jurk uit. Ze hing hem netjes op: dat was de macht der gewoonte. Een paar minuten later klopte Bret op de deur, hij kwam binnen met een kop warme chocolademelk in de hand. Jinny vond het helemaal niet vreemd dat zij hier tegen de kussens geleund zat in haar blauwe nachthemd met de hoge hals en dat hij op de rand van het tweepersoonsbed kwam zitten, waarin zij vroeger met Lesli had geslapen.

 ‘Hier,’ zei hij en gaf haar twee roze tabletten. ‘Ik blijf vannacht hier, Jinny, in de zitkamer. Roep me, als je me nodig hebt. Drink eens op.’

 Hij pakte de kop van haar aan, toen ze die leeggedronken had en bleef rustig naast haar zitten. Ze probeerde zich te realiseren dat grootvader dood was, dat ze zijn stem nooit meer zou horen, dat ze nooit meer in zijn blauwe Ierse ogen zou kijken, maar ze voelde niets. Misschien morgen... De tabletten begonnen al te werken, haar ogen werden zwaar... Brets gezicht werd vaag.

 ‘Was het heel erg voor je, Bret, dat Lesli wegliep?’ fluisterde ze. ‘Jij ging de volgende dag weg, dus je moet...’

 Zijn stem kwam van ver. ‘Dat is zo lang geleden, Jinny. Ik kan het me niet goed meer herinneren.’

 Haar ogen vielen dicht, ze voelde nog net dat hij de kussens onder haar hoofd recht schoof. Toen raakten zijn lippen haar voorhoofd, warm en medelijdend.

 De vogels zongen al, toen Jinny de volgende dag wakker werd. In de verte kraaide een haan en uit de stal kwam het zachte loeien van Maura, de koe. Grootvader had de dieren de naam gegeven van mensen, die hij vroeger in Ierland gekend had. Grootvader!

 Rustig begon ze vast te stellen wat er die dag gebeuren moest. Maura moest gemolken worden, de paarden moesten verzorgd, maar eerst ging ze koffie zetten. Ze kleedde zich snel aan en liep naar de keuken.

 Vaag bedacht ze dat Bret iets gezegd had over ’s nachts hier blijven. Ze zette water op voor koffie en liep naar de zitkamer.

 Automatisch vermeden haar ogen grootvaders lege stoel. In plaats daarvan zag ze Bret in volle lengte op de sofa liggen. Zacht liep ze erheen en keek op hem neer. Hij had een kussen onder zijn hoofd gelegd, zijn ene arm hing over de rand van de sofa. Zijn lange wimpers lagen op de gebruinde huid van zijn jukbeenderen.

 Hij zag er kwetsbaar uit, hij leek nu een heel andere Bret dan de man die zelf een zaak had opgebouwd en die zo achter de vrouwen aanzat. Even voelde Jinny de neiging hem over zijn haar te strijken, maar ze bedwong zich.

 Ze had de eieren al uit de ren gehaald en Maura gemolken, toen Bret in de keuken verscheen. Zijn haar zat verward, maar zijn ogen keken wakker, toen hij zag dat ze juist bezig was koffie in te schenken.

 ‘Dat spijt me, Jinny,’ zei hij. ‘Ik was van plan om je vanmorgen koffie op bed te brengen.’

 ‘Waarom zou je?’ vroeg ze rustig en ze zette een grote mok voor hem neer. ‘Ik heb heel goed geslapen. Dat is meer dan jij kunt zeggen, na een nacht op die sofa.’

 Hij ging tegenover haar zitten, deed melk en suiker in zijn koffie en keek haar nadenkend aan. Hij bleef zwijgen tot hij zijn mok leeg had.

 ‘Jinny,’ begon hij aarzelend, ‘je herinnert je toch wel wat er gisteravond gebeurd is en waarom ik hier gebleven ben?’

 ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze zakelijk. ‘Grootvader...’

 Op dat moment hoorde ze buiten een motorfiets aankomen en ze sprong direct op.

 ‘Ik heb er niet aan gedacht dat het zaterdag is. Tommy Stiles komt dan altijd helpen. Ik zal hem naar huis sturen.’

 Bret hield haar tegen. ‘Ik ga wel naar hem toe, drink jij je koffie maar op. Kan hij misschien iets doen, nu hij toch hier is?’

 ‘Ik heb alles gedaan, behalve de paarden, maar...’

 Hij was al weg, ze hoorde hen zacht met elkaar praten. Bret kwam de keuken weer binnen.

 ‘Je snapt zeker wel dat je nu met me moet trouwen,’ zei ze luchtig en ze lachte en vulde zijn koffiekop nog eens. ‘Tommy vertelt altijd alle nieuwtjes aan iedereen en als ze hier in de buurt horen dat jij...’ ‘Houd op, Jinny.’ Bret pakte haar bij de schouders en schudde haar door elkaar. ‘Je lijkt wel mal. Hoe kom je erbij? Bovendien,’ en hij liet haar los en ging zitten, ‘hebben de mensen wel iets anders om over te praten. Ze hebben die ontsnapte gevangenen in handen gekregen, maar het heeft wel de halve nacht geduurd.’

 Ze liet zich op haar stoel vallen en zei: ‘O, ja, dat was ik helemaal vergeten.’

 Was dat de vorige avond, dat ze met Mike naar het feestje ging? Alles leek vanmorgen zo onwerkelijk. Het kostte haar zelfs moeite om te luisteren naar wat Bret zei.

 ‘... maar één politieman is gewond.’ Hij wachtte even en ging toen verder: ‘Dat was Mike Preston, Jinny.’

 Ze keek hem niet begrijpend aan. ‘Mike? Is Mike gewond?’

 ‘Niet ernstig. Een schouderwond, maar hij zal wel een week in het ziekenhuis moeten blijven, denk ik.’

 ‘O.’ Ze zuchtte. ‘Dat is akelig.’ Mike was gewond, maar ze voelde er niets bij.

 Hij zei rustig: ‘We moeten Lesli bericht sturen over je grootvader. Heb je haar adres?’

 ‘O, ja, Lesli.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen permanent adres, ze blijft nooit lang op dezelfde plaats. Maar ze heeft me eens het adres van een kantoor in Florida gegeven, waar we haar kunnen bereiken.’ Bret volgde haar naar de zitkamer. Eindelijk vond ze de brief die ze zocht en ze gaf hem aan Bret. Hij stopte hem direct in zijn portefeuille. Het deed Jinny allemaal niets, ze bevond zich in een toestand van gevoelloosheid.

 ‘Ik zal haar telegraferen,’ zei hij. ‘Als ze ergens in de Verenigde Staten is, kan ze misschien tijdig hier zijn.’

 ‘Dank je, Bret. Ik - ik weet niet wat ik zonder je zou moeten beginnen.’

 Hij greep haar handen en toen ze hem verbaasd aankeek, zei hij dringend: ‘Je hebt nu de hulp van een man nodig, Jinny. Je kunt dit bedrijf niet alleen aan en je kunt hier ook niet alleen wonen. Ik weet dat dit niet het goede moment is,’ en zijn blik ging naar de gesloten kamerdeur van haar grootvader, ‘maar dit is wat hij ook wenste. Wil je met me trouwen, Jinny?’

 Geschrokken keek ze hem aan. ‘M-met jou trouwen? Maar... ’

 ‘Je hoeft nu niet te antwoorden,’ zei hij. ‘Je moet het alleen in gedachten houden en er eens over nadenken. Wil je dat doen?’

 Ze knikte stom. Hij kuste haar op beide wangen en toen op de mond. Zijn lippen voelden warm op de hare, die ijskoud waren, zijn ogen stonden teder, toen hij haar aankeek.

 Ze was nog in geen dagen zo ver dat ze over het feit dat hij haar had gevraagd zijn vrouw te worden, kon nadenken. Op dit moment was het alleen een schok voor haar.

 De vreemde gevoelloosheid, die zich na haar grootvaders dood van Jinny had meester gemaakt, bleef de moeilijke dagen, die hierop volgden, voortduren. Ze was zich vaag bewust van het gefluister van de buren, die haar kwamen helpen en steunen. Ze waren geschokt dat ze niet huilde, want ze hadden tranen verwacht. De moeder van Tommy Stile bleef bij Jinny op de ranch, maar ze vertrok na drie dagen weer en ze vertelde haar kennissen dat dat meisje van O’Brien heel onnatuurlijk reageerde en ongevoelig was.

 Er kwam een telegram van Lesli: ‘Spijt me- kan onmogelijk komen -brief volgt’ alsof ze uitgenodigd was voor een feestje. Zelfs dit bericht kon niet door de ijzeren barrière heendringen, die om Jinny’s gevoelens lag.

 Natuurlijk bespraken de buren het feit dat Bret op de Hillside Ranch was. Ze vonden het vreemd dat hij zonder dat het hem gevraagd werd, naar do keuken ging. Dan kwam hij terug met een blad met kopjes en oen pot koffie of thee. Hij negeerde de nieuwsgierige blikken, hij leek ze zelf» wel amusant te vinden, maar vaak zag Jinny, als ze opkeek, dat hij zijn  blik op haar gericht hield.

 Dan moest ze aan Endor, de arend, denken. Bret wachtte op haar antwoord, maar Jinny had het gevoel dat hij vroeger of later naar zijn eigen omgeving terug zou keren, net als de arend. Hoe lang zou het rustige, langzame leven in de Golden Valley zijn belangstelling vast kunnen houden? Een jaar? Twee jaar?

 Tien dagen na de begrafenis werd Bret teruggeroepen naar Vancouver omdat er problemen waren, die alleen hij kon oplossen. Voor het eerst voelde Jinny wat eenzaamheid betekende. Het werk op de ranch vroeg niet zoveel van haar tijd als vroeger, want Bret had een van zijn arbeiders naar haar toegestuurd voor het zware werk.

 Het was daarom een hele afleiding toen ze twee dagen nadat Bret was vertrokken, een auto zag aankomen. Ze voelde zich schuldig, toen ze de auto van Mike herkende. Ze was van plan geweest hem in het ziekenhuis op te zoeken, maar ze was er niet aan toe gekomen. Als ze eerlijk was, dan wist ze dat ze er eigenlijk geen zin in had. Het leek alsof Mike zijn linker schouder stijf hield, terwijl hij uitstapte. Zijn gezicht was bleker dan anders, vond ze.

 ‘Dag Jinny,’ zei hij en hij legde zijn goede arm om haar middel en trok haar naar zich toe. Hij kuste haar luchtig op de wang. ‘Wat naar van je grootvader - ik vond het zo erg dat ik niet bij je kon zijn om je te helpen.’

 ‘En het spijt mij dat ik je niet opgezocht heb in het ziekenhuis, Mike,’ zei ze schuldig. ‘Ben je weer helemaal beter?’

 ‘Ja, dat gaat wel. Ik mocht vandaag voor het eerst weer auto rijden. Maar zullen we naar binnen gaan? Het is hier aardig warm in de zon.’

 ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze snel. Toch vond ze het vervelend dat hij zonder meer langs haar heen liep om de deur te openen en haar daarna naar binnen volgde in het huis, waar haar grootvader hem nooit had willen verwelkomen.’

 ‘Nee, niet die stoel, Mike,’ riep ze op scherpe toon, toen hij naar de leunstoel liep, die altijd van de oude Denis was geweest. Mike keek haar verbaasd aan, maar nam toen plaats op de sofa. ‘Wil je koffie of thee?’

 ‘Ik zou graag iets sterkers willen drinken, als je dat hebt, Jinny. Ik heb nog last van mijn schouder.’

 ‘O, ja, natuurlijk.’ Ze stond even stil in de deuropening. ‘Er is alleen nog wat cognac, die ik - grootvader vaak in zijn thee gaf.’

 ‘Dat lijkt me geweldig,’ lachte hij. Ze liep haastig naar de keuken, ze kreeg het plotseling benauwd, nu hij er was. Haar vingers beefden, toen ze de cognacfles uit de kast pakte, maar ze bedacht dat Mike misschien weer zou vertrekken, als hij er een glas van gedronken had.

 Hij pakte het glas van haar aan en dronk het in een teug leeg.

 ‘Je hebt een moeilijke tijd gehad, denk ik. Je stond er helemaal alleen voor,’ zei hij.

 ‘Dat ging wel. Bret Stafford heeft me geweldig geholpen.'

 ‘Dat heb ik gehoord. Er wordt in de stad nogal gekletst over jullie, Jinny. Ze zeggen zelfs dat hij ’s nachts hier bij jou blijft.’

 Jinny beheerste haar opkomende woede, ijzig zei ze: ‘Bret is één nacht hier gebleven, ja. Hij heeft op die sofa geslapen, de nacht dat mijn grootvader overleed, zodat ik niet alleen in huis hoefde blijven. Ik denk dat zelfs de roddelaars daar wel niets achter zullen zoeken.’

 ‘Jinny, het spijt me.’ Mike trok haar naar zich toe. ‘Ik had natuurlijk niet naar die verhalen moeten luisteren. Ik werd er gek van, als ik eraan dacht dat hij hier bij jou was en ik... ’ Hij brak zijn zin af en zei toen: ‘Jinny, ik wil nog steeds met je trouwen. Maakt het verschil dat je grootvader nu niet meer tussen ons kan komen?’

 ‘Geen enkel verschil, Mike,’ zei ze koel en ze rukte zich los. ‘Ik ben niet verliefd op jou.’

 Hij hoorde nadruk op ‘jou’ en riep uit: ‘Je loopt nog achter die Stafford aan? Goeie hemel, Jinny, dat is toch geen type voor jou. Hij neemt van de vrouwen wat hem bevalt en hij laat ze vallen als er sprake is van een huwelijk.’

 ‘Denk je?’ zei Jinny kwaad. Zonder nadenken ging ze verder: ‘Toevallig heeft Bret me gevraagd met hem te trouwen en ik ben van plan erop in te gaan.’

 Mike staarde haar ongelovig aan. Jinny was zo geschrokken van haar eigen verklaring dat ze zweeg.

 ‘Wat zeg je?’ hijgde Mike.

 Jinny viel in een stoel bij het raam neer, ze liet de woorden, die Mike haar toeriep, over zich heen gaan.

 ‘Jinny, in vredesnaam, doe geen dingen waar je de rest van je leven spijt van zult hebben. Bret Stafford is niet de goede echtgenoot voor een meisje als jij. Hij zal vroeger of later je hart breken. In de korte tijd dat hij hier was, kwamen er al een heel stel vrouwen voor hem op de ranch. Carol is er ook geweest en ik wil er iets onder verwedden dat ze niet naar zijn koeien ging kijken. Hij heeft een vriendinnetje uit Vancouver op bezoek gehad voor het weekend... ’ Hij zweeg en keek bij na triomfantelijk naar haar geschrokken gezicht. ‘Dat wist je niet, hè? Mrs. Trent is daar al meer dan dertien jaar en zij houdt het daar niet meer uit, ze gaat volgende week weg. Is dat het soort echtgenoot dat jij je wenst, Jinny?’

 ‘Ik houd van Bret,’ zei ze eenvoudig en ze keek uit het raam. ‘Ik heb altijd van hem gehouden, zelfs toen hij en Lesli...’

 ‘Daar heb je het weer,’ viel hij haar ongeduldig in de rede. ‘Ben je eigenlijk een masochist? Kun je niet van een man houden, als hij je geen pijn doet? Dat zal met Bret Stafford gebeuren.’ Mike ging naar haar toe, hij raakte haar schouder aan en zei toen zachter: ‘Jinny, ik houd van je en ik wil met je trouwen. Met mij zou je niet zulke moeilijkheden krijgen.’

 ‘Het spijt me, Mike,’ zei ze moeilijk. ‘Het zou niet eerlijk zijn om met je te trouwen, terwijl ik van een ander houd.’

 Hij bleef een paar minuten naar haar staan kijken. Eindelijk zuchtte hij.

 ‘Meer valt er dus niet over te zeggen. Je-je kunt op me rekenen, als je me nodig hebt, Jinny.’ Hij stond bij de deur stil om nog even naar haar te kijken en zei nog: ‘Ik zou wel eens willen weten wat Stafford ermee denkt te bereiken, als hij met jou trouwt. Ik hoop voor jou dat zijn enige doel, een huwelijk met een liefhebbende vrouw is.’

 Jinny keek hem na als in een droom. Stukken uit hun gesprek kwamen telkens weer boven, alsof ze een grammofoonplaat afdraaide. ‘Carol is er ook geweest... ze ging niet naar zijn koeien kijken... een vriendinnetje uit Vancouver voor het weekend... dat wist je niet, hè?... wist je niet...’

 Eigenlijk wist ze wel dat de enige, die iets voor hem betekend had, Lesli was geweest, zijn eerste liefde. En Lesli was iets uit het verleden, zij was nu getrouwd met Eddie Clark. Als zij, Jinny, met Bret trouwde, zou ze hem van die vroegere liefde voor haar zuster bevrijden... of niet?

 Als grootvader er toch maar was, dacht ze. Hij zou weten hoe ze tot een besluit moest komen. Eigenlijk was ze bang om met Bret te trouwen.

 ‘Grootvader, o, grootvader!’ Zonder dat ze zelf goed wist hoe, lag ze plotseling voor de stoel van haar grootvader geknield. De tranen liepen haar over de wangen.

 Ze begon te kreunen, toen een paar stevige handen haar bij de schouders grepen.

 ‘Ga weg, Mike, alsjeblieft. Ik heb je toch gezegd dat ik met Bret ga trouwen.’

 ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei een stem, die niet van Mike was. Ze werd opgetild en tegen iemand in een grijs kostuum gedrukt, en een verblindend wit overhemd.

 ‘Bret? O, Bret, ben je terug?’

 Jinny sloeg haar armen om Brets hals, haar hoofd begroef ze tegen zijn borst. Hij ging zitten en nam haar op schoot. Haar hoofd lag tegen zijn schouder en ze begon weer te huilen alsof ze diep wanhopig was. Hij haalde een onberispelijk witte zakdoek te voorschijn en gaf haar die. Ondertussen begon hij op sussende toon iets tegen haar te fluisteren terwijl hij haar haar voorzichtig streelde.

 ‘Kom, kom, kindje... huil maar eens goed uit, zo is het beter...’

 Eindelijk snikte ze nog wat en toen hief ze haar hoofd op. Hij keek haar teder en vol medelijden aan en ze sloeg direct haar ogen neer. Zijn zakdoek hield ze als een nat propje in de hand. Mike en al die roddelaars van de Gold Valley moesten hem zo eens zien, dacht ze. Voorzichtig kuste hij haar lippen.

 Hij hief zijn hoofd op en keek haar onderzoekend aan. Langzaam begon ze te glimlachen. Eindeloos geduldig streelde hij haar blote armen. Ze begon te begrijpen dat ze in staat was hem te ontroeren zoals geen enkele andere vrouw dat kon.

 ‘Jinny, ik...’ Zijn stem klonk schor en hij wilde haar juist weer kussen, toen ze buiten een vrachtwagen hoorden aankomen. Hij vloekte zachtjes en vroeg: 'Verwacht je iemand?’

 Jinny schudde haar hoofd, maar hij stond haastig op en zij moest ook wel gaan staan.

 ‘Bret? Ben jij hier?’

 De stem van Frank Milner klonk luid in de stilte. Hij had de motor van de vrachtwagen afgezet. Bret gebaarde naar Jinny dat ze moest blijven waar ze was, liep naar de deur, trok zijn das recht en streek zijn haar glad.

 Jinny hoorde Frank buiten zeggen. ‘Ik dacht al dat je hier was. Er is een telefonische oproep voor je uit Vancouver. Het klonk nogal dringend. Ze willen dat je direct terugbelt.’

 ‘Dank je. Ik kom direct.’ Er volgde even stilte, toen zei Brets stem koel: ‘Zie je iets bijzonders aan me, Frank?’

 De oudere man lachte. ‘Nee. Ik was alleen verbaasd hoe je op een dag als deze in zo’n pak rond kunt lopen, met een das. Dat is toch niets voor jou?’

 ‘Hm,’ zei Bret. ‘Bedankt voor de boodschap.’

 Frank reed weer weg en Bret kwam fronsend de zitkamer binnen.

 ‘Ik was vergeten hoe dol ze hier op roddelen zijn,’ zei hij verbitterd. ‘Voor vanavond weet iedereen dat ik hier met jou aan het vrijen was in mijn goede pak.’

 ‘Ik geloof niet dat je in dit opzicht Frank moet verdenken,’ Jinny liep naar het raam. ‘Mrs. Trent heeft aan iedereen, die naar haar wilde luisteren, verteld dat jij - meisjes of vrouwen op bezoek hebt gehad op de Valley Ranch.’ Ze klemde haar handen stijf om de leuning van de stoel.

 ‘O ja?’ Brets stem klonk koeltjes. ‘Wie dan bijvoorbeeld? Of deed ze alsof de hele vrouwelijke bevolking van de Gold Valley bij me geweest is?’

 Jinny bloosde. ‘Nee. Ze had het over Carol en over een - een vriendin uit Vancouver.’

 ‘Ze heeft zeker niet verteld dat Carol Holmes me beide keren op eigen initiatief is komen opzoeken?’ vroeg hij droog. ‘Of dat die vriendin uit Vancouver mijn sekretaresse is, die het weekend bij me is komen werken? Haar man, die ook bij mij werkt als piloot, had mee zullen komen, maar hij zat in het noorden vast vanwege het slechte weer. Karen is een heel aantrekkelijke vrouw, maar haar man is een goede vriend van me en ik wil dat zo houden. Nog meer?’

 Ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Tenzij je mij ook meetelt.’

 ‘O ja, jij.’ Hij glimlachte even. ‘Ik denk dat jij de druppel was, die de emmer van Mrs. Trent deed overlopen.’

 ‘O, nee!’ Jinny sloeg de ogen neer. ‘Dat had ik natuurlijk kunnen verwachten. Ze heeft aan iedereen verteld dat jij - ’s nachts hier logeert.’

 Hij zweeg een ogenblik. ‘Vind je het zo erg? Dat ze dingen zeggen die niet waar zijn?’

 Ze haalde de schouders op. ‘Ik weet het niet, Bret. Ik vind het niet prettig, als er over me geroddeld wordt. Jij bent er misschien aan gewend.’

 ‘Ik maak me niet druk over mensen, die niet precies weten wat er aan de hand is en dan de verkeerde conclusies trekken,’ zei hij. ‘Maar als jij erover inzit, zullen we zo gauw mogelijk trouwen. Wat vind je van volgende week? Bijvoorbeeld vrijdag?’

 Ze keek hem met grote ogen aan. Hij deed alsof het om een zakelijke afspraak ging.

 ‘Ja, misschien..zei ze aarzelend. ‘Ik moet natuurlijk wat dingen kopen.’

 Hij lachte en sloeg zijn armen losjes om haar heen. ‘Dat is geen probleem. En jij wordt dan de meesteres van de Valley Ranch, dat moet je niet vergeten.’

 Ze keek naar hem op. ‘Bret, zou het niet beter zijn, als we de Hillside verkochten? Als Lesli dat goed vindt, natuurlijk, want grootvader heeft het voor de helft aan haar nagelaten.’

 ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat lijkt me geen goed idee. Ik wilde Lesli zien over te halen om haar helft aan jou te verkopen, als zij en haar man hier van de zomer op bezoek komen. Dat was ze toch van plan, nietwaar?’

 Jinny knikte. ‘Ja, maar...’

 Bret begreep het wel, hij zei: ‘We kunnen er natuurlijk contact met haar over opnemen. Je weet dat mijn vader Hillside heeft willen kopen, maar dat wilde je grootvader niet. Ik heb grote plannen voor de ranch, Jinny. Ik denk dat jij het ermee eens zult zijn, als ik je alles vertel, maar je moet nog even wachten. Ik heb het nog niet helemaal doorgedacht.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet nu naar huis om Vancouver te bellen. Morgen zien we elkaar weer, liefje.’

 Terwijl hij haar kuste, kwam er even iets van twijfel bij Jinny op. Toch wist ze dat hij van haar hield, maar bij hem zouden de zaken altijd eerst komen.


 

HOOFDSTUK 5

 

 

 

Jinny werd wakker doordat de telefoon naast haar stond te rinkelen. Ze was op de sofa in slaap gevallen.

 ‘Jinny? Ben jij dat?’

 Jinny herkende de stem van Karen, Brets sekretaresse. Karen was getrouwd met Tom Roberts, de eerste piloot van Bret, en zij waren getuige geweest bij de trouwerij.

 ‘Ja,’ zei ze verbaasd. ‘Ik geloof dat ik in slaap was gevallen.’

 ‘Dat is natuurlijk begrijpelijk,’ zei Karen lachend, maar toen zei ze snel: ‘Wat verschrikkelijk van je zwager, Jinny. Het moet een hele schok voor je geweest zijn, vooral nu je...’

 ‘Hoe weet je het?’

 ‘Bret belde Tom op vanaf het vliegveld en hij vroeg of wij ons een beetje met jou wilden bemoeien terwijl hij weg is.’

 ‘O.’

 ‘Ik wilde vragen of je vanavond bij ons komt dineren,’ ging Karen verder. ‘Is het goed als Tom je ongeveer om zeven uur komt halen?’

 Jinny maakte eerst wat tegenwerpingen, maar toen stemde ze toe. Daarna zat ze minutenlang naar de telefoon te staren. Bret had het toch nodig gevonden om te zorgen dat zij gezelschap had terwijl hij weg was. Of was hij bang dat zijn vrienden het vreemd zouden vinden, als hij dat niet deed?

 Ze trok een eenvoudige rechte jurk aan van een helderblauwe kleur, die precies bij haar ogen paste. Even voor zeven klopte Tom op de deur van de suite.

 ‘Nou, nou!’ zei hij en hij floot waarderend, toen hij haar zag. ‘Geen wonder dat Bret vroeg of ik een oogje in het zeil wilde houden.’

 ‘Och, ik geloof niet dat Bret het type is om jaloers te zijn,’ antwoordde Jinny luchtig en ze pakte haar beige wollen stola van een stoel bij de deur.

 Tom lachte even. ‘Dat kun je geloven! Alle mannen, die net met een mooi meisje getrouwd zijn, willen haar voor zichzelf houden, in elk geval voor een tijdje.’

 Ze reden naar het moderne huis, dat Tom en Karen gekocht hadden. Het was niet ver van het vliegveld. Karen wachtte hen al op en ze gingen direct naar de zitkamer, die met Scandinavische meubels was ingericht. Jinny begon zich te ontspannen in gezelschap van deze goede vrienden. Ze praatten gezellig over van alles en nog wat en Tom schonk haar een borrel in. Ze vertelden veel over Bret en ze leken als vanzelfsprekend aan te nemen dat Jinny dat interessant zou vinden.

 ‘Ik herinner me nog,’ zei Tom, ‘dat er een kind was in het noorden, voor wie ze dringend medicijnen nodig hadden. Alleen Bret wilde het risico nemen om er heen te gaan en in het slechte weer te landen. Maar hij kreeg het voor elkaar, zijn toestel moest gerepareerd worden, maar het kleine meisje bleef in leven en Bret kan geen kwaad meer doen bij die mensen, dat begrijp je.’

 Jinny luisterde gefascineerd. Dit was een kant van haar man, die ze nog helemaal niet kende. Toen ze Karen later hielp met afwassen, kwamen er nog meer van deze verhalen.

 ‘Bret is een geweldige vent, maar dat hoef ik jou niet te vertellen. Hij heeft erg veel voor Tom en mij gedaan. En moetje eens kijken: hij laat zijn kersverse bruid achter om haar zuster te gaan helpen, die hij niet eens kent.’

 ‘Maar Bret heeft mijn zuster heel goed gekend voor haar huwelijk,’ bracht Jinny eindelijk met moeite uit. ‘Ze waren destijds zo goed als verloofd.’

 Karen draaide zich verbaasd naar haar om. ‘Het klopt niet, hoor, wat jij nu denkt,’ zei ze. ‘Bret is een heel eerlijke, serieuze man. Ik ken hem, want ik werk al voor hem vanaf het begin van de Stafford Air-North. Luister eens, Jinny, wij kunnen fijn een poosje samen praten, terwijl Tom in de kamer naar de televisie zit te kijken.’

 Jinny ging gehoorzaam aan de tafel zitten en Karen begon: ‘Ik geloof dat ik niet uit de school klap, als ik je vertel dat ik Bret met heel wat vrouwen samen heb gezien. Hij is een aantrekkelijke man, dat weet je ook wel. Eerlijk gezegd stond ik er wel een beetje sceptisch tegenover, toen hij me vertelde dat hij met een meisje ging trouwen, dat gewend was buiten te wonen en te leven. Dat leek me niets voor Bret.’ Ze zuchtte en lachte Jinny toe. ‘Tot ik jullie samen zag en merkte hoe Bret naar je keek! Zo had ik hem nog nooit naar een andere vrouw zien kijken en toen wist ik dat jij het goede meisje voor hem was. Natuurlijk is het vliegen erg belangrijk voor Bret, net als voor Tom, en ik kan me niet voorstellen dat Tom er om mij mee op zou houden, zoals Bret dat voor jou doet.’

 ‘Het is niet helemaal voor mij,’ protesteerde Jinny. ‘Bret was eigenlijk eerst dol op het werk op de ranch, lang voor hij zelfs maar aan vliegtuigen dacht. En bovendien gaat hij het vliegen niet helemaal opgeven. De Stafford Air-North blijft van hem en hij heeft op de ranch een toestel staan.’

 ‘Waarom heeft hij het boeren eraan gegeven, als hij dat zo graag deed?’ vroeg Karen nieuwsgierig. ‘Ik dacht dat zijn vader een bloeiend bedrijf had?’

 ‘Hij is uit de Gold Valley vertrokken, toen Lesli, mijn zuster, met Eddie Clark wegliep,’ viel Jinny haar in de rede.

 ‘O, juist.’ Karen dacht na. ‘Toch ben ik er zeker van dat Bret Stafford nooit met een meisje zou trouwen, als hij eigenlijk van een ander hield. Je zult zien, hij houdt nog net zoveel van je als toen hij wegging.’

 ‘Ja, ja, misschien heb je gelijk,’ gaf Jinny toe. ‘Dank je wel, Karen.’

 Ze ging voor tienen al terug naar het hotel, voor het geval Bret zou proberen haar op te bellen, maar dat gebeurde niet.

 Bret had meer dan genoeg te doen, zei ze bij zichzelf, toen ze de tweede avond onder de douche stond. Al de dingen die geregeld moesten worden na het overlijden van Eddie! Hij zou geen tijd hebben om te bellen en ze hadden daar ook niets over afgesproken.

 Na de douche stapte Jinny in het brede bed, ze knipte de lamp uit en keek hoe het licht van buiten op het plafond viel. Misschien had ze het feit dat ze nu al van elkaar gescheiden waren, nodig om een waardevolle les te leren. Ze wist dat ze hem in lichamelijk opzicht niet teleurgesteld had, maar er waren natuurlijk dingen die voor een succesvol huwelijk minstens net zo belangrijk waren. Ze moest leren Bret te vertrouwen. En ze hoopte dat hij haar ook zijn vertrouwen waard vond.

 

De volgende dag hoorde Jinny ’s avonds de telefoon zacht rinkelen.

 Opgewonden rende ze erheen en ze liet bijna de hoorn vallen, toen ze hem van de haak nam en schor riep: ‘Ja Bret?’

 ‘Nee, je spreekt met Tom, Jinny,’ hoorde ze. ‘Maar ik bel je namens Bret. Hij heeft daarnet opgebeld uit Seattle en hij vroeg of ik je wilde zeggen dat hij morgenavond om ongeveer half zeven hier zal zijn.’

 ‘O.’ De teleurstelling was Jinny bijna de baas geworden.

 ‘Ik geloof dat hij vreselijk veel haast had,’ zei Tom. ‘Ik denk dat hij je daarom niet gebeld heeft. We moeten hier het een en ander regelen voor het landen, snap je?’

 ‘Ja, ik begrijp het, Tom,’ zei ze eindelijk. ‘En welbedankt voor je telefoontje.’

 Ze ging weer naar de tafel, waar de kelner haar diner had neergezet. Er stond een heerlijke biefstuk voor haar klaar, met champignons in roomsaus en er was een frisse sla bij. Automatisch begon ze van de sla te eten, maar plotseling begonnen de tranen over haar gezicht te rollen.

 Met een klap liet ze de vork op haar bord vallen, ze schoof haar stoel blindelings weg en viel op de sofa neer met haar hoofd op een arm, terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. Het drong nu pas tot haar door dat ze had gehoopt Brets stem te horen. Ze wilde dat hij haar vertelde dat hij haar net zo miste als zij hem en dat alles goed zou zijn, als hij haar maar eenmaal weer in zijn armen hield.

 Eindelijk hief ze het hoofd op, ze pakte haar zakdoek en snoot eens flink haar neus. Natuurlijk had Bret haar niet gebeld, hij wist niet dat ze volwassen was geworden! Jinny ging gauw terug naar haar heerlijke diner en ze liet haast niets over van alles wat de kelner gebracht had.

 ‘U hebt zeker uw eetlust terug, madam,’ zei hij met zijn zachte Italiaanse accent, toen hij de schalen weer op kwam halen.

 ‘Ja, mijn man komt morgen terug,’ vertrouwde Jinny hem toe.

 ‘Aha, bene, bene,’ zei hij stralend.

 Jinny besloot om aan Bret te vertellen dat het personeel van het hotel erg aardig voor haar geweest was.

 

Om half zeven stapte ze uit de taxi bij de ingang van de Stafford Air-North hangar. Vol ontzag keek ze rond in de grote, weerklinkende ruimte waar toestellen van verschillende grootte klaar stonden. De zaak, die Bret van de grond af opgebouwd had, was voor haar altijd wat vaag gebleven, maar nu ze zag wat hij allemaal tot stand gebracht had, was ze diep onder de indruk.

 Ze liep tussen de glanzend wit en rode toestellen door en zag een jonge monteur, die onder een bemodderde Cessna bezig was. Zijn gezicht was besmeurd met olie. Hij sprong op toen hij Jinny aan zag komen en hij wreef zich schoon met een grauwe lap, terwijl hij naar haar toe kwam. Vol bewondering keek hij haar aan en zei:

 ‘Kan ik u ergens mee helpen, juffrouw?’

 ‘Ja, waar kan ik wachten tot Mr. Stafford gaat landen?’

 ‘Hij is een paar minuten geleden al binnengekomen. Hij zal in het kantoor zijn.’ De jongen wees naar de andere kant van de hangar waar de kantoren waren. De voorkant ervan was van glas en je kon van daaruit de hele hangar overzien. ‘Zijn kantoor is rechts, als u de gang in het midden neemt. Maar u kunt er op het ogenblik beter niet heen gaan. Hij is druk bezig.’

 ‘Dat geeft niet,’ lachte ze. ‘Hij is mijn man.’

 Ze zag nog net dat hij stomverbaasd was en toen liep ze naar het kantoor; er speelde een glimlach om haar lippen.

 Aan beide kanten van de gang kon ze door de glazen muren naar binnen kijken, maar Jinny hield de blik naar rechts gericht, waar ze eindelijk een plaatje zag zitten met: ‘Bret Stafford, president’ erop. Teleurgesteld moest ze constateren dat het kantoor leeg was.

 Toen ze beter keek, zag ze dat dit het kantoor van de sekretaresse was. In de achterste wand stond een deur open, iemand knipte een burolamp aan en ze zag Bret duidelijk afgetekend staan voor het bureau. Het scheen dat hij naar iemand luisterde, die Jinny niet kon zien en ze bleef aan de grond genageld staan kijken. Hij hief zijn armen op en sloeg ze om een slanke, in het zwart geklede jonge vrouw heen. Zijn wang legde hij na een kleine aarzeling tegen het lichtbruine hoofd dat tegen zijn schouder rustte.

 Jinny voelde zich duizelig worden. Lesli! Bret had Lesli meegebracht. Ze bleef nog steeds staan kijken, eigenlijk had ze het liefst hard weg willen lopen, maar tegelijkertijd was er iets dat haar dwong toe te kijken hoe de zwijgende figuren zich aan elkaar vastklemden. Nu hief Lesli haar hoofd op en ze gaf hem zachte kussen op zijn wang. Toen liet hij haar los, hij wilde iets zeggen!

 ‘Laten we nog wachten, liefste, tot ik van Jinny af ben. Ze is nog een kind, ze weet nog niet wat de liefde kan betekenen, zoals wij dat weten.’

 Blindelings rende Jinny de gang door, ze voelde een pijnlijke steek in de zij en verstopte zich een ogenblik in een diepe nis aan het eind van de gang. Met haar voorhoofd leunde ze tegen de ruwe, koele bakstenen en ze begon hevig te snikken.

 Ze hoorde nog een andere stem, uit het verleden. ‘Lesli zal altijd weten te krijgen wat ze wil, zonder dat ze er iets voor hoeft te doen,’ had haar grootvader eens gezegd, ‘maar jij, mijn kind, jij zult moeten leren voor jezelf op te komen. Jij moet nog ondervinden dat je soms moet vechten.’

 Jinny hief het hoofd op. Vechten! Als ze Lesli maar kon bevechten. Maar ze had een ogenblik geleden nog gezien dat zo iets onmogelijk was. Lesli was pas weduwe geworden en ze zou beslist de hartstocht weer weten op te wekken bij de man, die ze zeven jaar lang niet gezien had. De man, die met haar jongere zuster getrouwd was. Volgens de wet was Bret Jinny’s echtgenoot, maar wat had ze daaraan, als hij zijn zinnen op een ander gezet had?

 Een plotselinge afkeer nam bezit van haar. De liefde voor Bret was iets heel natuurlijks voor haar geweest, al vanaf haar meisjestijd. Nu brak die liefde binnenin haar in duizend stukken. Het leek of daarvoor in de plaats een ijzige haat kwam voor de man, die haar hoogten had doen kennen, waarvan ze niet had geweten dat die bestonden. Maar daarna had hij haar heel diep laten vallen.

 Langzaam begon een idee in haar hoofd gestalte aan te nemen. Bret en Lesli maakten misschien hun eigen plannen voor een gezamenlijke toekomst, maar daarin had zij, Jinny, het laatste woord. Volgens de wet was Bret haar man en ze zou ervoor zorgen dat dat zo bleef.

 

Toen Jinny uit het hoekje te voorschijn kwam, werd ze bijna omver gelopen door iemand, die met grote haast door de gang rende.

 ‘Jinny!’ riep Tom en sloeg een arm om haar heen, zodat ze niet zou vallen. ‘Sorry, hoor, heb je je pijn gedaan?’

 Ze schudde haar hoofd en lachte hem toe. ‘Nee, Tom. Ben jij hier ook om Bret te spreken?’

 ‘Als ik niet te laat ben. Doug vertelde me daarnet dat zijn toestel een half uur te vroeg binnen was.’

 ‘Ik geloof dat hij nog hier is.’ Jinny begon in de richting van Brets kantoor te lopen. ‘Ik wist niet zeker waar ik hem kon vinden.’

 ‘O, ja, je bent nog niet eerder in de hangar geweest. Die is daar.’

 Tom pakte haar bij de arm en liep gezellig met haar te praten, terwijl ze langs de glazen muren liepen. Jinny zag dat Bret uit het kantoor te voorschijn kwam, achter Lesli. Tegelijkertijd zag Tom hen ook. Hij ging voor Jinny staan, zodat ze hem niet kon zien.

 ‘Bret is met een klant bezig, geloof ik. Misschien kunnen we beter in de hangar wachten.’

 Jinny lachte. ‘Laat maar, Tom. Dat is mijn zuster.’

 ‘O,’ zei Tom, kennelijk opgelucht, en hij deed de deur van het kantoor open.

 Bret knikte even tegen Tom, maar zijn ogen gingen naar Jinny. De lach op haar gezicht maakte plaats voor een sarcastische blik, toen hij naar haar toe kwam. Hij deed alsof hij heel blij was haar te zien.

 ‘Jinny! Wat fijn dat je naar het vliegveld bent gekomen.’

 ‘Dus dat is Jinny? Mijn kleine zusje?’ viel Lesli hem in de rede. Haar stem klonk schor, maar verder was ze niet veranderd. Haar ogen hadden nog dezelfde amber kleur, haar kleine rechte neus en volle lippen waren nog net zo aantrekkelijk als vroeger. Dramatisch stak ze haar armen uit en Jinny liet zich omhelzen.

 ‘O, ik zou je nooit herkend hebben,’ riep Lesli uit, nadat ze Jinny een koele wang had voorgehouden om daarop een eveneens koele kus te krijgen. ‘Je was zo’n grappig klein meisje met zwarte vlechten om je hoofd, toen ik je het laatst gezien heb. Maar je bent knap geworden, vind je niet, Bret?’

 ‘Dat is geen goede vraag aan mij,’ antwoordde hij kortaf. Hij was duidelijk boos dat Jinny langs hem heen was gelopen om eerst haar zuster te begroeten.

 ‘Dat is beslist waar,’ zei Tom hartelijk. Hij had het gevoel dat er dingen waren gebeurd, waarvan hij niets begreep. ‘Alle mannen zijn bevooroordeeld, als het over hun bruid gaat.’

 ‘Ja, natuurlijk,’ gaf Lesli direct toe. Ze sloeg haar arm weer om Jinny’s middel, terwijl Bret Tom voorstelde. ‘Ik vind het eigenlijk vreselijk om jullie te storen op je huwelijksreis, maar Bret wilde beslist dat ik met hem meeging, nietwaar, Bret?’

 ‘Ja,’ zei hij gespannen. Zijn ogen stonden verbaasd, terwijl hij naar Jinny’s rustige gezicht keek. ‘Je hebt tijd nodig om...’

 ‘Bret heeft gelijk,’ zei Jinny liefjes. ‘Ik ben blij dat hij je mee heeft gebracht. Je moet zo lang je wilt in de Gold Valley blijven.’

 Bret en Lesli keken haar aan, het leek of ze allebei op hun hoede waren. Ze kreeg zin om hysterisch te gaan giechelen.

 Met zijn allen liepen ze langzaam het kantoor uit en de gang in. Lesli hield Jinny’s arm vast, terwijl ze over de begrafenis vertelde in een kleine stad, niet ver van Seattle. ‘Het was vreemd, maar het was de enige plaats waar Eddie zich altijd thuis voelde. Twee ongetrouwde tantes hebben hem daar opgevoed. Zij zijn natuurlijk al lang geleden overleden.’

 Terwijl Lesli maar doorratelde, kreeg Jinny medelijden met Eddie. Het leek of zijn vrouw hem al vergeten was.

 Bret en Tom liepen achter hen en praatten over zaken, maar toen ze bij de auto kwamen, die aan het eind van de gang geparkeerd stond, kwam Tom naar voren. Hij hield het portier open en Lesli installeerde zich voorin, zonder op Jinny te letten.

 ‘Er is ruimte genoeg voorin voor drie personen,’ zei Brett en hij legde een hand onder Jinny’s elleboog.

 ‘Nee, laat maar,’ zei ze zonder naar hem te kijken, ze deed het achter-portier open. ‘Ik zal eraan moeten wennen om achterin te zitten, geloof ik.’

 Hij hield met een hand het portier open en keek haar ondertussen aan. Zijn gezicht kreeg een verbaasde uitdrukking. Toen klemde hij de lippen op elkaar, en hij gooide het portier met een harde klap dicht. Daarna wisselde hij nog een paar woorden met Tom voor hij achter het stuur ging zitten.

 Lesli deed alsof ze niets merkte van de gespannen stilte, terwijl ze wegreden. Ze hield in haar eentje hele verhalen, waarop Brett alleen reageerde door te grommen. Jinny zag dat hij zijn ogen verbaasd op haar beeld in het achteruitkijkspiegeltje gericht hield, elke keer dat ze opkeek. Eindelijk richtte ze haar blik opzij, op de gebouwen, waar ze langskwamen. Er was niet zoveel verkeer op de weg en ze reden al gauw op de brug over de Fraser Rivier, Vancouver binnen.

 De portier van het hotel kwam direct de deur openhouden voor Lesli en Jinny. Een jongen in uniform ging op aanwijzing van Bret achter het stuur zitten om de auto in de ondergrondse parkeergarage te zetten. Bret pakte de beide vrouwen bij een arm en zo liepen ze het hotel binnen.

 ‘Ik zal proberen een kamer voor je te krijgen voor vannacht,’ zei hij tegen Lesli en tegen Jinny voegde hij daaraan toe: ‘Ik vind het beter dat we vannacht hier blijven, dan kunnen we morgen naar de ranch gaan.’ Lesli stond vol belangstelling in de foyer van het hotel rond te kijken. Ondertussen zei Jinny tegen Bret: ‘O ja, ik dacht dat we allemaal samen op huwelijksreis gingen.’ Ze voelde hoe Bret haar arm steviger vastgreep. ‘We kunnen natuurlijk toch nog een paar dagen naar dat huisje aan zee gaan.’

 ‘Dat klinkt geweldig,’ viel Lesli haar in de rede.

 ‘Dat huisje is niet geschikt voor meer dan twee mensen,’ zei Bret en hij voegde eraan toe: ‘Je zult zien dat het op de ranch heel rustig is.’ Bret liep naar de receptie en Lesli zei: ‘Jinny, je moet toch toegeven dat het leven buiten zijn nadelen heeft.’

 ‘Waarom? Ik vond het daar fijn.’

 ‘Alléén omdat je nooit iets anders gekend hebt,’ zei Lesli luchtig. ‘Je kunt toch niet verwachten dat een man als Bret zijn tijd verdoet met verzorgen van die stomme koeien en het uitmesten van de stallen?’ ‘Er zijn helemaal geen stomme koeien op de Valley Ranch,’ zei Jinny opgewonden. ‘Het Stafford vlees is zo mals als je maar kunt wensen en hij heeft zijn mensen om de stallen schoon te houden.’

 Lesli keek haar geamuseerd aan. ‘Nou, nou, jij bent wel verliefd, zie ik. Maar dat was je altijd al, zelfs in de tijd dat Bret gek op mij was.’ Ze lachte. ‘Ik weet nog dat hij me smeekte om met hem te trouwen, die arme jongen. Het moet verschrikkelijk voor hem geweest zijn, dat ik met Eddie wegliep.’

 ‘Ja,’ gaf Jinny eerlijk toe, maar ze klemde haar handen tot vuisten. ‘Ik heb me later vaak afgevraagd om het wel verstandig van me was,’ ging haar zuster verder. ‘Maar wie had kunnen weten dat Bret een zo succesvol zakenman zou worden? Het enige waar hij destijds om gaf, was die vervelende vallei en de boerenbedrijven.’

 ‘Dat is nog zo,’ zei Jinny rustig. Ze zag dat Bret weer naar hen toekwam.


 

HOOFDSTUK 6

 

 

 

Jinny’s eerste reactie op de drukke straten en hoge gebouwen van Vancouver was er een van opwinding. De winkels waren vol met de laatste mode-artikelen, ze raakte er haast van in de war. Iedereen scheen het erg druk te hebben, de mensen zagen er jachtig uit.

 Bret vond het goed dat ze deze ene dag de tijd nam om boodschappen te doen; de trouwplechtigheid zou vrijdagmiddag plaatsvinden. Ze waren woensdagmiddag laat naar de stad gevlogen en Bret had haar rechtstreeks van het vliegtuig met een auto naar het hotel gebracht, zonder haar eerst de grote hangar te laten zien, waar zijn vliegtuigen stonden.

 De winkels, die hij haar had aanbevolen, waren erg deftig en verschrikkelijk duur. Als bruid vond ze het beslist nodig een paar dingen aan te schaffen, maar daarvoor bleek een astronomisch bedrag nodig te zijn. Ze was blij dat ze snel wat vee had kunnen verkopen, waardoor ze nu zelf over contant geld beschikte. Ze hoefde hiervoor niet het bedrag te gebruiken dat Bret voor haar op een rekening had gezet.

 Ze was doodmoe van al het winkelen en toen ze terugliep naar het Carillon Hotel, ving ze in een etalage een glimp op van haar nieuwe kapsel: kort geknipt en met krullen. Verscheidene mannen, die haar passeerden, wierpen haar een bewonderende blik toe en ze vroeg zich af of Bret het ook mooi zou vinden.

 Terwijl ze naar een etalage vol artikelen voor sportvissers stond te kijken, bedacht ze dat ze Bret eigenlijk niet goed genoeg kende om te weten wat hij mooi vond of niet. De afgelopen week twijfelde ze vaak aan de juistheid van haar beslissing om met Bret te trouwen. Hij was zo vaak in gedachten verzonken bezig met andere dingen. Zo nu en dan lachte hij haar plotseling toe en dan was het of de zon even door de wolken kwam, dan was ze ineens weer vol zelfvertrouwen, vooral als hij haar in zijn armen nam. Hij kuste haar dan met een heftigheid, die een vervulling beloofde, waarvan ze nauwelijks durfde te dromen.

 Haar voeten zakten weg in de zalig dikke tapijten van de hal van het hotel. Ze verheugde zich er al op om een bad te nemen voor ze zich ging verkleden. Later zou ze met Bret gaan dineren. Verscheidene gasten in de eetzaal van het hotel hadden hem de vorige avond herkend, toen ze samen naar hun tafeltje liepen. Jinny had nieuwsgierige vrouwenogen op zich gericht gevoeld. Vanavond zou ze de dure slank makende crème-kleurige jurk aandoen met de boothals en misschien de...

 Haar gedachten werden onderbroken toen een bekende figuur, die tegen een pilaar geleund stond, naar haar toe kwam.

 ‘Bret! Ik dacht dat je pas met het diner hier zou zijn.’ Jinny’s verheugde gezicht betrok, toen ze zag dat Bret haar boos aankeek.

 ‘Wat heb je met je haar gedaan?’ vroeg hij op een toon, die half ongelovig en half afkeurend was.

 ‘Vind je het niet mooi?’ vroeg ze bevend.

 ‘Ik vond het mooier, zoals het eerst was,’ zei hij kortaf. ‘Nu zie je eruit als alle andere meisjes hier in de stad.’

 Verslagen keek Jinny hem aan en er kwam iets van medelijden in zijn grijze ogen.

 ‘Maar ik zal wel aan je wennen, zoals je nu bent,’ zei hij op een vriendelijker toon en hij bukte zich om haar op de wang te kussen, maar haar pakjes zaten hem in de weg. Hij wenkte een jongetje in uniform. ‘Wil je deze pakjes even naar de kamer van Miss O’Brien brengen?’

 De jongen verdween met Jinny’s boodschappen en met een flinke fooi. Bret pakte Jinny bij de arm, ze liepen naar de bar, die weggestopt zat achter de receptie van het hotel.

 ‘Ik kom je vertellen dat ik vanavond niet met je zal kunnen dineren, meisje. Ik moet achter iets zakelijks aan, er is niets aan te doen.’

 ‘O.’ Het klonk teleurgesteld.

 ‘Hét spijt me echt, kindje,’ zei hij, terwijl ze aan een hoektafeltje gingen zitten. ‘Echt, ik zou veel liever vanavond hier bij jou blijven dan... ’ Hij onderbrak zijn zin en vroeg wat ze wilde drinken. ‘Het kan heel belangrijk voor onze toekomst zijn,’ ging hij verder, toen hij de kelner hun bestelling had opgegeven. ‘Als het eenmaal in orde is, zal ik je alles uitleggen.’

 Hun bestelling werd gebracht en Jinny dronk direct haar glas half leeg. Ze wist dat Bret nu niet over zaken wilde praten en daarom begon ze hem over haar ervaring in de winkels te vertellen. Ze probeerde er een humoristisch verhaal van te maken en toen ze zag dat zijn gezicht zich ontspande, voelde ze zich voldaan. Vreemd, dacht ze, dat hij soms weer helemaal de zorgeloze Bret uit zijn jeugd kon zijn. In deze vreemde omgeving, vei van de Gold Valley, zag ze Bret zoals hij lang geleden geweest was.

 Alsof hij haar gedachten wilde bevestigen, haalde hij een sigaar te voorschijn. Hij stak hem op en greep haar rechter hand. Het sigarenbandje stak hij aan haar ringvinger en hij zei: ‘Dat moet dienst doen tot morgen.’

 ‘Het is de verkeerde hand,’ zei ze.

 ‘Ik dacht dat het de rechter was.’

 ‘Ja,’ zei ze lachend, ‘maar toch is dat de verkeerde.’

 ‘O.’ Hij keek haar nadenkend aan, toen stak hij zijn hand in zijn zijzak. ‘Ik rook maar een sigaar tegelijk, maar misschien kan dit nog aan je andere vinger.’ Hij deed een rood leren doos open; daarin lag een ring met een bijzonder mooie diamant. Jinny liet een kreet horen, toen hij de ring aan haar vinger schoof. Hij paste precies.

 ‘Wat - wat mooi, Bret,’ zei ze. ‘Maar hij ziet er afschuwelijk duur uit.’

 Hij wierp zijn hoofd in de nek en lachte, toen greep hij haar beide handen. ‘Jinny, lieveling, je bent een heel bijzonder meisje. We zijn nog niet eens getrouwd, maar je gedraagt je al als een zuinige huisvrouw. Ik kan me wel een verlovingsring permitteren, liefje. En ik hoop dat ik je het gevoel kan geven dat je niet zuinig meer hoeft te zijn.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Het spijt me, Jinny, maar ik moet nu weg. Jij zou op je kamer kunnen dineren en dan vroeg naar bed gaan. De meeste mensen krijgen op hun huwelijksreis te weinig slaap.’

 Het laatste zei hij heel zacht en Jinny bloosde, ze was blij dat de bar spaarzaam verlicht was. Ze konden van vrienden van Bret een huisje aan het strand huren voor een week, op Vancouver Island. Als ze eraan dacht, huiverde ze van nervositeit.

 Toen ze later op haar kamer was, werd haar een uitstekende maaltijd boven gebracht, maar ze raakte het eten haast niet aan. Ze speelde met de steak, maar at het grootste deel van de sla wel op. Ondertussen vroeg ze zich af waar Bret op dat moment was. Misschien was hij bezig op een of ander deftig kantoor een contrakt voor een chartervlucht af te sluiten. De zakenwereld was een gesloten boek voor haar. Geen wonder dat Bret het rustige leven in de Gold Valley prefereerde; het leek wel of de mensen hier tot diep in de nacht nog zaken deden. Beneden haar raam hoorde ze het verkeer in een nooit eindigende stroom voorbijgaan. Waar moesten al die mensen toch heen?

 Toen ze eindelijk in bed lag, probeerde Jinny het boek te lezen, dat ze in de winkel in de hal van het hotel gekocht had, maar tenslotte legde ze het op het tafeltje naast haar bed en knipte het licht uit. Morgen om deze tijd zou ze Mrs. Stafford zijn. Jinny Stafford. Ze zei het een paar keer om te horen hoe dat klonk en ze was heel tevreden over het effect. Mrs. Stafford... de vrouw van Bret... de vrouw...

 Zou de liefde die ze voor hem voelde, genoeg zijn voor de man, die zoveel vrouwen kende, vrouwen die ervaren waren in de intiemste relatie die er tussen man en vrouw kan bestaan?

 

De bruidssuite van het Carillon Hotel moest wel door een heel romantisch persoon ontworpen zijn, dacht Jinny, toen ze op het balkon stond te kijken naar de lichtjes van de stad. Achter haar lag de zitkamer van de suite; de meubels waren bekleed met oestergrijze satijn, op de tafels en het bureau stonden vazen vol kleine roosjes en er lag een dik tapijt, dat er voor een paar blote voeten uitnodigend uitzag.

 Bij daglicht bood de suite een fantastisch uitzicht op het Stanley park en op de Stille Zuidzee erachter. In de verte waren de bergen waar geskied werd, nog net te zien. Als Jinny aan die koele berghellingen dacht, huiverde ze in haar laag uitgesneden nachthemd van witte kant. Ze schrok op toen Bret zijn armen om haar middel legde.

 ‘Kom binnen, lieveling,’ fluisterde hij tegen haar oor. ‘Je huivert van kou.’

 Hij wilde haar op de mond kussen, zijn lichaam straalde warmte uit door de zijden grijsgestreepte kamerjas heen, die hij droeg. Ze klemde zich aan hem vast, maar haar lippen bleven stijf onder de voorzichtige beweging van zijn mond. Zijn ogen glansden bij het zachte licht, dat uit de zitkamer kwam, en hij hief het hoofd op; onderzoekend keek hij haar aan.

 ‘Wat is er aan de hand, Jinny?’ vroeg hij schor en met een hand streek hij haar haar weg. ‘Heb je al spijt?’

 ‘Nee,’ ontkende ze snel, maar ze sloeg de ogen neer. Haar stem klonk vreemd, toen ze zei: ‘Bret, ik... het is alleen... ik ben niet zo ervaren als... ’

 Hij lachte zacht en trok haar naar zich toe, terwijl hij fluisterde: ‘Och kindje, zit je dat dwars? Ik vind het juist fijn om jou alles te leren, weet je dat niet? Ik zou er geen bezwaar tegen hebben, als ik daarmee de rest van mijn leven zou vullen.’

 ‘O, Bret, ik houd zoveel van je,’ fluisterde ze. Haar ogen werden donker, toen ze op haar tenen ging staan om zijn pas geschoren wang te kussen en toen, verlegen, zijn lippen. Hij sloeg zijn armen steviger om haar heen, terwijl hij zijn mond dringend over de hare liet gaan, tot ze zich plotseling aan hem overgaf.

 ‘Ik geloof dat het tijd wordt om met je lessen te beginnen,’ mompelde hij een ogenblik later. Ze zag alleen de omtrek van zijn hoofd afgetekend tegen de donkere lucht en zijn brandende ogen. Toen tilde hij haar snel op en droeg haar door de open balkondeuren de zitkamer door, naar de slaapkamer, waar een groot hemelbed stond.

 

Jinny lag naar het geluid van Brets elektrische scheerapparaat te luisteren, dat uit de ruime badkamer kwam. De deur stond open en ze lachte in zichzelf omdat ze de intieme sfeer, die dit inhield, heerlijk vond. Een slaperig gevoel van tevredenheid omgaf haar, als ze aan de afgelopen nacht dacht. Ze wist niet dat hij zo teder kon zijn.

 Het gezoem van het apparaat hield op en Jinny hoorde nu een zacht gefluit uit de badkamer komen. Bret was zeker ook heel gelukkig! Plotseling kreeg ze zelf ook zin om te fluiten, te dansen of in de kamer rond te draaien in de armen van haar man. Waarom ook niet? Tijdens een huwelijksreis kreeg je de gelegenheid eraan te wennen, steeds samen te zijn.

 Ze gooide de dekens van zich af en sprong uit bed, rende naar de toilettafel en begon haar donkere krullen te kammen. Plotseling bleef haar hand in de lucht steken, want ze zag het spiegelbeeld, dat de Jinny weerspiegelde, die ze altijd geweest was. Toch was er een lichte verandering in de blauwe ogen, haar lippen hadden een nieuwe, tederder vorm. Ze schrok op, toen Bret vanuit de deuropening op plagerige toon iets tegen haar riep.

 ‘Je ziet er nog hetzelfde uit, hoor.’

 Jinny draaide zich om, tot haar teleurstelling zag ze dat hij al helemaal was aangekleed. Hij had een donker pak aan en een lichtblauw overhemd.

 ‘O,’ riep ze kinderlijk boos. ‘Je gaat uit.’

 Hij sloeg zijn armen om haar middel; met een bezitsgebaar trok hij haar naar zich toe, maar ze lette er niet op, want ze was te veel vervuld van de gedachte dat hij de morgen na hun huwelijksnacht al weg moest.

 ‘Ik wil het natuurlijk veel liever niet, lieveling,’ fluisterde hij vlakbij haar oor.

 ‘Waarom ga je dan?’ vroeg ze en ze gleed met haar lippen langs zijn wang.

 ‘Omdat - het belangrijk is voor onze toekomst,’ zei hij bevend. Zijn ogen gingen naar haar volle rode lippen. Hij begon haar opnieuw te kussen, maar plotseling duwde hij haar weg.

 ‘Als ik je nu nog langer kus,’ mompelde hij, ‘dan kom ik niet weg... en dat moet toch.

 Hij nam zijn handen van haar schouders en zei op een normale toon: ‘Ik heb gebeld voor het ontbijt. Dat komen ze direct brengen, ga je dus niet eerst aankleden. Daar heb je straks tijd genoeg voor, als ik weg ben.’

 ‘Blijf je lang weg?’ vroeg Jinny aarzelend. Ze begreep dat haar man het niet prettig zou vinden, als ze te veel vroeg.

 ‘Als we nu snel ontbijten kom ik op tijd terug om voor de lunch met je naar de Grouse Mountain te gaan,’ zei hij. ‘Met zulk prachtig weer kun je daar alles goed zien.’

 Jinny nam vlug een douche; daarna deed ze het kanten negligé aan, dat bij haar nachthemd hoorde. De witte kant liet haar donkere haar goed uitkomen, haar gezicht glansde. Ze had geen lippenstift nodig: haar lippen hadden een natuurlijke rode kleur en Bret floot even, toen ze tegenover hem aan het tafeltje kwam zitten, dat de kelner voor de balkondeuren gezet had.

 ‘Ben je ’s morgens altijd zo mooi,’ vroeg hij lachend en hij liep naar haar toe om een kus in haar hals te geven, terwijl ze ging zitten. ‘Hmm... en je ruikt ook zo lekker. Het zal moeilijk worden om afscheid van je te nemen, als ik ’s morgens aan het werk moet op de ranch.’

 ‘Moeilijker dan wanneer je naar je zaak moet?’ kon ze niet nalaten te vragen. Ze kreeg onmiddellijk spijt van die woorden. Hij trok een rimpel in zijn voorhoofd en ging weer naar zijn eigen plaats aan tafel, waar hij de krant oppakte, die naast zijn bord lag.

 ‘Ik heb het je al uitgelegd,’ zei hij kortaf. Hij leek helemaal verdiept in de krant en haar ogen gingen naar het televisietoestel, dat achter hem stond. Hij had het geluid heel zacht gezet, zodat de stem van de nieuwslezer een zacht gefluister leek op de achtergrond. Jinny keek zonder belangstelling naar een revolutionaire machtsgreep in een ver werelddeel.

 Zou Bret er tevreden mee zijn, elke dag voor de ranch te zorgen? Dat soort werk moest wel onbelangrijk lijken voor een man, die gewend was aan de zakenwereld. Het leek haar heerlijk om het huishouden te doen voor de man van wie ze hield, maar hoe zou dat zijn, als hij steeds ongeduriger werd?

 In gedachten verdiept had Jinny niet goed opgelet wat er voor nieuws op de televisie kwam, maar nu begonnen de woorden tot haar door te dringen.

 ‘... in Seattle is de bekende autocoureur Eddie Clark vannacht gedood, toen hij uitweek voor een andere coureur, die in moeilijkheden was. Dat ongeluk... ’

 ‘Bret?’ Jinny zag dat Bret zijn ogen al op de televisie gericht had, de krant viel op de grond, terwijl hij met afschuw keek naar de beelden van het ongeluk. Plotseling kwam hij in actie, met twee grote passen stond hij naast Jinny en hij drukte haar hoofd tegen zijn borst aan.

 ‘Niet kijken, liefje... mijn hemel, Lesli!...’

 De stem van de nieuwslezer ging verder; hij vertelde dat de vrouw van Eddie Clark in het Downshore Hotel logeerde, maar dat ze geweigerd had om mensen van de pers te woord te staan.

 Toen werden er minder belangrijke dingen verteld en Bret liep de kamer door en zette de televisie af. Jinny bleef stil zitten, ze kon het allemaal niet geloven. Eddie dood... ze kon zich hem alleen herinneren als een jongeman met bruin haar en een hartveroverende glimlach. Hij had Lesli van Bret afgepakt zonder verder nadenken. En Lesli? Zij was weduwe na zeven jaar getrouwd geweest te zijn met de man, voor wie ze Bret had opgegeven.

 ‘Jinny?’

 Bret boog zich over haar heen en ze schudde haar hoofd voor ze hem aankeek.

 ‘Ik ga Lesli opbellen,’ zei hij. Zijn stem klonk emotioneel. ‘Misschien heeft ze hulp nodig. Had Eddie eigenlijk familie?’

 Jinny schudde weer het hoofd. ‘Nee, nee, dat geloof ik niet.’

 ‘Dan zal ik moeten aanbieden om naar haar toe te gaan.’

 ‘Ik zal met je meegaan.’

 ‘Nee,’ zei hij vastbesloten. ‘Jij hebt de laatste tijd al nare dingen genoeg meegemaakt. Wil je ook iets tegen Lesli zeggen, als ik haar aan de lijn krijg?’

 Ze deed haar best. ‘Ik weet niet wat ik zou kunnen zeggen, na al die tijd. En nu dit.’

 ‘Goed.’ Hij legde even een hand op haar schouder voor hij naar de telefoon op het bureau ging. Jinny wendde de ogen af en keek naar de bergen, die helder in het ochtendlicht lagen. Ze hoorde Brets stem achter zich.

 Het was nooit moeilijk geweest om te bedenken hoe haar zuster zich zou gedragen als de vrouw van een beroemde man. Ze had erg genoten van al die reizen door vele landen, waar ze allerlei belangrijke mensen had ontmoet. Maar Lesli als weduwe van achtentwintig: dat was moeilijker voor te stellen! Zou iemand ooit de plaats van Eddie bij haar kunnen innemen?

 ‘... ik vertrek zo gauw ik kan,’ zei Bret schor en daarna kwamen er nog een paar woorden, die Jinny niet kon verstaan. Ze keek op en zag dat hij zijn hand nog op het toestel hield, zijn ogen keken in de verte.

 ‘Bret?’

 Hij schrok op en keek haar zo verwilderd aan, dat ze bang werd. Het leek wel alsof hij haar vergeten was.

 ‘Sorry, Jinny, ik stond er juist over te denken wat jij nu moet doen. Lesli lijkt tamelijk rustig maar ik denk dat ze innerlijk erg geschokt is en dat is niet te verwonderen. Dat arme kind.’ Hij keek nadenkend. ‘De kwestie is, dat ik misschien een paar dagen weg zal blijven. Misschien is het beter, als Tom je terugbrengt naar de ranch.’

 ‘Nee!’ riep ze heftig uit. Ze sprong op en legde een hand op zijn mouw. ‘Ik wil met je mee, Bret. Lesli... ’

 ‘Lesli is het met me eens dat je beter niet mee kunt komen,’ zei hij. Hij leek niet te merken dat ze haar hand terugtrok. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet mijn afspraak voor vanmorgen afzeggen. Ik ben er trouwens al een half uur te laat voor.’

 Ze keek toe hoe hij ongeduldig op de telefoon tikte; toen zei hij iets tegen een man, die Max heette. Ze bedacht dat hij het niet nodig had gevonden om die afspraak af te zeggen voor hun huwelijksreis.

 Hun huwelijksreis! De tranen zaten Jinny hoog, tranen van teleurstelling. Het huisje aan zee, dat Bret had gehuurd, was alleen de week na hun huwelijk beschikbaar. De rest van de zomer werd het door de eigenaars gebruikt.

 ‘Bret, niet weggaan!’ Plotseling rende ze de kamer door, ze pakte hem bij de hand, waarmee hij de telefoon al had gegrepen om het vliegveld op te bellen. Bret keek haar verbaasd aan, hij liet de hoorn met een klap op de haak vallen. ‘Onze huwelijksreis dan! Er zijn natuurlijk mensen genoeg, die Lesli zullen helpen. Die naar haar toe willen gaan.’

 Zoals ik het ook zonder haar moest doen, toen grootvader stierf, dacht ze, maar ze sprak die gedachte niet uit.

 ‘Ik kan het niet geloven,’ zei hij ongeduldig. ‘Je zuster heeft zojuist haar man verloren op een bijzonder schokkende manier, en toch denk jij alleen aan je huwelijksreis?’ Aan zijn stem was duidelijk te horen, dat hij dit minderwaardig van haar vond. Kortaf zei hij: ‘Ik zal zorgen dat je zo gauw mogelijk naar de ranch wordt teruggebracht.’

 Maar Jinny deed een stap achteruit, haar wangen zagen vuurrood. Dat hij haar op deze manier zou behandelen had ze niet van haar man verwacht.

 ‘Nee. Als je me niet mee wilt nemen, blijf ik hier tot je terugkomt,’ zei ze koppig.

 ‘In ’s hemelsnaam, Jinny, dit is geen plezierreisje voor me.’

 ‘O nee?’ vroeg ze snijdend. Ze zag verbazing in zijn blik en nog iets, dat ze niet goed begreep.

 ‘Wat bedoel je eigenlijk?’ vroeg hij griezelig rustig. Met een snelle beweging greep hij haar bij de arm en zonder pardon trok hij haar tegen zijn harde lijf. Haar ogen werden donker van emotie, ze sloeg ze neer, toen ze zag hoe kwaad hij was.

 ‘Jij hebt Lesli altijd interessant gevonden,’ zei ze uitdagend. Plotseling liet hij haar los en ze deed een paar passen achteruit.

 ‘Ja, dat is zo,’ zei hij na een kleine stilte. ‘Lesli was nu eenmaal interessant voor mannen. Als man hield je van haar of je haatte haar, iets daar tussenin was er niet.’ Hij zuchtte. ‘Maar dat is al lang verleden tijd. Het heeft niets te maken met het feit dat ik er nu heen ga.’

 ‘O nee?’ vroeg ze. Ze wilde Bret niet laten merken dat ze er niet gerust op was, want ze voelde instinctief dat hij minachting voor vrouwelijke jaloezie zou hebben.

 ‘Moet je dat nog vragen? Na gisteravond?’

 Hij voelde zich duidelijk gekwetst en ook boos en hij staarde haar aan alsof hij haar voor het eerst zag.

 ‘Bret, ik...’

 ‘Het zal nog een tijd duren voor jij volwassen bent, Jinny,’ viel hij haar in de rede. Hij greep de telefoon. ‘Misschien kun je in de tijd dat ik weg ben, daar eens over nadenken.

 Hij lette niet meer op haar en begon zijn reis naar Seattle te boeken, terwijl hij met zijn rug naar haar toestond. Een ogenblik later liep hij langs Jinny heen naar de slaapkamer; hij keek nauwelijks naar haar. Ze ging op het balkon staan en klemde zich met trillende handen aan de door de zon warm geworden balustrade vast.

 In de diepte bewogen de auto’s zich als bezige bijen over de brede straten, miniatuur voetgangers liepen kalmpjes op de trottoirs. Ze dacht er plotseling aan dat het zaterdag was, minder dan vierentwintig uur na de zakelijke plechtigheid, die haar met Bret in de echt had verbonden. Er was al een verwijdering tussen hen ontstaan, die alleen nog erger kon worden als hij nu naar Lesli ging. Even snikte ze zacht en toen liep ze naar de open balkondeuren. Op dat moment zag ze Bret met een koffer in de hand de slaapkamer uitkomen.

 ‘Bret? Ga alsjeblieft niet weg.’

 Hij stond stil en ze voelde een overweldigend verlangen om zich in zijn armen te storten en zich door hem te laten sussen als een kind. Maar zijn ogen stonden koel en gevoelloos.

 ‘Ik heb Lesli iets beloofd,’ zei hij moeilijk. ‘En dus moet ik het doen. Ik kom zo gauw mogelijk terug.’

 ‘Ik houd van je, Bret,’ zei ze met een bedroefd stemmetje en ze liep naar hem toe, het negligé maakte een zacht ruisend geluid terwijl ze liep.

 Bret keek haar niet begrijpend aan, toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik denk dat je de betekenis van dat woord nog niet kent, Jinny. Nog niet. Op een dag zul je begrijpen dat het vertrouwen inhoudt en trouw en nog veel meer. Ik heb nu geen tijd om daar dieper op in te gaan.’

 Zijn koele lippen raakten haar wang even aan en toen verdween hij zo plotseling, dat Jinny een hele tijd stokstijf op dezelfde plaats bleef staan, nog lang nadat de deur achter hem dicht was gegaan.

 

‘Nu ja, we zullen eens kijken wat we daaraan doen kunnen,’ mompelde Lesli.

 ‘Ik heb een kamer voor je op de vierde verdieping,’ zei hij. Jinny wendde haar ogen af. Het viel haar moeilijk om te blijven doen alsof het haar allemaal koud liet. Naast Lesli liep ze naar de lift.

 Bret drukte op de knoppen van hun verschillende verdiepingen en hij zweeg tot de lift bij de vierde verdieping stopte. Daar pakte hij Lesli bij de arm, terwijl hij kortaf tegen Jinny zei: ‘Ik kom over een paar minuten boven,’ en hij verdween met de elegant in het zwart geklede Lesli door de gang.

 Een ogenblik later ging Jinny de bruidssuite binnen. De romantische sfeer vond ze nu zoetelijk. Ze begon het jasje van haar mantelpak open te knopen, toen er op de deur werd geklopt. Dat was Bret natuurlijk. Hij moest wel kloppen, want ze had de sleutel. Ze kreeg het warm en koud tegelijk.

 Weer werd er geklopt, snel liep ze de zitkamer door. Tot haar grote opluchting stond de jongeman, die hun auto weg had gezet, voor de deur. Naast hem zag ze Brets koffertje staan.

 ‘O, sorry,’ zei ze. ‘Ik wilde juist...’

 ‘Het geeft niet, mevrouw,’ zei hij laconiek en hij zette de koffer binnen. ‘We verwachten nooit dat er direct iemand komt, als we hier bij de bruidssuite aankloppen.’

 Jinny bloosde diep, ze bood aan om hem voor zijn moeite te betalen.

 ‘Nee, dat hoeft niet, mevrouw. Mr. Stafford heeft dat al geregeld.’

 Hij verdween en Jinny deed de deur weer op slot. Ze voelde zich vreselijk verward. Wat moest ze doen, als Bret straks bij haar kwam? Hij was nu al een kwartier bij Lesli!

 Ze rende de zitkamer door. Ze zou tenminste nog even tijd hebben om tot zichzelf te komen en ondertussen kon ze gaan douchen.

 Uit gewoonte hing ze eerst haar jasje en rok netjes in de kast, toen ging ze gauw naar de badkamer, die ze op slot deed. Bret zou wel kwaad zijn, als hij beneden om een extra sleutel moest gaan vragen omdat er niet op zijn kloppen werd gereageerd. Maar misschien zou hij wel teruggaan naar Lesli.

 Ze stapte onder de douche, blij dat ze daar geen andere geluiden kon horen. In het warme water begon ze zich te ontspannen en ze had er geen idee van hoe lang ze daar al stond, toen ze uiteindelijk de kraan dichtdraaide. Nadat ze zich had afgedroogd, wilde ze haar peignoir pakken, maar op dat moment herinnerde ze zich dat ze die had weggehangen.

 Ze beet zich op de lippen en luisterde. Er kwam geen geluid uit de andere kamers. Snel sloeg ze een droge handdoek om, opende voorzichtig de deur en liep naar de slaapkamer, maar plotseling stond ze stil, toen ze Bret overeind zag komen uit de stoel voor het raam.

 ‘Hoe... hoe ben je binnengekomen?’ vroeg ze. Ze zag dat hij zijn das had losgemaakt en zijn hemd een stuk had opengeknoopt, maar dat hij zijn jasje nog aan had.

 ‘Gelukkig had ik bij de receptie al om een extra sleutel gevraagd,’ zei hij droog. Hij keek even naar haar. ‘En wil je me nu eens vertellen wat dit allemaal te betekenen heeft?’

 ‘Hoe bedoel je?’

 ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei hij. ‘Sinds Lesli en ik terug zijn ben e...’

 ‘O, Lesli,’ zei ze zacht. Ze liep naar de toilettafel, maar ze kwam niet ver, want hij pakte haar bij de pols en draaide haar rond, zodat ze tegenover hem stond.

 ‘Dus dat is het! Je bent kwaad omdat ik Lesli heb meegebracht. Goeie hemel, Jinny, het is je eigen zuster. Ze heeft begrip van je nodig en geen achterdocht.’

 ‘Is dat de reden waarom je haar hebt meegebracht? Omdat ze begrip van mij nodig heeft?’

 Even hoopte ze nog dat dat inderdaad het geval was, dat ze elkaar daar op het vliegveld hadden willen troosten en dat het niets met hartstocht te maken had. Maar die hoop werd al gauw de bodem ingeslagen, toen hij van haar wegkeek en haar hand losliet.

 ‘Dat is niet de enige reden,’ gaf hij rustig toe. ‘Je hebt altijd wel geweten dat ik... ’

 ‘O, ja, Bret, ik heb het altijd wel geweten,’ onderbrak ze hem. Ze probeerde zich te beheersen, maar haar stem had een hysterische ondertoon, toen ze verder ging: ‘Het was niet nodig dat ik jullie zo lief samen zag op het vliegveld.’

 ‘Wat zeg je?’

 ‘Ik heb het gezien, Bret, dus je hoeft niet te proberen het te ontkennen.’

 Ze ging met een heel rechte rug voor de toilettafel zitten, pakte de haarborstel die daar lag en begon haar haar te borstelen. Het krulde nog vochtig van de douche, die ze genomen had, en door deze behandeling begon het uit te staan. Daardoor zag ze er veel jonger uit dan eenentwintig.

 Misschien zag Bret dat ook. Hij zei gespannen: ‘In ’s hemelsnaam, leg die borstel neer en kom hier.’

 De borstel viel met een klap op het glazen blad van de toilettafel, toen hij opsprong. Hij keek haar een moment dringend aan en toen voelde ze zijn mond heftig op de hare. Hij pakte haar bij de blote schouders en dat deed zoveel pijn dat haar lippen zich onder de zijne openden.

 Hij trok de handdoek van haar af alsof het een vod was en gleed met zijn handen over haar zachte huid. Toen fluisterde hij de woorden, die ze zo graag wilde horen, in haar oor en hij drukte haar hoofd tegen zijn schouder. Ze rook de warme geur van zijn huid, ook een tikje sigarettenlucht en nog iets anders, dat ze niet kende.

 Hij glimlachte, toen haar donkerblauwe ogen even in de zijne keken. Die glimlach was haast triomfantelijk. Terwijl dit tot haar doordrong, begreep ze ineens wat dat luchtje op Brets jasje was. Het was Lesli’s parfum, daar kon ze zich niet in vergissen!

 Hij viel bijna, toen Jinny zich losrukte en zich snel bukte om de weggeworpen handdoek bij zijn voeten op te rapen.

 ‘Wat doe je?’

 ‘Jij houdt wel van een vrijpartijtje, hè, Bret?’ spotte ze. Op blote voeten liep ze naar de muurkast. ‘Weet Lesli dat je altijd wel zin hebt in iedere vrouw, die toevallig in de buurt is?’

 Ze deed de kastdeur open en koos blindelings een lange jurk uit, een eenvoudige, rechte japon van een glanzend witte stof. Ze legde hem op het bed voor ze zich omdraaide. Het drong tot haar door dat zijn gezicht grauw was geworden.

 ‘Als je er zo over denkt, dan heeft het niet veel zin om ons huwelijk voort te zetten,’ zei hij met een stem, waaruit alle leven verdwenen was. ‘Je schijnt absoluut geen vertrouwen in mij te hebben. Ik zal maandag naar mijn advocaat gaan.’

 Hij liep naar de deur, maar draaide zich om, toen Jinny riep: ‘O nee, Bret. Zo gemakkelijk is het niet.’

 Ze deed een stap naar hem toe, ondertussen vergetend dat ze haast niets aan had. ‘Je kunt alleen scheiding krijgen, als het huwelijk niet, hoe heet dat ook weer, geconsumeerd is, geloof ik?’

 Hij werd rood; toen keek hij haar diep in de ogen tot ze van hem wegkeek. Ze begon de jurk op het bed glad te strijken.

 ‘Bedoel je dat je met me getrouwd wilt blijven ondanks... ’

 ‘Ja,’ riep ze heftig. ‘Ik ben van plan om het zo moeilijk mogelijk voor jou en Lesli te maken om bij elkaar te komen. Je bent met mij getrouwd, Bret, en dat laten we zo tot...’

 ‘Tot?’ drong hij aan, toen ze zweeg.

 ‘Tot ik je wil laten gaan. Maak je geen zorgen,’ zei ze op een vernietigende toon, ‘ik zal voor je koken en het huishouden doen en alles wat een echtgenote doet behalve.. .’ Ze zweeg weer en beet zich op de lippen.

 Hij keek haar een paar minuten zwijgend aan voor hij ijzig zei: ‘Dat is ook een grond voor een echtscheiding. Maar je hoeft niet bang te zijn,’ ging hij verder toen ze hem een verbaasde blik toewierp, waaruit angst sprak. ‘Ik zal geen gebruik maken van mijn rechten. Ik heb nog nooit een vrouw met geweld hoeven nemen.’

 Deze laatste opmerking benam haar de adem, ze vond hem bijzonder kwetsend. Met een vrouw naar bed gaan was voor hem net zo natuurlijk als ademhalen. Misschien had Mike toch gelijk dat Bret nooit gelukkig zou zijn met één vrouw. Als Lesli er niet geweest was, zou hij wel iemand anders gevonden hebben.

 Waar ging hij vanavond heen? Naar Lesli? Naar een andere kamer in het hotel? Nee, dacht ze direct. Hij was te trots om aan het personeel van het hotel te laten merken dat er iets gebeurd was. Ze liet zich op het bed vallen en liet haar tranen de vrije loop, nu ze zich niet meer hoefde beheersen.

 Bret was in elk opzicht haar man, behalve in de betekenis die ze het belangrijkste vond. Hoe lang kon ze tegenover de buitenwereld blijven doen alsof dit een normaal huwelijk was? Vooral nu Lesli, de vrouw van wie hij altijd had gehouden, ook op de ranch aanwezig was? Lesli zou hun twistappel zijn.
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Jinny zuchtte en liep naar het keukenraam om naar buiten te kijken. De koffie voor Lesli’s ontbijt stond achter haar op de kachel.

 Ze vond het eenvoudiger, nu ze al zes weken op de Valley Ranch waren, om Lesli haar ontbijt op bed te brengen. Op deze manier kon ze alleen zijn vanaf het moment dat Bret vertrok tot Lesli beneden kwam. Deze uren waren heel belangrijk voor haar; dan kon ze zichzelf zijn en hoefde ze niet mee te doen aan het schijnhuwelijk, dat ze nu met Bret had.

 Dan speelde ze dat ze een normale, gelukkige huisvrouw was. Ze had nieuwe overtrekken gemaakt voor de kussens in de zitkamer en een vaas helrode klaprozen zorgde ervoor dat het er gezelliger uitzag. In de vensterbanken stonden bloeiende planten. Zelfs Bret was een ogenblik stil in de deuropening blijven staan, toen hij dat zag. Hij zei koel: ‘Toch mis ik nog iets.’

 Ze boog zich voorover om naar de petunia’s te kijken, die ze langs het terras geplant had, terwijl ze probeerde te bedenken wat hij had bedoeld. Misschien moest ze een paar schilderijen ophangen in plaats van de verschoten prenten, die er altijd al gehangen hadden. Ze had de dikke vloerkleden schoongemaakt en de meubels gewreven tot ze glommen. Ze had zelf de open haard een opknapbeurt gegeven.

 Toen kwam ze met een schok tot de werkelijkheid terug, ze moest de koffie nog inschenken. Binnen een paar minuten had ze alles op een blad gezet en daarmee liep ze naar de slaapkamer die ze zelf had gebruikt, die keer dat ze in de modder had gelegen.

 Het daglicht scheen de kamer in, toen Jinny de zware gordijnen opentrok.

 ‘Hemel, Jinny, wat maak je een lawaai. Mijn hoofd bonst.’ Lesli kwam met een sensuele beweging overeind.

 ‘Je moet niet zoveel drinken,’ antwoordde Jinny. Ze schonk koffie in en gaf haar zuster het kopje aan.

 Zelfs nu ze net wakker was, kon ze zien dat Lesli mooi was, met haar lichtbruine haar dat op haar schouders hing, haar amberkleurige ogen met de donkere wimpers en haar uitdagende mond. Geen wonder dat Bret... maar die gedachte onderdrukte Jinny. Dat had ze al vaker gedaan sinds ze deze ménage a trois waren begonnen.

 Niet dat ze van nog meer liefdesscènes getuige was geweest sinds ze hier waren. Ze hadden haast geen gelegenheid gehad om alleen te zijn. Bret stond altijd direct op, als zij naar bed ging. Dan liep hij met haar mee alsof ze samen in de grote slaapkamer zouden gaan slapen. Maar nadat hij haar goedenacht had gewenst, liep hij door naar zijn kantoor ernaast. De helft ervan was ingericht met een bureau en nog wat kantoorachtig meubilair, maar de andere helft was ingericht als slaapkamer.

 ‘Het is logisch dat ik drink op een ellendige avond. Het is vreselijk als Bret beslist al die vervelende mensen wil blijven uitnodigen,’ klaagde Lesli. ‘Ik ga gewoon gillen als er weer een dame tranen gaat storten over Eddie.’

 ‘Ze menen het goed,’ zei Jinny scherp. ‘Ze kunnen zich niets ergers voorstellen dan dat je je man verliest.’

 ‘Nou, ik wel,’ snauwde Lesli. ‘Eddie en ik gingen ieder al lang onze eigen gang. Waarom denk je dat ik er niet bij was, toen hij dat ongeluk kreeg? Nee, liefje, ik had het veel te fijn met Jacques Fournier.’

 Jinny staarde haar zuster vol afschuw aan. ‘Wist Eddie dat je bij die man was?’

 ‘Natuurlijk!’ Lesli maakte een ongeduldig gebaar. ‘Nu ja, hij speelde natuurlijk wel de jaloerse echtgenoot, maar daar was ik al aan gewend. Hij was altijd idioot jaloers op iedere man voor wie ik een beetje belangstelling had. Ik zeg je dat het geen genoegen is om met zo iemand te leven. Maar daar heb jij geen last van, wel?’ Ze keek Jinny aan.

 Jinny schrok. ‘Hoe bedoel je?’

 ‘Kom nou.’ Lesli lachte zacht, maar het klonk niet vrolijk. ‘Ik weet dat je jarenlang verliefd bent geweest op Bret, zelfs in de tijd dat hij mij smeekte met hem te trouwen. Ik begrijp absoluut niet waarom hij met jou getrouwd is. Je bent helemaal geen type voor Bret. Hij moet iemand hebben die vrolijk is en levendig en die hem van het idee afkan helpen beslist als boer te willen leven.’

 ‘Zo iemand als jij dus,’ zei Jinny angstig.

 ‘Hm. Ja.’ Lesli zei schor: ‘Als twee mensen zo intiem met elkaar zijn geweest als Bret en ik, dan blijft er altijd wel iets van dat gevoel hangen. Toen ik zijn stem door de telefoon hoorde, wist ik direct dat er niets veranderd was tussen ons. Toen hij mij zag, wist ik dat het voor hem precies eender was. Arme Bret, kun je je voorstellen hoe hij zich voelde? Hij had zich in een overhaast huwelijk met jou gestort omdat hij medelijden met je had na het overlijden van grootvader.’

 ‘Ik dacht dat je helemaal niet begreep waarom hij met mij getrouwd is?’ vroeg Jinny.

 ‘Ik heb het gevoel dat er meer achter zit,’ antwoordde Lesli.

 ‘Misschien is hij met me getrouwd om het goud op de Hillside Ranch,’ zei Jinny sarcastisch en ze liep naar de deur.

 ‘Goud? Wat voor goud?’

 ‘Het goud waarover grootvader altijd gedroomd heeft. Maar het was maar een grapje van me. Bret gelooft niet dat er goud zit.’

 Toen ze die avond met zijn drieën aan het diner zaten, bracht Lesli het goud ter sprake. Jinny had haar best gedaan op het eten en ze zag er gezellig uit in een gebloemde jurk en met wangen, die rood waren van het koken in de zonnige keuken.

 ‘Bret, zou jij denken dat er hier in de buurt nog goud gevonden wordt?’ vroeg Lesli op eerbiedige toon.

 Brets haar was nog vochtig van de douche, die hij had genomen toen hij uit de stallen kwam. Hij keek Jinny scherp aan en zei langzaam: ‘Op de Hillside Ranch wordt in elk geval niets gevonden. Het is er al lang geleden uitgehaald en dat is maar goed ook. Goudmijnen en vee passen niet goed bij elkaar.’

 ‘Grootvader dacht toch echt dat er nog goud op de Hillside gevonden zou worden,’ zei Jinny koppig. ‘En ik geloof hem eerder dan...’

 Het onuitgesproken ‘jou’ bleef in de lucht hangen. Bret zweeg.

 Lesli sneed een ander onderwerp aan. ‘Waarom geven we niet eens een feestje?’ stelde ze voor. ‘Ik bedoel niet al die mensen in de Gold Valley, die al hier geweest zijn, maar een selekt groepje interessante mensen. We zouden in de patio kunnen dansen. En dan geven we een lopend buffet of zo. Wat denk je?’

 Brets ogen lichtten op. ‘Misschien wel een idee, ik zou de mensen uit Vancouver per vliegtuig op kunnen halen en dan kunnen ze hier blijven logeren.’

 ‘Tom en Karen?’ vroeg Jinny, nu ook enthousiast.

 ‘Als jij dat wilt.’ zei hij. ‘Je moet hulp hebben bij het bereiden van eten en alles.’ Het klonk hartelijker dan hij in weken voor haar was geweest.

 ‘We zullen zien,’ zei Jinny, plotseling verlegen. ‘Ik houd van koken en bakken.’

 ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij. ‘Maar op de avond zelf moetje hulp hebben. De gastvrouw moet niet steeds in de keuken hoeven staan.’

 Jinny voelde zich verward. ‘Lesli is veel vlotter dan ik. Ik voel me veel beter in de keuken.’

 Brets gezicht betrok. ‘Zoals je wilt,’ zei hij kortaf en hij stond op met de mededeling dat hij nog naar het kantoor ging.

 Jinny luisterde maar half naar Lesli’s verhalen en voorstellen met betrekking tot het feestje.

 Bret hield niet van haar, maar wat kon ze doen, waar moest ze heen, als ze hier weg zou willen? Ze had geen opleiding om een baan in de stad te zoeken. Het huis op de Hillside was nog net zoals vroeger, maar de dieren waren naar de Valley Ranch gebracht. En het idee om zo dicht bij de Valley Ranch te wonen, waar Bret en Lesli dan gelukkig samen zouden zijn, maakte haar wanhopig.

 Toch konden ze zo niet doorgaan. Jinny was mager geworden, haar kleren hingen om haar heen en ze had donkere schaduwen onder haar ogen door de slapeloze nachten, waarop ze luisterde hoe Bret rusteloos lag te woelen. Dan hoorde ze hem in stilte een lucifer afstrijken en dan wist ze dat hij ook wakker was.

 Overdag leek alles veel beter, dan scheen de zon naar binnen, het huis kreeg een gouden glans. Dan kon ze zich inbeelden dat de taak die ze met liefdevolle handen vervulde, door een liefdevolle echtgenoot gewaardeerd zou worden. Dan zou hij haar omhelzen, als hij thuis kwam om te souperen. Vaak ging ze ’s nachts naar de keuken, als haar verlangen om in zijn armen te liggen, haar te machtig werd. Dan maakte ze iets warms klaar om te drinken, in de hoop dat ze daarna zou kunnen slapen.

 ‘Jinny, je hebt helemaal niet gehoord wat ik zei,’ kwam Lesli’s geïrriteerde stem. ‘Ik kan net zo goed tegen de muur praten. Ik vertelde je over de deftige gasten, die ik op mijn feestjes heb gehad; soms waren er lui van adel bij.’

 Jinny stond op en begon de borden op te stapelen. ‘Maar dit wordt een heel ander soort feest, Lesli,’ zei ze droog. ‘We hebben hier geen adel.’

 Haar zuster schudde haar hoofd. ‘De vrouw van een man als Bret zou hem sociaal gezien moeten steunen en zich niet in de keuken moeten verstoppen alsof je de huishoudster bent. Neem nu bijvoorbeeld vanavond eens,’ ging ze verder. ‘Bret bood aan om te zorgen dat je hulp krijgt en dat wil je niet. Je hebt zelfs niet gevraagd hoe hij zich dat voorstelde. Al passen jullie nog zo slecht bij elkaar, toch voelt Bret er blijkbaar niets voor dat zijn gasten denken dat hij zich geen hulp kan permitteren op een party.’

 Jinny ging weer zitten. Eigenlijk had ze gedacht dat Bret haar bij het ontvangen van de gasten naast zich wilde hebben, maar dat idee verwierp ze weer. ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ gaf ze langzaam toe.

 ‘Natuurlijk niet,’ zei Lesli sussend. Haar stem klonk medelijdend. ‘Arm kind, je voelt je niet gelukkig in deze situatie, wel? En dat allemaal vanwege een meisjesdroom.’ Ze nam een sigaret uit de gouden koker naast haar bord en stak die op voor ze verder ging: ‘Je moet wel gemerkt hebben dat Bret veel meer aandacht voor mij heeft dan voor jou, zijn stem klinkt heel anders als hij tegen mij praat. Je begrijpt toch wel dat Bret en ik bij elkaar horen. Dat is altijd zo geweest, maar ik was te jong en te dom om dat destijds in te zien. Ik weet dat het heel naar voor je moet zijn, maar wees eens eerlijk, liefje,’ en ze legde een hand op die van Jinny, ‘jullie hebben zelfs niet in één bed geslapen sinds hij mij weer zag, wel?’

 Jinny bloosde, ze stond met een ruk op. ‘Dat wilde ik zo,’ zei ze stijfjes. Ongewild beantwoordde ze hiermee Lesli’s vraag. Dus Bret had er met Lesli over gepraat! Maar wat kon ze anders van de man verwachten, die duidelijk liet blijken dat hij alleen bij haar bleef omdat zij koppig weigerde hem op te geven? ‘Ik ben moe, Lesli. Ik denk dat ik naar bed ga, als ik klaar ben met de boel in de afwasmachine zetten.'

 ‘Een goed idee, je ziet er niet al te best uit,’ zei Lesli. Ze bood niet aan om te helpen. ‘Jinny, zou het niet veel eenvoudiger zijn, als jij gewoon verdween? Het is toch beter dat twee mensen gelukkig zijn dan dat drie mensen zich ellendig voelen? Bovendien.’ ging ze verder, terwijl Jinny rondliep om op te ruimen, ‘geloof ik niet dat jij lang alleen zou blijven. Ik heb een jongeman ontmoet, die nogal weg van je schijnt te zijn, ook al ben je getrouwd.’ Toen Jinny geen antwoord gaf, hield ze vol: ‘Mike Preston vroeg of ik je de groeten wilde doen.’

 ‘Mike?’

 ‘Ja, liefje. Ik moet zeggen dat ik het dom van je vind dat je niet toegehapt hebt, toen hij je vroeg. Hij is veel meer jouw type dan Bret, maar ik denk dat het nooit te laat is om dat nog in orde te brengen.’

 ‘Ik denk er niet over.’

 Lesli haalde de schouders op. ‘Het was maar een idee. Nou, slaap lekker. We zullen morgen echt plannen voor het feest gaan maken.’

 Ze liep naar de zitkamer met haar koffie en een sigaret en Jinny bracht de schalen naar de keuken. Terwijl ze de afwasmachine inruimde, dacht ze na. De laatste die ze wilde zien was Mike. Hij zou direct begrijpen dat zijn voorspellingen over Bret juist waren geweest. ‘Hij zal je hart breken, Jinny,’ had hij gezegd. ‘Hij is er niet de man naar om het bij één vrouw te houden.’

 Maar Mike had het in één opzicht mis, dacht ze, terwijl ze naar haar slaapkamer liep! Bret had het al die jaren emotioneel wel bij één vrouw gehouden, namelijk bij Lesli!’

 Ze nam snel een douche. Ze deelde de badkamer met Bret, maar ze maakten er op strikt verschillende tijden gebruik van. Nu deed ze een dun nachthemd aan en zette de ramen open. Daarna gleed ze tussen de koele lakens. Uit de aangrenzende kamer klonk het schrapen van Brets stoel op de betegelde vloer. Dat was een soort troost: ze wist dat hij vlakbij was. Toen ze haast in slaap was, hoorde ze hem opstaan en de deur uitlopen.

 Hij gaat naar Lesli, dacht ze, maar de slaap overmande haar, er gleden een paar tranen langs haar wangen toen ze insliep.

 

De volgende morgen ging Jinny naar de dubbele stal, waarin Careen en Fitz stonden. Die hoorde tot een hele rij stallen, waar de Valley Ranch paarden verzorgd werden.

 De eerste keer dat Jinny hier ging kijken, wilde ze Frank bedanken, maar hij zei: ‘Dat hoeft niet, Jinny. Bret wilde beslist dat ze hier bij elkaar gezet werden.’

 Ze zadelde Careen op. Fitz kwam achter hen aan, Jinny hield hem vast aan een touw, dat ze aan zijn hoofdstel bond. Ze draafden naar de Hillside Ranch en toen ze er bijna waren, maakte Jinny het touw los. Fitz rook zijn oude tehuis en galoppeerde weg, Careen vlak achter hem aan.

 Ze hinnikten van plezier dat ze weer in de bekende weiden liepen en begonnen te grazen, terwijl Jinny het huis ging luchten. Automatisch keek ze omhoog, voor ze naar binnen ging. Het leek wel of de arend voelde dat ze weer op de ranch was. Binnen een paar minuten verscheen hij hoog boven haar, een zwarte stip, die plotseling als een steen uit de hemel kwam vallen. Hij ging op de afrastering zitten om daar te blijven tot ze weer buiten kwam.

 Ze zette alle deuren en ramen wijd open. Het was de afgelopen dag erg heet geweest en de warmte hing zwaar in de kleine zitkamer. Jinny ging in de stoel van haar grootvader zitten en sloot de ogen. Hier vond ze iets van rust en vrede.

 Haar ogen bleven gesloten, zelfs toen het geluid van Brets vliegtuig door de muren van het kleine huis weerkaatst werd.

 Bret leek vanmorgen wat vrolijker, hij bleef zelfs in de keuken tot zij daar ook was, in plaats van zich weg te haasten voor zij binnenkwam, zoals gewoonlijk. Misschien was hij in een goed humeur omdat hij de vorige avond zo lang bij Lesli was gebleven. Jinny was over enen, even wakker geworden, toen ze hem in de kamer naast de hare hoorde. Hij floot zacht; dat betekende dat hij in een goed humeur was. Jinny lette er verder niet op, zijn fluiten liet haar op een vreemde manier onverschillig.

 

‘Jinny? Jinny!’

 Ze worstelde zich omhoog uit haar slaap, in die vreemde droom had iemand haar naam geroepen. Toen ze zich dwong om haar ogen open te doen, zag ze een figuur in de deuropening van de zitkamer staan.

 ‘Bret?’ Het klonk zacht en kinderlijk in de stille kamer; hij kwam naar haar toe en bleef even voor haar stoel staan. Er kwam een vreemde blik in zijn lichtgrijze ogen.

 ‘Wat doe je hier, Jinny,’ vroeg hij vriendelijk.

 Ze knipperde met de ogen en keek naar de open ramen en toen weer naar hem. ‘Ik... ik ben zeker in slaap gevallen. Ik wilde het huis luchten en het was hier zo warm, zie je.’

 Haar stem stierf weg, toen hun ogen elkaar ontmoetten. Hij kwam nog een paar passen dichterbij en steunde met zijn handen op de armleuningen van haar stoel tot zijn gezicht vlakbij het hare was.

 ‘Jinny,’ zei hij schor. ‘Hoe lang moet dit nog zo doorgaan? Ik kan het niet meer verdragen. En jij! Kijk eens naar jezelf! Je bent zo uitgeput dat je ’s morgens om negen uur in slaap valt en je eet ook niet genoeg. Je moet nu toch wel weten dat ik... ’ Hij zweeg en streek met een hand door zijn haar. Toen greep hij haar handen en trok haar omhoog, zodat ze tegen hem aanstond. Ze voelde het bonzen van zijn hart onder haar handpalm, die hij tegen zijn hemd aanhield. Ze durfde zich niet bewegen.

 Toen tilde hij met zijn vrije hand haar kin op zodat ze hem aan moest kijken. ‘Luister, Jinny, Lesli en ik zijn gisteravond tot overeenstemming gekomen en als jij het er ook mee eens bent, dan...’

 Een krassend geluid klonk door het open raam en Jinny keerde haar hoofd om; ze wilde naar buiten kijken.

 ‘Dat is Endor,’ zei ze en toen scherper: ‘Er is iets niet in orde. Het klinkt zo vreemd.’

 ‘In ’s hemelsnaam, Jinny, we zijn over onze toekomst aan het praten en het enige waar jij aan kunt denken, is die vervloekte arend.’

 Jinny keek hem koel aan. ‘Endor is echt belangrijk voor me,’ zei ze, met nadruk op de naam van de vogel. Dit was zo duidelijk dat zijn gezicht iets ijzigs kreeg.

 ‘Ik dus niet, bedoel je?’

 ‘Ik bedoel dat het mij niets interesseert wat jij met Lesli hebt afgesproken,’ verbeterde ze hem woedend. ‘Ons huwelijk blijft geldig tot ik besluit er een eind aan te maken, maar’ voegde ze er spottend aan toe, ‘dat gebeurt misschien wel eerder dan je denkt.’

 Hij pakte haar bij de arm en vroeg op een dreigend rustige toon: ‘Dus Lesli had gelijk toen ze zei dat je Mike Preston weer ontmoet had?’

 ‘Heeft ze je dat verteld?’ Jinny lachte even. ‘Vind je het zo ongelofelijk dat Mike nog van mij houdt?’ Ze onderbrak zich. ‘Ik moet nu eerst gaan kijken wat er mis is met Endor.’

 Hij probeerde niet om haar tegen te houden, toen ze snel naar de deur liep. Buiten keek ze rond of ze Endors hooghartige gestalte niet boven de omheining zag, maar dat was niet het geval. Toen zag ze dat er op de grond vlak voor de afrastering iets bewoog; ze liet een kreet van schrik horen toen ze Endor opmerkte. Hij probeerde door het zand naar haar toe te komen, maar hij sleepte een vleugel achter zich aan en zijn geschreeuw werd al zwakker.

 ‘Endor! O, Endor,’ snikte ze. Ze rende naar de vogel toe, maar Brets stem klonk plotseling luid achter haar.

 ‘Niet doen, Jinny. Het is een roofvogel.’

 Op dat moment liet de arend een laatste kreet horen en daarna zakte hij opzij in het zand. Bret was het eerste bij hem, hij knielde bij de vogel neer.

 ‘Is hij... is hij... ?’ snikte ze. Brets handen bewogen zich heel teder, terwijl hij met de vogel bezig was.

 ‘Nee, hij is niet dood, maar’ en hij stond op, ‘hij is ernstig gewond, Jinny. Het is het beste dat ik hem uit zijn lijden help.’

 ‘Nee! Alsjeblieft, Bret.’ Ze pakte hem bij de arm. Even bleven zijn ogen op haar rusten.

 ‘Hij zit vol hagel, Jinny. Ik ben bang dat hij nooit meer zal kunnen vliegen.’

 ‘Maar we moeten toch proberen iets te doen,’ riep ze en de tranen, die ze opgekropt had, begonnen haar langs de wangen te lopen. ‘Alsjeblieft, Bret?’ Ze keek hem smekend aan.

 ‘Goed dan. Maar ik zal hem moeten verdoven en dan moet ik iets scherps hebben om de hagel te verwijderen.’

 ‘Kunnen we hem niet mee naar huis nemen? Daar is alles wat je nodig hebt.’

 ‘Ja, dat zullen we doen,’ zei hij. Hij liep met de gewonde vogel naar de auto, die vlakbij het huis stond. ‘Heb je soms een doos, waar ik hem in kan leggen?’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik zit liever niet alleen in de auto met een roofvogel, die elk ogenblik weer tot leven kan komen.’

 ‘Ik ga met je mee, dan kan ik hem vasthouden,’ zei Jinny gretig, maar hij schudde zijn hoofd.

 ‘Nee. Ga een doos zoeken, doe alles in huis op slot en dan kun jij de paarden terug brengen.’

 Ze rende weg. In de schuur stond een kistje met gaas ervoor en dat bracht ze naar de auto. Terwijl ze Bret hielp om Endor in de kist te leggen, zei ze: ‘Wie schiet er nu op een arend? Je kunt hem niet opeten en hij doet niemand kwaad.’

 ‘Sommige mensen schieten op alles wat beweegt,’ antwoordde hij grimmig. Hij stond op en keek om zich heen. ‘Ik dacht dat ik daar vroeg in de morgen had horen schieten.’

 Toen Jinny bij de Valley Ranch aankwam met de paarden, had Bret Endors wonden al verzorgd. De vogel lag onbeweeglijk op een bed van stro, binnen een omheining van gaas.

 ‘Denk je, dat hij in leven blijft?’ vroeg Jinny zacht.

 ‘Ik weet het niet, Jinny,’ zei Bret. ‘Vogels, die al zo oud zijn, kunnen meestal niet in gevangenschap leven.’

 Ze staarde naar Endor alsof ze hem daarmee kon dwingen in leven te blijven. Als Endor stierf, zou er binnen in haar ook iets sterven, dat wist ze.
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Jinny legde de laatste hand aan de lange tafel in de eetkamer. Ze deed een pas achteruit en keek goedkeurend naar het tafellaken van écru kant, waarop overal lage schalen met zomerbloemen stonden. In de zitkamer zat Bret met Tom en met de beide mannen te praten, die met Tom en Karen uit Vancouver waren gekomen.

 Jinny lachte in zichzelf, toen ze aan Karen dacht. Karen had haar verteld dat ze een baby verwachtte.

 ‘O, Karen, wat heerlijk,’ zei Jinny zacht. Ze voelde zich een beetje weemoedig bij dit nieuws. ‘Wat zul je blij zijn. Wat zegt Tom ervan?’ ‘Hij is in de wolken,’ lachte Karen. ‘Wacht maar tot jij met net zo’n nieuwtje bij Bret aan kunt komen, Jinny.’

 ‘Ja, ja, dat zal wel.’

 Karen hoorde wel dat het niet bepaald opgewekt klonk en ze keek Jinny onderzoekend aan. ‘Jinny, voel je je wel goed? Je ziet een beetje bleek en je bent magerder geworden sinds ik je het laatst gezien heb.’ Jinny dwong zich tot een lachje. ‘Nee, hoor, ik ben best in orde. Maar er is op de ranch erg veel te doen, dat is alles.’

 ‘En die zuster van je zal zich wel niet uitsloven om jou te helpen,’ zei Karen. ‘Hoe lang is ze van plan nog bij jou en Bret te blijven?’

 ‘O, nog een paar weken, denk ik,’ antwoordde Jinny ontwijkend en ze liep naar de deur. ‘Als je nog iets nodig hebt, geef dan maar een gil.’ ‘Ja, dank je wel.’

 Maar nu nam Jinny snel een douche en daarna ging ze zich kleden voor de party. Ze liet een donkerblauwe jurk van ragfijne chiffon over haar hoofd glijden. Die had ze in Vancouver gekocht, evenals de sandaaltjes met hoge hakken, die erbij hoorden. Ze knipte nog een brede zilveren armband om. Waarom deed ze eigenlijk zo haar best om er goed uit te zien? Bret zou toch alleen maar oog voor Lesli hebben en er was geen andere man aanwezig, die ze de moeite waard vond.

 Na die morgen op Hillside, tien dagen geleden, toen hij Endor te hulp was gekomen, leek Bret stiller dan ooit. Zelfs op het vrolijke gebabbel van Lesli aan het diner reageerde hij haast niet. Hij bleef steeds vaker ’s avonds in de patio zitten om samen met Lesli nog iets te drinken, als Jinny al naar bed ging. Ze probeerde er niet aan te denken.

 

Jinny liep samen met Karen naar de zitkamer. Toen ze binnenkwamen, keek iedereen op en Tom kwam naar hen toe.

 Hij sloeg zijn arm om Karens middel en lachte Jinny toe. Bret bleef bij de twee jongemannen zitten, die met Tom en Karen waren meegekomen. Jinny keek snel even naar hem en hij liet zijn ogen snel over haar blanke schouders glijden. Hij fronste even, toen hij zag dat de hals van haar jurk heel laag was uitgesneden.

 ‘Geen wonder dat je je bruid verstopt hield,’ zei Tom Drake, de jongste van de twee mannen, die door Bret werden voorgesteld als zakenrelaties. ‘Als je ooit genoeg krijgt van Bret, dan sta ik voor je klaar, Jinny.’

 ‘Dank je, dat zal ik onthouden,’ zei ze luchtig. ‘Maar je kunt beter nog even wachten met beloftes tot je mijn zuster ziet.’

 ‘Willen jullie iets drinken?’ kwam Bret botweg tussenbeide en hij keek naar Jinny en Karen.

 ‘Alleen een frisdrankje voor Karen, alsjeblieft, Bret,’ zei Tom snel. ‘Dat is het beste voor haar op het ogenblik.

 ‘Zo, zo,’ Bret keek van de een naar de ander.

 ‘Tom!’ zei Karen bestraffend, maar haar ogen straalden.

 ‘De meeste mensen krijgen het binnenkort toch te horen, liefje,’ zei Tom. ‘Als je iets te drinken gehaald hebt, Bret, wil ik graag een toast uitbrengen.’

 Bret draaide zich om naar de bar en begon de glazen vol te schenken. Hij vroeg Jinny niet wat zij wilde hebben, maar hij wist wel waarvan ze het meeste hield. Toen hij haar het glas aangaf, raakten haar vingers de zijne.

 Tom hief zijn glas omhoog en zei ernstig: ‘Op het moederschap en -de hemel moge het arme kind helpen! - op mijn zoon of dochter, die in februari geboren zal worden.’

 Er brak een koor van gelukwensen uit en Jinny voelde dat de tranen haar in de ogen sprongen, toen ze naar de trotse Tom en Karen keek. Haar blik ontmoette die van Bret en ze staarden elkaar aan alsof ze alleen in de kamer waren. Met een snelle beweging hief Bret zijn glas op en dronk het in een teug leeg.

 ‘Ik wilde je voor zijn, Bret,’ zei Tom lachend. ‘Tenslotte zijn Karen en ik al vier jaar getrouwd.’

 ‘Je had je voor mij niet hoeven haasten,’ zei Bret. ‘Ik heb voorlopig geen plannen in de richting van kinderen.’

 ‘Kom, kom, Bret,’ zei Hank Linden. ‘Alle mannen willen het geslacht voortzetten, dat is een natuurlijke zaak.’

 ‘Dan ben ik zeker onnatuurlijk,’ antwoordde Bret. Hij keek langs Jinny heen naar de deur. Op dat moment klonk Lesli’s stem door de kamer.

 ‘Goed zo, Bret. Er zijn al veel te veel mensen, die het geslacht willen voortzetten.’

 Er viel een stilte. De mensen keken naar Lesli, die verder de kamer binnenkwam. Haar fel gekleurde dunne jurk waaierde achter haar uit. Toen ze bij Bret was, legde ze een hand op zijn arm en zei schor: ‘Ik wil graag iets drinken, Bret, als jij voor de bar zorgt.’

 Bret stond op, hij schonk een glas vol. Blijkbaar wist hij ook van Lesli wat ze graag zou drinken. Karen keek verbaasd van zijn rug naar Jinny, die het hoofd gebogen hield, en daarna weer naar Lesli, die met een glimlach wachtte tot Bret bij haar terugkwam.

 Karen verbrak de stilte en zei koel: ‘Ik denk dat jij niet gehoord hebt welk nieuwtje Tom daarnet vertelde. We verwachten een baby, Lesli. En daarom... ’

 ‘O, wat vervelend voor je,’ riep Lesli uit. ‘Maar er is wel iets aan te doen, weet je.’

 ‘Wat bedoel je?’ vroeg Karen verbaasd.

 ‘Mag ik Hank Linden en Tom Drake even aan je voorstellen,’ viel Bret hen in de rede en hij pakte Lesli bij de elleboog. ‘Je was er niet bij, toen zij binnenkwamen.’

 Buiten klonk het geluid van wielen op het grint voor het huis. Bret wilde gaan kijken, maar op dat moment bukte Jinny zich om haar glas op het tafeltje naast zich te zetten. Met zijn elleboog raakte hij haar slaap en ze verloor het evenwicht. Bret greep haar direct bij de schouders, zijn ogen stonden bezorgd terwijl hij haar bleef vasthouden.

 ‘Sorry. Heb ik je pijn gedaan?’

 ‘Nee, het valt wel mee,’ antwoordde ze. Ze huiverde.

 ‘Vooruit, Bret,’ zei Tom, die hoorde dat er gebeld werd, ‘er is geen tijd meer om het af te zoenen, je gasten zijn er al.’

 Even klemden zijn vingers zich nog vaster om haar arm, toen liet hij haar los. Hij liep met haar naar de deur, een arm hield hij losjes om haar middel geslagen.

 ‘Het gaat heus wel,’ zei ze zacht.

 ‘Heus waar?’ vroeg hij raadselachtig.

 Toen ze bij de deur waren, werd er nog eens hard gebeld. Met een arm om haar heengeslagen, boog hij zich naar voren om de deur te openen. Jinny begon zich af te vragen wat hij eigenlijk wilde.

 

Na het souper gingen de meeste oudere mensen terug naar de zitkamer, maar de jongeren wilden op het met bloemen omzoomde terras gaan dansen. Jinny had verscheidene complimentjes gekregen over het koude buffet en ze begon de schalen in elkaar te zetten, terwijl Bret voor de muziek zorgde met een platenspeler, die bij de openslaande deuren naar het terras stond.

 ‘Laat die maar staan,’ zei Karen tegen Jinny op een toon, die geen tegenspraak duldde. ‘Ga liever met je man dansen, jullie hebben de hele avond nog niet samen gedanst.’

 Bret draaide zich om en stak zijn hand naar Jinny uit. ‘Dat wilde ik ook net zeggen. Daarom heb ik deze plaat opgezet.’

 Jinny aarzelde even, toen ging ze met hem mee naar de patio. Hij nam haar in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. Onwillekeurig zuchtte ze, Bret legde haar hand op zijn borst en hield die vast, alsof hij bang was dat ze hem terug zou trekken.

 Hij trok haar hoofd tegen zijn wang aan en Jinny kreeg even zin om in een hysterisch gelach uit te barsten. Ze dansten dicht tegen elkaar aan.

 ‘Dus hier zijn jullie!’ Lesli’s stem klonk zo kwaad, dat het wel leek of ze een koude douche kregen. Jinny keek op en zag achter haar zuster een brede grote man staan.

 ‘Mike!’ riep ze en ze voelde dat Bret haar losliet.

 ‘Je moet beter voor je gasten zorgen, Jinny,’ zei Lesli op bijtende toon. ‘Ook als die soms aan de late kant zijn.’

 ‘Het spijt me dat ik niet eerder kon komen, Jinny,’ zei Mike. Hij ging tussen haar en Bret in staan. ‘Ik heb tot negen uur dienst gehad.’

 Jinny staarde hem hulpeloos aan. Ze had Mike niet uitgenodigd voor de party. Lesli had zich met de uitnodigingen bezig gehouden. Lesli! Jinny keek naar haar zuster, maar die pakte Bret bij de hand.

 ‘Jij kunt verder met mij dansen, Bret, terwijl Jinny voor haar gast zorgt.’

 ‘Ik...’ protesteerde Jinny. Maar Bret knikte alleen stijfjes tegen Mike en danste toen weg met Lesli.

 ‘Ben ik niet op het goede moment gekomen?’ vroeg Mike rustig.

 ‘Nee, nee, Mike. Wil je soms iets eten? Ik geloof dat er nog wel wat over is.’

 ‘Als het niet teveel moeite is. Ik heb vanavond nog niets gegeten.’

 Jinny ging hem voor naar de eetkamer, waar ze een bord vulde met dingen die overgebleven waren.

 'Kom mee naar de keuken, Mike,’ zei ze en pakte een stapel gebruikte schalen. ‘Dan kunnen we praten terwijl ik bezig ben.’

 Hij ging aan de keukentafel zitten eten, terwijl zij de borden onder de kraan afspoelde en ze in de afwasmachine zette. Zijn gezellige verhalen over mensen in de Valley hadden iets troostends en langzaam werd ze rustiger.

 Jinny zette de machine aan en ging tegen de aanrecht staan leunen, maar Mike stond op. Hij keek haar indringend aan.

 ‘Ben je gelukkig, Jinny?’ vroeg hij rustig.

 ‘Wat een vraag om aan iemand te stellen, die zeven weken geleden getrouwd is,’ lachte ze. Hij pakte haar bij de schouder en dwong haar hem aan te kijken.

 ‘Toch wil ik dat weten,’ zei hij. ‘Uit wat je zuster zegt... ’

 ‘O, je moet niet naar Lesli luisteren. Ze is bevooroordeeld, doordat ze een zuster van me is.’

 ‘Natuurlijk heb ik ook vooroordelen, maar ik geloof nooit dat jij gelukkig getrouwd bent. Zeg eens eerlijk, Jinny,’ en hij dwong haar hem aan te kijken, ‘is het waar dat je zuster en Bret... Dat jij niet met Bret leeft als man en vrouw?’

 Jinny slaakte een kreet. Had Lesli met Mike, die toch een vreemde voor haar was, over zulke intieme dingen gepraat?

 ‘Nee, Bret... ’ zei ze, maar ze maakte haar zin niet af.

 Even was het stil, toen zei hij verbitterd:

 ‘Ik zou natuurlijk kunnen zeggen: dat heb ik je voorspeld, maar dat doe ik niet. Ik wist wel dat Bret niet het soort man is voor een meisje als jij. Luister, Jinny,’ ging hij verder, ‘ik heb gevraagd om overplaatsing naar Alberta en ik heb van de week gehoord dat dat in september in orde komt. Ga met me mee, Jinny.’

 ‘Dat kan ik niet doen, Mike,’ snikte ze. De tranen rolden haar over de wangen en Mike trok haar met een heftig gebaar tegen zich aan. ‘Ik houd nog...’

 Zijn laatste woorden werden in het lawaai van de afwasmachine gesmoord en op dat moment klonk Brets stem helder en luid vanuit de deuropening.

 ‘Er zijn een paar mensen die weggaan, als je even tijd vrij kunt maken om afscheid te nemen.’

 Jinny verstijfde, ze bevrijdde zich uit Mikes armen, maar hij liet haar met tegenzin los. Toen ze haar tranen had afgeveegd, bleek Bret verdwenen te zijn.

 ‘Ga alsjeblieft met me mee, Jinny,’ drong Mike aan. ‘Ik zal een kamer voor je zoeken in de stad tot ik naar Alberta vertrek. En zo gauw je vrij bent, kunnen we trouwen, Jinny?’

 Die vraag richtte hij tot Jinny, die zich al had omgedraaid. In de deur stond ze stil; schor zei ze:

 ‘Het spijt me, Mike. Als je eens wist hoe graag ik van je zou houden, maar dat kan ik niet. Als je mij maar half zo lief hebt als ik Bret, dan zou je het begrijpen.’

 De mensen, die op het punt stonden te vertrekken, waren al naar de voordeur gegaan. Toen Jinny bij hem kwam staan, zei iemand: ‘Hier is de gelukkige vrouw, die met je op reis gaat naar Europa. En vergeet niet om me uit te nodigen om je nieuwe vee te bekijken, Bret.’

 ‘Als jij maar half zo avontuurlijk was als Bret,’ zei zijn vrouw uitdagend. Toen wendde ze zich tot Jinny. ‘Dag, Jinny, welbedankt voor de fijne avond. Jij en Bret moeten ons eens gauw komen opzoeken.’

 Jinny dwong zich tot een lachje, ze voelde Brets koele blik op haar gezicht. ‘Ja, dat is goed, heel graag.’

 Toen de deur eindelijk dichtging, keek ze Bret aan. ‘Wat bedoelde hij met een reis naar Europa?’

 Bret haalde de schouders op. ‘Ik ben van plan om vee te gaan kopen in Frankrijk en Schotland, dit najaar. En toen namen zij aan, dat ik jou zou meenemen. Nogal dom, vind je niet?’

 Hij ging naar de eetkamer; op dat moment kwam Mike uit de keuken. ‘Ik ga nu ook maar, Jinny.’ Mike keek haar somber aan. ‘Als je me nodig hebt, dan weet je waar je me kunt vinden.’

 Ze staarde hem na. Ze wist nu wel dat hij niet meer hier zou komen, als ze hem dat niet vroeg. Het feest was voor hem niet bepaald gezellig geweest.

 ‘Kom, Jinny,’ zei Karen. ‘Bret heeft juist de laatste dans aangekondigd. Jij moet hem opeisen voor een ander dat doet.’

 Aan de andere kant van de kamer zag Jinny Bret staan met Lesli. Ze lachte tegen hem.

 ‘Nee, nee, ik ga koffie zetten,’ zei ze snel.

 Maar Karen pakte haar bij de arm en trok haar mee naar Bret en Lesli. ‘Hier is je partner, Bret,’ zei ze, ‘en waarom maak jij niet een van die aardige jongemannen gelukkig door met hem te dansen, Lesli?’ Lesli keek woedend, maar ze liet zich wegvoeren door Karen.

 Bret keek Jinny aan. ‘Waarom bemoeit ze zich niet met haar eigen zaken?’ zei hij eindelijk.

 ‘Ze weet niet dat wij... ’ Jinny zweeg en zei toen met een klein stemmetje: ‘Ik zal koffie zetten voordat ze allemaal vertrekken.’ ‘Nee!’ Hij pakte haar bij de pols. ‘We zullen zorgen dat Karen en de anderen een goede indruk van ons krijgen. Vanavond in elk geval.’ Ze bood geen verzet, toen hij haar meenam naar de patio, waar een paar stellen zich dromerig op de maat van de muziek voortbewogen. Lesli danste met Hank Linden en Karen zag er gelukkig uit in de armen van Tom.

 Bret en Jinny dansten een tijdje zwijgend tot Jinny het niet meer uit kon houden en losbarstte:

 ‘Bret, ik weet dat jij je natuurlijk net zo ellendig voelt bij deze toestand. Toen ik vanavond met Mike praatte, drong tot me door dat... ’ ‘Ja, ik heb wel gehoord wat je zei,’ zei hij kortaf.

 Had hij echt gehoord dat ze zei dat ze nog van hem hield?

 Hij ging verder: ‘Ik geloof dat het het beste voor ons allemaal zou zijn om een eind aan dit schijn-huwelijk te maken. Het is beter om zo iets niet voort te zetten, als een van de beide partners andere plannen heeft.’

 ‘Nee, nee, misschien niet.’ Ze haalde diep adem. Blijkbaar liet het hem koud of ze nog van hem hield. ‘Als jij dat wilt... ’ begon ze, maar ze zweeg, want de tranen verstikten haar stem.

 ‘Er is geen kwestie van wat ik wil,’ zei hij bruusk. ‘Het is aan jou om te zeggen of we beiden onze vrijheid terug zullen krijgen.’

 Op het moment dat hij zweeg, hield de muziek juist op en alle stemmen braken los: ‘Nog één, Bret, we kunnen best nog even doorgaan. Het is morgen zondag, dan kunnen we uitslapen.’

 Jinny liep naar de keuken om koffie te zetten, achter zich hoorde ze de muziek weer opklinken. Door het keukenraam kon ze nog net een stukje van de patio zien. Zo nu en dan werden dansende stellen zichtbaar, ze zag Karens blonde hoofd, vlak naast dat van Tom. En daarna Bret en Lesli, ze leken een ernstig gesprek te voeren. Vertelde Bret haar dat ze nu niet lang meer zouden hoeven wachten?
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‘Je moet hem loslaten, Jinny,’ zei Frank Milner. Jinny draaide zich met een schuldig gezicht naar hem om.

 ‘Hij is echt nog niet goed genoeg,’ protesteerde ze. Ze stonden bij de ren, waarin Endor zijn vleugels aan het proberen was. Hij keek met zijn oplettende gele ogen naar hen.

 ‘Dat is nietwaar,’ hield Frank vol. Hij kwam naast haar staan. ‘Hij is al meer dan een week beter.’

 Jinny vond het niet leuk dat hij zich met de vogel bemoeide. Endor was van haar! Ze snauwde: ‘Ik zal hem loslaten, als ik dat nodig vind. Jij weet niets van arenden af, Frank.’

 ‘Genoeg om je te vertellen dat je een roofvogel niet zo lang vast kunt houden,’ antwoordde hij laconiek. Toen lachte hij ineens. ‘Dat doet me aan mijn vrouw denken.’

 ‘Je vrouw?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ik wist niet dat je getrouwd was, Frank.’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat was ik. Het is al lang geleden en ik praat er niet graag over.’ Zijn stem werd zachter, hij ging verder: ‘Ze was net zoals Endor, zo wild en ontembaar. Het had helemaal geen zin om haar vast te houden,’ eindigde hij zuchtend. Toen keek hij even naar Jinny. ‘Net zo min als jij hem tegen kunt houden.’

 Jinny keek hem na. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat de vrachtwagen van de Staffords juist was weggereden. Nadenkend liep ze over de hei naar de stallen. Tom Drake en Hank Linden waren op de ranch gebleven, toen Tom en Karen naar Vancouver teruggingen. Ze verkenden de omgeving, omdat ze zich voor geschiedenis interesseerden en ze waren daarmee de hele dag bezig.

 Hun aanwezigheid maakte het gemakkelijker voor Jinny om nog geen beslissing te nemen. Ze wilde nog graag even op de Valley Ranch blijven, ’s Avonds aan het diner vertelden Tom en Hank wat ze beleefd hadden en dat vond ze gezellig. Ook Lesli leefde op onder de mannelijke belangstelling. Dat Bret en Jinny haast niet met elkaar praatten, bleef onopgemerkt.

 Zuchtend ging ze het huis binnen. Bret liet duidelijk merken dat hij haar aanwezigheid in huis nauwelijks duldde. In haar hart kon Jinny hem die houding eigenlijk niet kwalijk nemen; zij vond Mike ook irritant.

 Het was een heel warme dag en Jinny merkte dat ze veel te dik gekleed was in een blouse met lange mouwen en een spijkerbroek. Zacht liep ze door de gang naar haar slaapkamer omdat ze daar een short en een dun bloesje aan wilde trekken, voor ze naar de tuin ging. Misschien kon ze nog een douche nemen; dat zou haar goed doen.

 Een onderdrukte kreet uit de kamer ernaast deed haar stil staan. Ze keek naar de verbindingsdeur tussen Brets kantoor en de slaapkamer.

 Voorzichtig deed ze haar sandalen uit en op blote voeten liep ze naar de gesloten deur. Ze hield haar oor ertegen. Het leek of iemand zacht een la dichtschoof. Was het Bret? Nee. Hij bewoog zich altijd veel duidelijker, nooit zo zachtjes.

 Rustig deed Jinny de deur open; haar ogen gingen wijd open, toen ze Lesli aan het bureau zag zitten met een vel schrijfpapier in de hand. Ze draaide haar hoofd om toen Jinny riep:

 ‘Lesli wat doe je daar? Dit is Brets kantoor.’

 Een ogenblik keek Lesli stomverbaasd, toen werd ze woedend. ‘Het mag dan zijn kantoor zijn, maar dit heeft met ons te maken,’ riep ze heftig. Jinny ging naar haar toe. ‘Weet je nog dat ik niet kon begrijpen dat Bret met jou getrouwd is? Nou, hier zie je het.’ En ze zwaaide met het papier.

 Jinny schrok. ‘Nee, ik wil dat helemaal niet lezen.’

 ‘Dan zal ik het je voorlezen,’ snauwde Lesli. Ze begon:

 ‘Ik, Denis Stephen O’Brien, vermaak hierbij mijn bezitting, die bekend staat als de Hillside Ranch in de Gold Valley, British Columbia, en alle rechten op mineralen en andere delfstoffen, aan Bret Philip Stafford, op conditie dat hij met mijn kleindochter, Virginia Clare O’Brien trouwt, binnen zes maanden na mijn dood.’

 Lesli’s stem stierf weg. Jinny herinnerde zich plotseling vaag de laatste woorden van haar grootvader op de avond dat hij stierf. ‘Goed. Dan heb ik het goed gedaan.’ Hij wist dat zij van Bret hield en hij had haar geluk op deze manier willen verzekeren. Maar hoe had Bret dit kunnen doen?

 ‘Bret heeft nooit willen geloven dat er goud in de grond zit,’ zei ze zwakjes.

 ‘O, nee?’ vroeg Lesli kwaad. ‘Waarom heeft hij dan twee geologen hierheen laten komen?’

 ‘Wat bedoel je, Lesli?’

 ‘Ik vermoedde al dat die twee zakenvrienden van Bret eigenlijk helemaal geen vrienden waren. Gisteravond liet Tom zich ontvallen dat hij en Hank Linden in dienst zijn van een firma in de stad, om naar delfstoffen te zoeken. Het is niet zo moeilijk te raden waarom Bret wilde dat ze hier aan de gang gingen. Kijk, hier is het bewijs.’ Lesli zwaaide het stuk papier heen en weer, toen bekeek ze het plotseling nadenkend. ‘Maar waarom heeft Bret me overgehaald om mijn erfdeel aan hem te verkopen, als hij dit al had? Hij hoefde alleen maar met jou te trouwen.’

 Op dat moment zakte Jinny in elkaar, ze viel voorover op de grond. Lesli gilde.

 Jinny was flauwgevallen. De woorden van Lesli hadden haar zo diep gekwetst, dat ze alleen met grote moeite weer bij bewustzijn kwam. Lesli haalde een zak ijswater en legde dat op haar voorhoofd, het liep langs haar slapen in haar haar.

 ‘Jinny. Luister, Jinny. Je moet opstaan.’

 Jinny deed met tegenzin de ogen open en ze keek niet begrijpend naar Lesli, die over haar heengebogen stond en probeerde haar op te trekken.

 ‘Het gaat alweer,’ fluisterde ze. Ze probeerde nu zelf op te staan, maar dreigde direct weer te vallen.

 ‘Kom nu toch,’ hijgde Lesli geïrriteerd. Ze ondersteunde Jinny en probeerde haar naar het bed te dragen.

 ‘Nee, hier niet,’ smeekte Jinny.

 ‘Als je denkt dat ik je naar je eigen bed zal dragen, heb je het mis.’ Ruw duwde Lesli haar hoofd op het kussen, ze tilde haar voeten op de donkerblauwe sprei. ‘Als ik niet beter wist, dan zou ik zeggen... ’ Abrupt brak ze haar zin af, haar ogen gingen wijd open en ze keek naar Jinny’s bleke gezicht en gesloten ogen. ‘Dat is het natuurlijk. Je bent in verwachting!’

 Jinny deed haar ogen open, ze keek haar zuster aan.

 ‘Dat kan toch niet,’ fluisterde ze, maar op hetzelfde moment besefte ze duidelijk dat wat Lesli had gezegd, waar moest zijn. Toen ze besefte dat ze een kind van Bret verwachtte, welde een warme golf van tederheid en verwondering in haar op.

 Lesli kneep haar lippen op elkaar, toen ze de blijdschap las in Jinny’s stralende ogen.

 ‘Stomme meid,’ siste ze. ‘Had je niet beter uit kunnen kijken?’ Kwaad wendde ze zich af.

 ‘Je begrijpt het niet, Lesli.’ Jinny steunde op een elleboog en keek naar haar zuster, die nu tegen het bureau geleund stond. ‘Ik wil graag een baby, ik heb dat nodig.’

 ‘O, ja, ik snap best waarvoor jij een baby nodig hebt,’ viel Lesli haar in de rede. Ze liet een onaangenaam lachje horen en zei: ‘Maar je hebt het mis als je denkt dat je Bret kunt binden meteen kind. Je zult zien, dat weet hij niet hoe gauw hij weg moet komen. Je hebt hem er zelf over gehoord, gisteravond.’

 Jinny liet zich voorover in de kussens vallen, het begon tot haar door te dringen dat Lesli wel eens gelijk kon hebben. Had ze eigenlijk gehoopt dat Bret haar op wonderbaarlijke wijze lief zou krijgen als de moeder van zijn kind? Maar nu ze erover na begon te denken, bleef er van dat idee niet veel over. Hoe vaak had hij niet gezegd dat hij geen zoons zou hebben, die de Valley Ranch voort zouden zetten? Zijn tegenzin in het ouderschap zat veel dieper dan de onwil om verantwoordelijkheid te nemen, zoals Lesli dacht.

 Lesli had zich in een stoel bij het bureau laten vallen. Ze trok haar voorhoofd in rimpels en ze klemde haar handen om de armleuning van de stoel. Er gingen minuten voorbij voordat ze eindelijk opstond en naar het bed toeging. Haar stem klonk koel en beheerst.

 ‘Luister, Jinny, ik begrijp nu waarom Bret nog niet eerder met dat testament op de proppen is gekomen. Hij wilde mij hier halen en hij begreep dat ik niet mee zou gaan, als ik wist dat grootvader alles aan hem had nagelaten. Snap je?’ zei ze ongeduldig, toen Jinny haar verward aankeek. ‘Hij had een smoesje nodig om mij hier te krijgen. Hij deed alsof hij mijn deel van de Hillside Ranch wilde kopen. Hij zei dat hij er een of ander experiment wilde uitvoeren om vee te fokken.’

 ‘Maar, ik denk dat hij... ’

 ‘Onzin,’ riep Lesli op scherpe toon. ‘Hij begint te begrijpen wat ik al lang wist, dat hij niet geschikt is om boer te worden. Ik vraag me zelfs af of hij het ooit serieus gemeend heeft. Hij heeft eigenlijk alleen interesse voor dat chartermaatschappijtje. Moetje eens denken hoe hij dat uit zou kunnen breiden, als er echt goud gevonden werd op Hillside. Misschien zou hij zelfs een passagierslijn kunnen openen over de hele wereld. Dan zou hij een heel belangrijk man worden en iemand als Bret zou daar alles voor over hebben.’

 Jinny draaide haar hoofd om op het kussen. Er klonken tranen in haar stem door. ‘Hij is al een belangrijk man voor de Valley.’

 Lesli maakte een wegwuivend gebaar. ‘Wat betekent de Valley, vergeleken bij zijn erkenning over de hele wereld als zakenman? Je moet toegeven,’ lachte ze met hernieuwd zelfvertrouwen, ‘dat Bret een heel slimme zakenman is.’

 Dat was waar, dacht Jinny verbitterd. Het scheen dat Bret tot alles bereid was, als het erom ging te krijgen wat hij hebben wilde. Dan speelde hij avond aan avond schaak met een oude man, die zo op hem gesteld was, dat hij zijn kleindochter en iets, waarvan hij jaren gedroomd had, aan Bret uitleverde. Bret had de spot gedreven met die verhalen over goud, misschien niet tegenover haar grootvader, maar wel tegen haar. En ondertussen had hij al die tijd...

 ‘Ik denk dat het beter is dat je er niet over praat, ook niet over de baby, tot ik de kans krijg om te kijken hoe het precies zit,’ zei Lesli. ‘Bret vliegt morgen Hank en Tom terug naar Vancouver en ik ben van plan mee te gaan.’ Ze stak het papier, dat ze had voorgelezen, omhoog. ‘Ik zal dit meenemen en informeren of het rechtsgrond heeft. Misschien vormt het een basis voor jou om te scheiden. Het is idioot ouderwets van grootvader om jou op die manier uit te huwelijken.’ ‘Ik ben helemaal niet van plan om van Bret te scheiden,’ zei Jinny beverig.

 ‘Maar toch zul jij je met je belangen moeten bezig houden. Hoewel Bret en ik... nu ja, je bent mijn zusje en ik wil je geen verdriet doen. Je bent gewoon verliefd geworden op de verkeerde man en daardoor stond je natuurlijk een beetje voor gek. Iedereen zag het wel, zelfs toen we nog heel jong waren. We hebben vaak moeten lachen om jouw schoolmeisjesliefde voor een oudere man. Och, dat was heus niet onvriendelijk bedoeld. Daarvoor was jij veel te lief.’

 Jinny klemde haar handen tot vuisten, maar ze zei niets. ‘Natuurlijk zul je wel iets moeten regelen voor de baby. Je zult het kind toch niet willen houden? Dat zou hem er voortdurend aan herinneren hoe dom je bent geweest.’


 ‘Je vergist je, Lesli,’ zei Jinny boos. ‘Ik zal Bret elk jaar een briefkaart sturen op de verjaardag van zijn zoon of dochter.’

 Lesli werd bleek, zenuwachtig likte ze aan haar lippen. ‘Doe niet zo gek, Jinny. Wat denk je daarmee te bereiken? Op die manier zou je het kind gebruiken om Bret te straffen. Dat lijkt me niet in jouw lijn te liggen.’

 ‘Mijn lijn is nogal veranderd de laatste tijd, dank zij jou en Bret,’ antwoordde Jinny verbitterd. Lesli stond op en Jinny wilde ook opstaan, maar ze was nog duizelig.

 ‘Je bent jezelf nog niet. Kom, ik zal je naar bed helpen, ik sta erop dat je daar de rest van de dag blijft. Ik zal wel zorgen dat de mannen te eten krijgen.’

 Jinny liet zich door Lesli naar de aangrenzende kamer brengen, maar verder weigerde ze alle hulp. Het stond nog te bezien wat Lesli’s motieven waren voor haar hulpvaardige houding, waar ze overigens wel laat mee aankwam.

 ‘Ik zal je wat te eten brengen, als je erin ligt.’

 Jinny wierp haar een vijandige blik toe. ‘Ik wil niets eten. Laat me maar liever met rust.’

 Lesli haalde haar schouders op, ze deed de deur met een klap achter zich dicht.

 Jinny besloot eerst een douche te nemen, ze liet het water over haar gezicht en door haar haren stromen. Langzaam verdween de bonzende pijn in haar hoofd en eindelijk kon ze helder denken. Ze pakte een schone handdoek en toen ze zich afgedroogd had, liep ze op blote voeten naar de slaapkamer. Daar zocht ze het kortste nachthemd uit dat ze kon vinden. Er zat onweer in de lucht en toch scheen de zon uit een onbewolkte hemel. Maar ze wist uit ervaring dat het weer hier in de bergen plotseling kon veranderen. Misschien zou een regenbui voor afkoeling zorgen.

 Ze liet zich met een zucht tussen de lakens glijden. Bekende geluiden kwamen door het raam naar binnen, onder andere het vrolijke gehinnik van Prince, het zwarte veulen, dat de trots van de Valley Ranch was. Ook klonken er kreten van een man, die een koe voortdreef.



 Het was Bret niet. Hij was die morgen met Frank uitgereden. Ze waren vroeg vertrokken en zouden pas laat in de middag terugkomen. Bret! Jinny dacht aan hem. Was hij met haar getrouwd zonder verliefd op haar te zijn? Hij had haar één korte nacht in extase gebracht en nu verwachtte ze zijn kind.

 Ze wachtte op de golf van haat, die ze dacht te zullen voelen, maar ze werd alleen verdrietig, als ze hem voor de geest haalde. Wat was hij vroeger, in de tijd dat ze voor het eerst besefte dat ze verliefd op hem was, een vrolijke jongen geweest! Ze moest eraan denken hoe Bret er nu uitzag, zijn gezicht was mager, met vooruitstekende jukbeenderen. Hij hield zijn mond steeds gesloten, ook als hij lachte. In zijn grijze ogen was geen warmte.

 De tranen begonnen haar langzaam over de wangen te lopen, ze proefde het zout op haar lippen. Wat ook zijn motieven geweest waren om met haar te trouwen, ze wist dat hij niets kon beginnen tegen zijn liefde voor Lesli, zoals zij er niets aan kon doen dat ze van hem hield.

 

Lesli’s gezicht, verwrongen als een masker, was vlakbij en Jinny klemde het kind tegen zich aan. Lesli zong: ‘Je moet hem weg doen, Jinny, Bret wil hem niet. Ik zal hem weggeven... ’

 ‘Nee!’ Jinny gilde. ‘Bret, ze mag hem niet meenemen, Bret!’

 ‘Jinny! Word wakker, Jinny! Je droomt, het is maar een droom, liefje.’

 Ze keek naar Bret en zag hoe bezorgd hij was. Toen sloeg ze haar armen om hem heen en snikte: ‘Ze mag hem niet meenemen, Bret, hij is zo lief.’

 ‘Wie bedoel je, Jinny ?’ vroeg hij zacht. Hij zat op de rand van haar bed en wiegde haar bevende lichaam heen en weer, met zijn armen stevig om haar heen.

 ‘De b.

 Plotseling snikte ze onderdrukt. Het begon tot haar door te dringen dat ze gedroomd had. Met een ruk maakte ze zich los uit Brets armen. Ze liet zich achterover vallen tegen het kussen.

 ‘Ik heb zeker gedroomd,’ zei ze versuft en ze begon met een hand over haar voorhoofd te wrijven. ‘Het spijt me.’

 ‘Dat is onzin,’ zei hij kortaf. Hij bleef rustig zitten. ‘Iedereen droomt wel eens akelig.’

 Ze probeerde even te glimlachen. Ze zag dat hij het warm had, hij transpireerde. Berouwvol zei ze: ‘Je wilt natuurlijk niets liever dan een douche nemen.’

 ‘Dat was ik juist van plan, toen ik hoorde dat je me riep. Ik begreep eerst niet dat je droomde.’ Zijn stem klonk schor en zacht en hij keek haar onderzoekend aan. ‘Lesli zei dat je je niet goed voelde. Hoe komt het, is het de hitte?’

 ‘Ja, het is de hitte,’ zei ze gretig. Hij keek onderzoekend naar haar gezicht.

 ‘Is dat alles?’

 ‘Ja, natuurlijk. Wat zou het anders moeten zijn?’ Had Lesli hem alles verteld? Maar dat was blijkbaar niet zo.

 ‘Het is alles bij elkaar, de hitte en het feit dat je bijna niets gegeten hebt,’ zei hij en hij stond op. ‘Zo gauw ik een douche heb genomen en me verkleed heb, zal ik iets te eten voor je halen.’

 Rusteloos draaide ze met haar hoofd op het kussen. ‘Ik heb geen honger. Doe maar geen moeite.’

 ‘Jawel, ik ga iets voor je halen,’ herhaalde hij koppig. ‘Je zult het opeten ook, al zou ik je moeten voeren.’

 Zwijgend verdween hij daarna naar de aangrenzende kamer. Jinny keek hem na, haar lippen trilden. Ze wist dat hij zich echt bezorgd over haar maakte. Als dat betekende dat hij van haar hield, zou het natuurlijk heerlijk zijn, maar daar twijfelde ze nu juist aan.

 Ze hoorde de douche lopen in de badkamer en toen ging Bret naar zijn kamer om zich aan te kleden. Jinny lag te luisteren, ze hoorde hem laden opentrekken. Plotseling voelde ze een hevige pijn: wat zou ze dit alles missen!

 Ze had haar betraande gezicht al afgedroogd en een kam door haar haar gehaald, toen Bret op de deur klopte. Hij kwam binnen met een blad en fronste zijn voorhoofd toen hij haar bij de toilettafel zag staan.

 ‘Zou je misschien weer in bed willen gaan? Dan kun je dit opeten voor het koud wordt,’ zei hij.

 Hij wachtte tot ze weer in bed was gekropen. Ze ging netjes met haar rug tegen de kussens zitten en liet een kreet van verbazing horen, toen ze zag wat er op het blad stond.

 ‘Heeft Lesli dit gemaakt?’ Er lag een prachtige omelet op het bord, met aan plakken gesneden tomaten eromheen.

 Hij verbaasde haar door te zeggen: ‘Nee, dat heb ik gedaan. Ik kan wel niet echt koken, maar als het moet kan ik wel iets klaar maken.’ Hij kwam naast haar zitten en hield het blad vast, toen het naar een kant dreigde te zakken. ‘Ik dacht dat je niet veel zin zou hebben in wat Lesli had klaargemaakt voor vanavond.’

 Jinny keek op, hij knipoogde en ze begon te lachen. Maar ze onderdrukte die neiging direct en trok haar gezicht in de plooi. Toch had ze in zijn ogen ook een lachje gezien. Als... als ze maar... Ze pakte de vork en stak hem blindelings in de omelet.

 ‘Je hoeft niet hier te blijven,’ mompelde ze gesmoord.

 ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij, ‘maar ik doe het toch maar. Ik zou het geen leuk idee vinden, als mijn mooie werkstuk het raam uitgegooid werd.’

 ‘Dat zou ik natuurlijk niet doen.’ Het klonk heel verontwaardigd en hij pakte haar de vork uit de hand en begon haar te voeren.

 ‘Dan moetje dit opeten,’ zei hij zo streng dat haar mond automatisch openging. Na een paar happen gaf hij haar de vork en begon in de kamer op en neer te lopen.

 ‘Ik heb Endor gezien, toen ik thuiskwam,’ zei hij. Hij was voor het open raam gaan staan met de handen in de zakken. ‘Ik geloof dat zijn wonden geheeld zijn, maar het lijkt wel of hij geen belangstelling meer heeft voor wat er om hem heen gebeurt.’

 ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze zacht. ‘Ik zal hem morgen vrij laten.’

 Verbaasd draaide hij zich om.

 ‘Heus waar? Hoe komt het dat je dat besluit zo plotseling genomen hebt?’

 ‘Het is niet zo plotseling. Ik wist natuurlijk aldoor al dat ik hem vrij moest laten.’ Ze hield haar ogen op haar bord gericht, waar alleen nog een schijfje tomaat op lag. ‘Je moet nooit proberen iets te behouden dat niet echt van jou is.’

 Ze hoorde hoe hij langzaam naar haar bed kwam en ze voelde hoe hij zijn ogen op haar gebogen hoofd gericht hield. Kalm en bijna een beetje treurig zei hij:

 ‘Ja, dat is zo. Dat geldt natuurlijk ook voor mensen. Als we iemand beslist vast willen houden, dan kun je er niets aan doen als hij of zij het geluk ergens anders wil zoeken.’

 ‘Nee,’ fluisterde Jinny. ‘Het helpt allemaal niets.’ Ze beet op haar lippen, maar haar ogen vulden zich alweer met tranen.

 ‘Je hoeft niet te huilen,’ zei hij abrupt. Hij bukte zich en pakte het blad met een snelle, ongeduldige beweging op. ‘We kunnen nu eenmaal geen van allen kiezen van wie we zullen houden.’

 Hij bracht het blad naar de toilettafel. Daar bleef hij zo lang gebogen staan boven een van de laden, dat Jinny de tijd kreeg haar tranen af te vegen.

 Ze hoorde hoe hij de la met een klap dichtdeed en ze keek verbaasd op, toen Bret naar haar toe kwam. Zijn stem klonk hoopvol terwijl hij zei:

 ‘Jinny, we moeten eens praten samen. Nee, ik bedoel niet nu,’ zei hij ongeduldig, toen ze haar hoofd schudde. ‘Ik moet morgenochtend naar Vancouver. Ik breng Tom en Hank terug en verder heb ik iets belangrijks te doen daar.’

 Zijn ogen schitterden van enthousiasme en hij kwam weer naast haar zitten; ze voelde de warmte van zijn lichaam. Blijkbaar had hij haar opmerking over Endor goed begrepen: zoals zij de vogel vrij zou laten, liet ze ook hem vrij.

 ‘Herinner je je dat ik zei dat onze financiële problemen in een paar maanden opgelost zouden zijn?’ zei hij lachend. ‘Nu, ik ben er bijna zeker van dat ik er morgen meer over kan zeggen. Natuurlijk kan er op het laatste moment altijd iets mis gaan, maar dat denk ik niet.’

 Tom en Hank hadden hem blijkbaar een gunstig rapport uitgebracht over hun onderzoek op Hillside. Alleen begreep ze niet goed waarom er op het laatste ogenblik nog iets mis kon gaan. Er was goud of er was geen goud.

 Bret merkte blijkbaar niet dat ze niet reageerde, hij ging verder: ‘Ik blijf daar een nacht over, Jinny, maar als ik terugkom, zullen we samen alles uitpraten. Ondertussen moet jij je heel rustig houden en je niet te veel inspannen.’

 Tot haar verbazing boog hij zich over haar heen. Hij kuste haar juist luchtig op de lippen, toen Lesli binnenkwam. Ze stond stil, toen ze Bret en Jinny zag en haar ogen straalden boosheid uit.

 ‘Kom je, Bret?’ vroeg ze. ‘Het eten staat al tien minuten op tafel, alles wordt koud als je nu niet komt eten.’

 ‘Ik heb helemaal geen zin in die maaltijd van haar,’ zei Bret zacht tegen Jinny, maar hij lachte tegen Lesli en zei: ‘Ik kom zo.’

 Lesli ging naar de deur; die hield ze open tot hij het blad van de toilettafel pakte en naar haar toe kwam.

 ‘We zien elkaar overmorgen,’ zei hij en toen volgde hij Lesli de kamer uit, zonder op een antwoord van Jinny te wachten.

 Ze bleef lange tijd naar de deur staren, toen ze weg waren. Deed ze er wel goed aan om Bret aan Lesli over te laten? Het was toch afschuwelijk dat een man als Bret zich zou overgeven aan een heerszuchtige vrouw als Lesli.

 Maar ze bedacht dat Bret aan een jeugdliefde leed, net als zij dat deed. Daar was niets aan te veranderen. Voorzichtig raakte ze haar lippen met haar vingers aan. Uit zijn kus had eerder dankbaarheid dan hartstocht gesproken: het was zo iets als een beloning voor de kleine Jinny! Nee, als Bret terugkwam, zou hij haar niet op de Valley Ranch vinden.
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Jinny wachtte de volgende morgen tot ze het vliegtuig hoorde vertrekken, voor ze naar de keuken ging. Ze was al urenlang aangekleed, leek het wel, maar ze was in haar slaapkamer gebleven omdat ze Bret niet durfde ontmoeten. Ze was blij dat hij zich niet meer vertoond had.

 In de keuken vond ze een pot koffie. Ze schonk zich een kop in en ging zitten. In de patio stonden de petunia’s, die ze geplant had, welig te bloeien. Wie zou ervoor zorgen, als zij hier niet meer was? Niemand waarschijnlijk. Er zou niets van overblijven. Maar zij zou de baby hebben, Brets baby, om voor te leven.

 Die gedachte gaf haar zo’n warm gevoel dat Jinny medelijden kreeg met Lesli, die nooit de vreugde zou kennen die de geboorte van een kind meebracht.

 Er verschenen wolken aan de hemel, de patio kwam even in de schaduw te liggen. Misschien zou de hittegolf nu gauw voorbij zijn, dacht ze dankbaar. Maar och, wat deed het er ook allemaal toe?

 Bret had haar steeds flink voorzien van huishoudgeld. Eigenlijk wilde ze dat niet voor zichzelf gebruiken, maar ze had geld nodig om van te leven en alles klaar te maken voor de geboorte van de baby. Verder had ze nog een klein bedrag over van de verkoop van het vee van de Hillside Ranch. Samen moest dat genoeg zijn om van te leven tot ze een baan kon zoeken. Misschien als huishoudster op een ranch, waar ze het kind mee kon nemen.

 Ze dwong zich om een zachtgekookt ei te eten en nog wat koffie te drinken. Daarna begon ze de afwas te doen, die er stond na het ontbijt van Lesli en de drie mannen; ze was blij dat ze iets te doen had. Zo gauw ze hiermee klaar was, liep ze naar de logeerkamer, waar Tom en Hank geslapen hadden. Ze haalde de lakens van de bedden, stopte ze in de wasmachine en maakte de bedden op met schoon linnengoed. Uiteindelijk was ze ervan overtuigd dat het huis helemaal netjes en schoon was.

 Het was moeilijk om uit te zoeken welke dingen ze mee wilde nemen. Uiteindelijk trok ze alle kleren van de hangertjes en stopte die zonder meer in twee koffers. De tranen zaten haar hoog, maar ze begon toch de laden van de toilettafel uit te zoeken. Ondergoed, panty’s en nachthemden gooide ze direct in de koffers, maar ze aarzelde toen ze toe was aan de kleine la met sieraden.

 In het middelste vakje lag haar verlovingsring en ernaast het sigarenbandje, dat Bret eens aan haar vinger had geschoven. Terwijl ze ermee bezig was, zag ze Brets lachende ogen weer voor zich. Verdrietig kneep ze haar lippen op elkaar, ze pakte het sigarenbandje uit de la en liet de ring achter. Misschien zou Bret die aan Lesli willen geven.

 Hierna sloot ze de koffers en bracht ze een voor een naar de voordeur. Wat waren ze zwaar! Maar de taxichauffeur zou ze wel voor haar inladen en ook aan de chauffeur van de bus kon ze dat vragen. Toen ze op haar horloge keek, zag ze dat het nog even voor twee was. Ze had nog tijd, voor de bus om vier uur vertrok, om afscheid te nemen van Careen en Fitz en om Endor vrij te laten.

 Ook kon ze nog een kop poederkoffie maken en een boterham eten. Eigenlijk had ze op het moment geen trek, maar het kon wel lang duren voor ze iets te eten kreeg en de baby had voedsel nodig, ook al stond haar dit zelf tegen.

 ‘Jinny, ben jij daar?’

 Zoals de gewoonte was op de Valley Ranch, klopte Frank Milner op de keukendeur en kwam daarna binnen. Hij zette zijn hoed af en veegde over zijn voorhoofd.

 ‘Ja, hier ben ik, Frank. Wat is er?’

 ‘Ik kwam alleen even kijken hoe het met je gaat,’ zei hij. ‘Ik zie dat je het best maakt.’ Zijn ogen gingen goedkeurend naar haar witte broek-pak. ‘Ik ga met de jongens het dak van de schuur repareren in de Valley. Bret wil het hooi droog houden en er komt storm, zeggen ze. Bret vroeg of ik even bij jou wilde gaan kijken, hij zei dat je je niet goed voelde.’

 ‘Nee, maar nu gaat het wel. Ik wilde juist naar de paarden gaan en ik ben van plan om de arend vrij te laten.’

 Frank lachte breed. ‘Ik ben blij het te horen, Jinny. Maar je wilde dat toch niet doen met die kleren aan?’ Zijn ogen gingen weer naar haar broekpak.

 Ze kleurde, maar zei aarzelend: ‘Frank, zie je, ik ga hier een poosje weg. Zou jij op Careen en Fitz willen letten?’

 Franks gezicht werd ernstig en hij zei: ‘Je wilt toch niet verdwijnen zonder er met Bret over te praten?’

 Ze knikte en draaide zich om naar de aanrecht om brood te snijden. ‘Hij zal het wel begrijpen.’

 ‘Nee, dat zal hij niet.’

 Jinny was stomverbaasd, ze keek hem aan met het mes in de hand.

 Ze had Frank nog nooit zo zenuwachtig gezien.

 ‘Het is niet netjes van je om weg te lopen, zo gauw je man er even niet is,’ verklaarde hij boos. ‘Dat is mij gebeurd en ik kan je zeggen dat het afschuwelijk is om thuis te komen en daar diegene voor wie je thuis komt, niet te vinden. Dat kun je Bret niet aandoen, Jinny. Echt niet.’

 Ze boog zich weer over het brood, waarmee ze bezig was. Ze moest zich op de lippen bijten om niet te huilen voor ze eindelijk kon zeggen: ‘Hij zal hier niet alleen zijn, Frank.’

 ‘O.’ Er lag een wereld van begrip in dat ene woord en Jinny moest zich ervan weerhouden om Frank niet in de armen te vallen en in snikken uit te barsten.

 ‘Sorry, Jinny. Dat wist ik niet. Ze is toch je zuster. Ik vond het wel vreemd dat ze hier maar rondhangt. Mijn hemel, Bret zou een pak slaag moeten hebben.’

 ‘Nee, Frank. Het is niet zijn schuld, er is gewoon niets aan te doen. Zeg er alsjeblieft niets over tegen Bret. Ik wil niet dat hij weet dat ik er met jou over gepraat heb.’

 Frank keek dreigend, maar zijn blik werd zachter, toen hij naar haar trieste figuurtje keek. ‘Goed,’ zei hij, ‘als jij het zo wilt.’

 ‘En zul je voor de paarden zorgen?’

 ‘Natuurlijk, dat zal ik doen. Maar ze zijn aan jou gewend, Jinny.’

 ‘Ze redden het wel zonder mij,’ deed ze opgewekt. ‘Welbedankt, Frank.’

 ‘Kun je het heus rooien, alleen?’ Hij keek haar gespannen aan.

 ‘Ja, ja, heus wel,’ loog ze. Ze wilde dat hij nu maar wegging.

 Het was alsof hij dat wel begreep, want hij klopte haar verlegen op de rug en mompelde: ‘Dag, Jinny.’ Hij stommelde naar buiten en Jinny liet zich in een stoel vallen.

 Een paar minuten later haastte ze zich naar de stallen. Het was gaan stormen en er vloog zand en stro rond. Jinny ging naar de paarden en praatte geruststellend tegen hen.

 Careen keek haar hoopvol aan, want Jinny had twee dagen lang niet gereden. Ze lachte en klopte haar op de flank. De merrie duwde haar fluwelige lippen tegen Jinny’s hals en nu sloeg ze haar armen om het hoofd van het dier.

 ‘Ik kom terug,’ beloofde ze.

 Jinny haastte zich de stal uit. Op een dag kom ik echt terug; zei ze tegen zichzelf terwijl ze naar de kooi van Endor liep.

 Als Lesli gelijk had, dan had Bret voornamelijk belangstelling voor zijn luchtvaartmaatschappij. Toen hij thuis was gekomen voor de begrafenis van zijn vader, had hij niet geaarzeld: hij wilde de ranch verkopen. Maar toen hij met haar grootvader had gepraat, veranderde hij van idee. Had grootvader hem iets verteld over het goud, waar niemand anders van wist?

 Jinny zuchtte. Het deed er allemaal niet meer toe. Natuurlijk zou Lesli niet op de Valley Ranch willen wonen en dat betekende dat Jinny terug kon komen en met haar kind op de helft van de boerderij, die haar toebehoorde, zou kunnen wonen.

 Maar plotseling stond ze stil. Als het testament, dat Lesli gisteren gevonden had, geldig was, behoorde de Hillside Ranch aan Bret toe.

 Toen ze bij de kooi van Endor kwam, merkte ze dat de wind was gaan liggen; alles was griezelig stil buiten. Er kwamen grote wolken aandrijven en Jinny was blij dat Bret vandaag niet zou kunnen vliegen. In geen dagen, berekende ze met een blik op de bergen. En als hij thuis kwam, zou zij in de stad zitten. Later zou ze contact met Karen opnemën en vragen of ze haar adres mocht gebruiken voor de papieren, die voor de echtscheiding nodig waren. Daarna kon ze een nieuw leven beginnen, samen met haar kind.

 Endor zag er helemaal niet meer uit als de trotse koning der vogels, die hij zou moeten zijn.

 ‘O, Endor,’ zei ze zacht. ‘Wat erg.’

 Met trillende vingers maakte ze het slot van de kooi open; ze ging een eindje achteruit toen de deur openzwaaide.

 ‘Kom, Endor, je kunt eruit,’ zei ze zacht. Hij reageerde op het geluid van haar stem en begon voorzichtig naar voren te komen, alsof hij het nog niet geloven kon.

 Plotseling was er een lichtflits en de donder rolde weerkaatsend door de vallei. De vogel kwam de kooi uit, maar bleef op een afstand zitten om zijn vleugels te proberen.

 ‘Als hij maar kan vliegen,’ sprak Jinny en Endor spreidde de vleugels uit en vloog naar een boom vlakbij. Vandaar keek hij nog even naar Jinny.

 De tranen sprongen haar in de ogen, toen hij de vleugels weer uitspreidde en opsteeg. In een paar sekonden was hij alleen nog een stip tussen de donkere wolken.

 De eerste druppels regen vielen op Jinny’s gezicht en ze liep naar huis. Steeds sneller, want de regen viel dichter. Nu was haar laatste band met de Gold Valley verbroken, ze hoefde alleen nog afscheid te nemen van de ranch. Ze was blij dat het vandaag was gaan stormen, het zou veel moeilijker geweest zijn, als het zonnig en mooi weer was.

 Even struikelde ze over een graspol in de wei. Ze keek omhoog. Daar hoorde ze het geluid van een vliegtuig weer, maar er was niets te zien, doordat het bewolkt was. Bret! Ze begon te rennen, in paniek dacht ze aan haar koffers op de veranda aan de voorkant. Zou ze ze in de auto kunnen zetten? Kon ze proberen weg te komen voor Bret en Lesli thuis kwamen? Ze rende steeds harder, haar gedachten gingen haar al vooruit. Wat bezielde Bret om met dit weer te vliegen? Op kantoor hoorde hij toch de laatste weervoorspelling en hij had geen excuus om bij dit weer per vliegtuig naar de vallei te gaan.

 Het geluid werd sterker en verdween toen weer. Bret maakte daar natuurlijk een bocht om naar de landingstrip te kunnen vliegen. Misschien had ze dus nog tijd genoeg; ze rende naar de houten schutting, die het grasland van de gebouwen scheidde. Ze hoorde het geluid van het vliegtuig weer, toen ze bij de omheining was.

 Ze zat bovenop het hek, toen ze merkte dat het geluid van de motoren plotseling ophield. Toen klonk het gebulder opnieuw. Hijgend klom ze over het hek, maar ze vergat verder alles, toen het geluid weer ophield. Met open mond staarde ze in de richting vanwaar het geluid was gekomen, het hart bonsde haar in de keel.

 Dichterbij dan ze verwacht had en veel groter dan anders, kwam het wit-met-rode vliegtuig uit de wolken omlaag. Sneller en sneller leek het op de berg achter de landingsstrip af te komen.

 Als verlamd keek Jinny toe. Het vliegtuig sloeg tegen de rotswand, ze zag hoe de linkervleugel de lucht inzeilde en langzaam naar beneden viel voor ze een krakend geluid hoorde.

 ‘Bret!’

 Jinny besefte zelf niet dat die luide kreet uit haar eigen mond kwam, ze sprong van het hek en rende zo hard ze kon naar het kapotte vliegtuig, dat schuin tegen de gele rotsige berg aanhing.

 Ze rende de landingsstrip over, het enige geluid in de stilte kwam van haar hijgende snikken. ‘Bret! O, Bret, alsjeblieft...’

 Als Bret mocht blijven leven, zou ze nooit meer om iets voor zichzelf vragen in haar leven.

 Ze hoorde de kreten van Lesli, nog voor ze de onderste helling van de berg kon beklimmen. Die kreten deden haar bloed stollen en ze rende steeds harder. Ze vond Lesli een eindje onder het vliegtuig. Blijkbaar was ze daar neergevallen in een poging om aan de botsing te ontkomen. Jinny knielde naast haar neer en hijgde:

 ‘Lesli? Ben je gewond? Lesli! Houd op met schreeuwen en luister naar me!’

 Lesli richtte eindelijk haar ogen op Jinny’s gezicht. Ze maakte een gebaar.

 ‘Jinny! O, Jinny, het was afschuwelijk. Ik dacht dat ik dood zou gaan.’

 Nu ze gezien had dat Lesli niet gewond was, boog Jinny zich over haar heen en zei dringend:

 ‘Lesli, en Bret dan? Waar is hij?’

 Ze begon weer te gillen en Jinny dacht niet lang na, maar gaf haar zuster snel een paar klappen in het gezicht. Lesli keek heel even verbaasd en begon toen zacht te snikken.

 ‘Hij is in het vliegtuig, hij is gewond. Hij kan er niet uit.’

 Jinny keek met ogen vol afschuw naar haar zuster. Dus Bret zat vast in het vliegtuig, dat op de meest hachelijke manier boven op een richel tegen de rots hing?

 ‘Luister, Lesli.’ Ze ging op haar hurken zitten en keek Lesli doordringend aan. ‘Jij moet hulp gaan halen. Ga zo vlug als je kunt naar de ranch en bel Mike op of de politie. Vertel wat er gebeurd is, zeg dat we snel hulp nodig hebben en een dokter voor Bret.’

 O, als een dokter nog maar iets kon doen, dacht ze en ze wierp een blik omhoog naar de griezelige smalle rand van de rots. De regen viel nu in stromen neer.

 ‘Je kunt daar niet komen,’ riep Lesli, die begreep wat ze wilde. ‘Het vliegtuig kan er elk moment afglijden en daar neerkomen.’ In paniek gingen haar ogen naar de stukken rots, die onder de rand lagen en Jinny begreep dat ze gelijk had. Het toestel zou in stukken breken!

 ‘Schiet op,’ zei ze dringend. Ze stond op en trok Lesli mee. ‘Brets leven hangt ervan af.’

 Ze keek toe hoe Lesli met een laatste bange blik over haar schouder, de helling afgleed en daarna half rennend en struikelend naar de gebouwen liep. Toen klom ze heel voorzichtig naar het kapotte toestel. Het laatste stukje kroop ze op handen en knieën. Dood of levend, maar ze kon Bret niet neer laten storten.

 De stukken rots sneden door haar dunne broek heen, maar eindelijk bereikte ze de richel. Voorzichtig stapte ze er langs tot de deur van het toestel vlak boven haar was. Toen ging ze rechtop staan en dwong zich naar binnen te kijken. Haar hart bonsde pijnlijk, toen ze Bret bewegingloos in zijn stoel zag liggen. Zijn hoofd lag op de ene schouder, zijn armen hingen naar beneden. Er was een driehoekige wond aan zijn voorhoofd, waar bloed uitstroomde; het klonterde in het donkere haar bij zijn slaap.

 Haar ogen gingen naar zijn bleke gezicht, maar op dat moment liet hij een luid gekreun horen. Hij leefde nog! Ze trok zich omhoog en klom in de cockpit. Het vliegtuig verschoof, maar ze merkte het nauwelijks. Ze kroop over de passagiersplaats naar Bret toe en tilde zijn hoofd op, zodat het rechtop tegen de rugleuning steunde. Ze haalde een papieren zakdoekje uit haar broekzak en streek voorzichtig langs de wond aan zijn voorhoofd. Tot haar grote opluchting deed hij met moeite zijn ogen open.

 ‘Jinny?’ Het klonk heel onduidelijk. ‘Wat. . wat...?’

 ‘Het is in orde, Bret,’ suste ze. ‘Er is een botsing geweest, maar we zullen je eruit halen.’

 ‘Een botsing?’ Zijn ogen dwaalden de cockpit rond. Hij schrok toen alles tot hem door begon te dringen. ‘Lesli! Wat is er met haar gebeurd?’

 ‘Ze is okay,’ antwoordde Jinny. Later zou ze zich diep gekwetst voelen dat zijn eerste gedachte voor Lesli was geweest. Lesli, de vrouw die hem aan zijn lot had overgelaten. ‘Leg je arm om mijn schouders, dan zal ik je eruit helpen.’

 Op dat moment begon het toestel gevaarlijk over te hellen en hij greep haar schouders vast en duwde haar toen weg.

 ‘Zorg dat je eruit komt, Jinny,’ zei hij schor en dwingend. ‘Zo kan het niet lang meer duren.’

 ‘Niet zonder jou.’ Ze liet haar armen onder de zijne glijden en probeerde hem op te tillen, maar hij was te zwaar. Eindelijk hijgde ze: ‘Kun je helemaal niet meewerken?’

 ‘Mijn voet zit onder het pedaal en ik kan hem niet los krijgen,’ zei hij rustig. Ze keek naar zijn benen; zijn ene been zat vreemd verdraaid, de voet in de zwarte schoen zat vast onder het pedaal. Ze werd misselijk toen ze het zag.

 ‘Bret, ik moet er iets aan doen. Het moet!’

 Zijn mond werd een dunne witte streep, toen het toestel weer bewoog. ‘Er is één ding dat je kunt doen: ga eruit. Nu!’

 Voor ze besefte wat er gebeurde, had hij haar een harde duw gegeven. Ze vloog over de passagiersplaats naar de deur, zodat ze niet anders kon doen dan op de grond springen. Ze deed haar handen en knieën pijn, maar op dat moment voelde ze er niets van, want tot haar schrik kwam er een grote hoeveelheid modderig regenwater naar beneden. Het stroomde langs de richel en maakte steentjes los onder de dikke zwarte wielen van het vliegtuig. Terwijl ze angstig toekeek, gleed het ene wiel weg; het verdween half onder de rotswand en het vliegtuig hing nu nog gevaarlijker schuin in de lucht.

 ‘Bret!’

 Ze gilde en reikte omhoog naar de open deur. Bret was over de passagiersplaats heengevallen, nadat hij haar naar buiten had geduwd. Hij lag daar zo stil en zijn gezicht was zo bleek, dat Jinny wanhopig begon te snikken met haar hoofd op haar doorweekte mouw.

 ‘Jinny?’

 Ze keek op; ze kon niet veel zien door haar tranen en de regen, maar zijn ogen had hij half geopend, ze waren op haar gericht. Hij hijgde telkens en zei eindelijk:

 ‘Lesli zei, dat je een baby... Is dat waar?’

 Ze hield de adem in. Hij keek zo gespannen naar haar, dat ze hem niet durfde voorliegen. Een man, die wist dat de dood op hem wachtte, onderaan de rotswand, hoorde te weten dat zijn kind hem zou overleven.

 ‘Ja, Bret, het is waar.’

 Hij bleef haar aanstaren, terwijl de regen neerstroomde. Weer bewogen zijn lippen.

 ‘Het spijt me, Jinny. Ik wilde niet...’

 Zijn ogen gingen dicht en hij leek het bewustzijn te verliezen. Ze hield haar adem in terwijl ze ongelovig naar hem stond te staren. Zelfs op dit moment, in het aangezicht van de dood, gaf hij er blijk van niet van kinderen te houden.

 Het lawaai van de regen deed haar duizelig omzien. Water stroomde van de rots en bleef in een grote plas bij het wiel staan. Ze keek met wanhopige ogen om zich heen. Op een afstand zag ze een groot ovaal stuk rots, het lag op een minder steil stuk van de helling. Als ze dat eens naar beneden kon rollen en onder het wiel schuiven.

 Nog voor ze erover na kon denken, kroop ze al naar de rots. Het was losgeraakt door de regen, het kostte haar niet veel moeite om het naar beneden te rollen, maar tot haar schrik kreeg het vaart. Het dreigde tegen het wiel van het toestel aan te rollen en dan zou juist gebeuren wat ze vermijden wilde.

 Ze slaakte een zucht van opluchting, toen het stuk steen vlak voor het wiel bleef liggen. In een sekonde was ze omlaag geklommen. Met bovenmenselijke inspanning lukte het haar om de steen als een wig onder de zijkant van het wiel te schuiven.

 Toen ze overeind kwam, voelde ze zich duizelig, maar een blik op Brets bleke gezicht deed haar weer in actie komen. Ze klom omhoog naar de cockpit. Er kwam een zacht gekreun van zijn lippen en ze begreep dat ze niet kon wachten tot er hulp kwam. Ze keek naar het pedaal, waar Bret’s voet onder gekneld zat. Als ze toch maar iets kon vinden om het mee op te lichten, een of ander werktuig. Ze had die paar keer, dat ze met Bret gevlogen had, een tas met gereedschap onder zijn stoel gezien.

 Ze kroop tussen de beide stoelen en toen ze eronder tastte, bleek de canvas tas daar te liggen. Met bevende vingers haalde ze er een beitel en een kleine hamer uit. Het zou moeilijk zijn om in zo’n beperkte ruimte te werken, maar ze kreeg de beitel onder het pedaal en sloeg erop met de hamer.

 Er gebeurde niets. Ze probeerde het nog eens en nog eens, maar het pedaal bleef vastzitten. Ze wachtte even, maar toen drong het tot haar door dat haar poging nutteloos was. Ze kon Bret niet redden. Ze kon zichzelf waarschijnlijk zelfs niet meer redden. Ze voelde een scherpe pijn in de rug. Ze zou tenminste samen met Bret sterven, al had ze niet met hem kunnen leven.

 De regen hield plotseling op, zodat de tik, die het pedaal maakte, toen het lossprong, heel luid klonk. Ze staarde er lange tijd naar alsof ze het niet geloven kon. Brets voet was nu vrij. Hij kreunde weer. Ze klemde de tanden op elkaar en greep zijn enkel. Voorzichtig trok ze zijn voet onder het pedaal uit.

 Met haar armen onder zijn schouders schoof ze hem een klein eindje in de richting van de deur. Ze voelde zich zo ellendig dat ze zacht met haar vuisten op zijn borst klopte en toen legde ze met een snik haar hoofd ertegen. Ze hoorde zijn hart zwak maar regelmatig kloppen. Maar wat hielp het of zijn hart nog klopte, als...

 Ze hief het hoofd op, toen ze stemmen hoorde. Dat moest Mike zijn, -die hulp kwam bieden!

 Maar het was het verschrikte gezicht van Frank dat in de deuropening verscheen. Zijn ogen gingen snel van Jinny naar het witte gezicht van Bret. Achter hem zag ze allerlei mensen bewegen. Ze hoorde mannenstemmen door elkaar praten en toen werd ze door een paar handen ruw beetgepakt.

 ‘Maar Bret... ’

 ‘We krijgen hem er wel uit, Jinny,’ antwoordde Franks stem en ze voelde dat zijn sterke armen haar uit het toestel trokken.

 Terwijl ze tegen de schouder van een onbekende lag, zag Jinny hoe de berg rond begon te draaien... hij draaide en zweefde... en viel toen op hen. Het lawaai van een vreselijke klap weergalmde in haar hoofd en het werd donker voor haar ogen.

 ‘Jinny? Jinny?’

 Het gezicht van Dokter Barker zweefde voor haar ogen. Het kwam haar vaag bekend voor. Zou grootvader weer ziek zijn? Maar waarom sliep ze, terwijl grootvader haar nodig had.

 ‘Kom, Jinny, kom.’

 Wat bedoelden ze? Ze was weggeweest, ja, ze was in Vancouver geweest, auto’s, honderden auto’s, Brets lachende gezicht, een ring, sterke bruine handen op het stuur.

 Plotseling schrok ze op. ‘Bret!’

 ‘Hij is veilig en wel, Jinny,’ zei de dokter sussend. ‘Hij heeft een gebroken been en een snij wond aan het hoofd, maar dat komt wel goed.’

 Jinny liet zich weer tegen de kussens vallen, maar plotseling kwam ze met een schok overeind. ‘En de baby?’

 Ze las het antwoord al in de treurige blik, die de dokter haar toewierp, nog voor hij zei: ‘Het spijt me, Jinny. We konden de baby niet redden. Maar je bent erg moedig geweest en jij en Bret kunnen nog meer kinderen krijgen.’

 ‘Nee,’ zei ze rustig. Ze zat nu stijf rechtop. ‘Ik krijg geen ander kind meer.’

 ‘Natuurlijk wel,’ zei Dokter Barker hartelijk en hij gaf haar een klopje op de hand. ‘Jullie zijn gezonde jonge mensen, er is geen enkele reden waarom... ’

 ‘Er is een heel goede reden,’ zei ze koel en ze wendde het hoofd af. Ze staarde naar het raam achter het bed. ‘Gescheiden mensen krijgen meestal geen kinderen.’

 ‘Wat zeg je?’ De ogen van de dokter gingen wijd open van verbazing. ‘Daar heeft Bret niets over gezegd.’

 Ze lacht even. ‘Nee, dat zal wel niet. Bret is erg trots, dokter. Hij wil natuurlijk niet de indruk geven dat hij niet blij zou zijn dat ik geholpen heb om hem het leven te redden.’

 ‘Volgens mij klopt er niets van wat je zegt, Jinny,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik heb nog nooit een echtgenoot meegemaakt, die zo bezorgd was om zijn vrouw.’

 ‘Nee, u hebt het bij het verkeerde eind, dokter.' Ze boog zich naar voren en steunde op haar ellebogen. Ze keek hem recht in de ogen. ‘Weet u wat hij zei, toen ik hem vertelde dat het waar was dat ik een baby verwachtte? Hij zei... ’ ze wachtte even om adem te halen, ‘hij zei: dat spijt me. En op dat moment dacht hij nog dat hij zou sterven.’ Hij keek haar een ogenblik ongelovig aan, toen duwde hij haar zachtjes terug in de kussens. ‘Ik zal je iets kalmerends geven, Jinny. We zullen hier later verder over praten.’

 ‘Ik wil niets meer over mijn man horen of zien,’ zei ze, toen hij bij haar kwam met een injectienaald in de hand.

 ‘Goed Jinny, zoals je wilt,’ zei hij sussend.


 

HOOFDSTUK 11

 

 

 

De vroege oktoberzon scheen door de hoge ramen van de kleuterschool. Jinny’s haar glansde, ze liep tussen de jonge kinderen door, die bezig waren met vingerverven.

 ‘Nee, zo niet, Bobby,’ zei ze en ze boog zich over het tafeltje, waar een vijf jaar oude jongen probeerde het tafelblad te beschilderen. ‘Het moet op het papier komen. Wat wilde je tekenen?’

 ‘Het is mijn huis en mijn moeder,’ zei hij en hij keek haar verontwaardigd aan. ‘Ziet u dat niet?’

 ‘O, jawel,’ zei ze. ‘Nu zie ik het, maar je moet wel op het papier tekenen, Bobby. Je kunt het tafeltje toch niet mee naar huis nemen om aan je moeder te laten zien?’

 Hij grinnikte en ze moest slikken terwijl ze verder liep. Haar eigen kind had net zo’n jongetje kunnen worden als Bobby: grijze ogen, donker haar, een stevig lijf.

 Eigenlijk had ze zich voorgenomen om niet op deze manier naar de kinderen van anderen te kijken.

 Vandaag zou ze Karen en Tom ontmoeten, voor het eerst sinds ze drie maanden geleden uit de Gold Valley was weggegaan. Mike was erg behulpzaam geweest, hij had haar koffers opgehaald van de Valley Ranch. Hij had haar op het vliegtuig naar Vancouver gezet, toen ze uit het ziekenhuis ontslagen werd en hij had er begrip voor getoond dat ze verder geen contact meer met hem wilde hebben.

 En nu vroeg ze zich af of het wel verstandig was om Karens uitnodiging voor het diner aan te nemen. Jinny had haar de vorige dag opgebeld om te vragen of ze haar adres kon gebruiken in verband met een scheiding. Ze had er direct op aangedrongen dat Jinny hen zou komen opzoeken en omdat Jinny zich heel eenzaam voelde, had ze de uitnodiging aangenomen.

 Zuchtend keek Jinny op de klok boven de deur. ‘Goed zo, kinderen, jullie kunnen je nu klaar maken om naar huis te gaan. Berg alles netjes weg en jullie mogen de tekeningen mee naar huis nemen.’

 Voor haar betekende thuis een twee kamer flat, niet ver van de school. Ertegenover was een goed onderhouden park, maar dat was natuurlijk heel iets anders dan de bergen en prachtige natuur van de Gold Valley. Dat merkte ze vooral als het weekend was.

 Om zeven uur precies stond ze voor het huis van Karen en Tom. Karen verwelkomde haar stralend vanuit de open deur.

 ‘Jinny! Wat ben ik blij dat ik je zie. We wisten helemaal niet dat je in de stad was. We dachten... ’

 Keurig gekleed in een lichtblauwe wij de jurk, nam Karen Jinny mee naar binnen. Ze keek bezorgd naar Jinny’s magere figuurtje.

 ‘ Je ziet er goed uit, Karen,’ zei Jinny rustig. Ze onderdrukte een steek van jaloezie, toen ze zag dat Karen in verwachting was. Op dat moment kwam Tom uit de zitkamer.

 ‘Fijn dat je er bent, Jinny,’ zei hij en hij omhelsde haar. ‘We hebben je gemist.’

 Jinny was blij dat ze niet over Bret begonnen of over het ongeluk. Tom en Karen spraken met haar als een oude vriendin, die ze lang niet gezien hadden, en langzamerhand kon ze zich wat ontspannen. Ze vertelde hun wat ze nu deed, maar ze zei niet waar. Karen interesseerde zich voor haar verhalen over de school.

 Ze waren bijna klaar met dineren, toen de telefoon in de hal ging en Karen wisselde snel een blik met Tom.

 ‘Ik ga wel,’ zei ze en ze legde haar servet naast haar bord en stond op.

 ‘Waarschijnlijk iemand van die club waar ze bij hoort, nu ze niet meer werkt,’ zei Tom blozend.

 ‘Het geeft niet, Tom,’ zei Jinny rustig. ‘Tenslotte werk jij voor Bret. Hij is je vriend, het is heel gewoon dat je over hem praat.’ Ze sloeg haar ogen neer en keek naar de vork, die ze tussen haar vingers ronddraaide. ‘Hoe is het met hem? Is hij al over de gevolgen van dat ongeluk heen?’

 Tom keek haar aan. ‘Lichamelijk wel. Zijn been geneest vrij goed, maar... ’

 Ze hoorden Karens stem duidelijk door de open deur. ‘Ja, sorry, maar ik kan je niet helpen. Ik weet niets van paarden af en mijn man ook niet. Ja, Bret heeft een nummer gegeven waar hij te bereiken is. Wat zeg je? Gaat het over Jinny’s paard? Nee, ik zou niet weten hoe ik contact met haar kon opnemen en zelfs dan zou ik... ’

 Jinny was naast Karen komen staan, ze maakte een gebaar om aan te geven dat ze iets wilde zeggen. Wat een toeval dat er iemand van de Valley Ranch opbelde juist op de avond dat zij hier was, maar als er iets niet goed was met de paarden, wilde ze dat beslist weten.

 ‘Een ogenblik,’ zei Karen kortaf en ze legde een hand op het mondstuk van de hoorn. ‘Hij zegt dat hij Frank Milner is van de Valley Ranch. Hij maakt zich zorgen over een paard dat volgens hem van jou is, Katreen of zo.’

 ‘Careen!’ riep Jinny uit. Ze beheerste zich. ‘Weet je zeker dat het Frank is en niet...’

 ‘Nee, ik verzeker je dat het niet Bret is,’ zei Karen met nadruk. ‘Hij is naar Europa gegaan.’

 ‘O, ja. Dat was ik vergeten.’ Jinny pakte zonder verder aarzelen de telefoon en zei: ‘Frank? Met Jinny. Wat is er met Careen?’

 ‘Jinny! Wat fijn om je stem weer eens te horen. Ik wist niet dat ik jou te pakken kon krijgen.’

 ‘Wat is er met Careen aan de hand, Frank?’

 ‘Ik weet het niet, maar er is iets mis met haar. Ze kan eigenlijk niet buiten jou. En nu wil ze niet meer eten, ik zou het verschrikkelijk vinden als dat niet goed afliep. Zou je niet een poosje hier kunnen komen? Dat zou zo goed zijn voor Careen.’

 ‘Nee, nee, dat gaat niet, Frank. Je weet wel waarom niet.’

 Jinny hoorde Tom iets tegen Karen zeggen op de achtergrond en ze verstond niet goed meer wat Frank zei.

 Karen legde een hand op haar arm en fluisterde: ‘Tom zegt dat hij je er morgen heen kan brengen. Hij kan je daar afzetten, als hij er toch langs komt. Dan kan hij je op de terugweg ophalen. Je kunt er een paar uur blijven.’

 ‘Een ogenblik, Frank,’ zei Jinny. Haar mond voelde plotseling droog. ‘Tom, ik durf niet meer te vliegen na wat er gebeurd is.’

 ‘O, jawel,’ zei Tom en hij kwam er ook bij staan. ‘Ik ben een heel goede piloot, al zeg ik het zelf.’

 ‘Dat was Bret ook,’ fluisterde Jinny. Ze hoorde hoe er aan de andere kant van de lijn iemand heftig adem haalde.

 ‘Bret heeft die dag risico's genomen,’ zei Tom, ‘die natuurlijk onaanvaardbaar waren. Ik beloof je dat wij niet eens zullen vertrekken, als er maar een klein kansje op slecht weer is.’

 Jinny aarzelde nog even en knikte. ‘Goed, Tom, ik zal meegaan.’

 

‘Probeer je te ontspannen, Jinny,’ hoorde ze Toms stem boven het lawaai van de motor uit roepen. Hij gaf een klopje op haar knie. ‘Het is een prachtige dag om naar de Gold Valley te vliegen.’

 De reis duurde niet lang en na een poosje riep Tom vrolijk: ‘Nog ongeveer tien minuten.’ Ze knikte en dwong zich tot een lachje. Ze was zenuwachtig, maar ze beheerste zich tot het uiterste.

 Na een paar minuten waren er bekende punten, die ze herkende en ze boog zich naar voren om beter te kunnen zien.

 Haar hart kneep samen, toen de Gold Valley onder hen voorbij flitste. Het toestel vloog laag over de Hillside Ranch en Jinny zag het huis duidelijk staan, evenals de stallen en de melkschuur. Er waren nieuwe stukken wei klaar gemaakt, zag ze nog net. Zeker voor het vee, dat Bret in Europa aan het kopen was: vreemd dat hij dat toch doorzette, ondanks Lesli’s tegenzin in de ranch.

 Ze landden en kwamen tot stilstand. Plotseling klonk Toms stem luid in de stilte.

 ‘Zo, we zijn er. Het viel wel mee, hè?’

 ‘Ja,’ gaf ze toe en ze pakte haar witte handtas. ‘Het was best fijn.’

 Tom liep om het toestel heen en hielp haar uitstappen, hij keek goedkeurend naar haar broekpak van groen-blauwe polyester. ‘Ik heb nog niet vaak een passagier gehad, die er beter uitzag,’ zei hij.

 ‘Wacht maar, dan zal ik Karen vertellen wat je daarnet zei.’

 ‘In dat geval kan ik misschien vergeten om je op de terugweg op te pikken.’

 Jinny keek hem rustig aan. ‘Nee, Tom, dat is natuurlijk onzin. Kun je niet met me meegaan naar de ranch?’

 Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik moet verder. Tot straks.’

 Ze keek toe hoe het toestel opsteeg in de wolkenloze blauwe hemel; toen draaide ze zich om en liep langzaam over het gras in de richting van de ranch.

 ‘Jinny!’

 Ze keek op en zag Frank bij de stallen staan, hij lachte. Hij omhelsde haar stevig en ze leunde dankbaar tegen zijn brede schouder.

 ‘Wat fijn om je weer te zien, Jinny,’ zei hij schor en hij hield haar een eindje van zich af om beter naar haar te kunnen kijken. ‘Je bent magerder geworden.’

 ‘Sommige vrouwen doen alle mogelijke moeite om slanker te worden,’ zei ze. Hij pakte haar bij de arm en ze liepen samen naar het gebouw waarin de stallen waren. ‘Hoe is het met Careen?’ vroeg Jinny.

 ‘Ze lijkt vanmorgen wat beter,’ zei hij. ‘Het lijkt wel of ze wist dat jij zou komen.’

 De andere paarden hinnikten hoopvol en bliezen door hun neus, toen ze langs liepen. Jinny keek liefdevol naar hen, ze merkte nu dat ze erg naar het leven op de ranch had verlangd. Toen kwamen ze bij de stal van haar eigen paarden.

 ‘O, lieverds,’ zei ze zacht en ze leunde over het halve deurtje. Fitz zette direct de oren op, maar Careen bleef met hangend hoofd achterin de stal staan.

 Zachtjes tegen de dieren pratend, maakte Jinny de deur open. Ze ging naar binnen; bij Careen gekomen, trok ze het hoofd van het dier tegen zich aan.

 ‘Frank,’ zei ze en ze keek achterom, waar hij in de deuropening stond, ‘is het zo beter?’

 ‘Ja, Jinny. Ze heeft je erg gemist.’

 Jinny bleef bij de paarden, maar een half uur later verscheen Frank weer bij de stal. Toen hij zag dat Careen stond te eten, lachte hij goedkeurend.

 ‘En jij,’ zei hij, ‘ga je mee lunchen?’

 Jinny verstijfde. ‘Nee, ik heb geen honger. Frank. Ik blijf hier tot Tom me weer komt halen.’

 ‘Dat kan nog uren duren,’ zei Frank. ‘Ik heb sandwiches gemaakt, maar eigenlijk hoopte ik dat jij koffie wilde zetten. Mijn koffie smaakt nooit zo goed als de koffie die een vrouw heeft gezet.’

 ‘O, Frank! Wat maakt het nu voor verschil of een man of een vrouw dat doet?’

 ‘Ik weet het niet. Ik weet alleen dat het me beter smaakt.’

 ‘Goed dan,’ gaf ze toe. Nu zou ze dus naar de keuken moeten gaan.

 ‘Ik kom zo gauw ik voor Prince gezorgd heb,’ zei Frank.

 In de keuken zag het er ongezellig uit. Je kon zien dat de bewoners niet thuis waren. Bret en Lesli waren op reis door Europa, wist Jinny.

 Ze begon koffie te zetten. Wat was het stil in huis. Maar op dat moment hoorde ze iets bewegen. Het was een vreemd geluid, dat sterker werd, haar ogen gingen wijd open van schrik, toen de deur langzaam openging.

 ‘O!’ riep ze, ze hield zich aan de aanrecht vast, haar gezicht werd zo bleek als een doek terwijl ze naar de man in de deuropening staarde.

 ‘Sorry, Jinny, ik wilde je niet laten schrikken,’ zei Bret. Hij kwam naar haar toe en keek haar aan.

 ‘Maar,’ zei ze moeilijk, ‘jullie hebben dit met zijn allen afgesproken, waar of niet?' Ze keek hem woedend aan.

 Ondanks haar boosheid zag ze dat hij heel mager was, zijn ogen lagen diep in de kassen.

 ‘Zo zou je het kunnen zeggen,’ gaf hij eenvoudig toe. ‘Maar je moet de anderen niet de schuld geven. Ik heb hen gevraagd om mee te werken.’ Hij kwam nog wat dichterbij. ‘Jinny, dit was de enige manier om je hier te krijgen. Ik wist dat je niet zou willen komen, tenzij iemand je nodig had.’

 Verontwaardigd vroeg ze: ‘En hoe heb je het voor elkaar gekregen dat Careen zich gedraagt alsof ze niet buiten mij kan?’

 Hij kneep zijn lippen op elkaar, maar zei: ‘Dat was wel waar. Ze verlangde echt naar je. Wij allemaal...’

 Ze lachte minachtend. ‘Ik kan me voorstellen dat dat je reis met Lesli bedorven heeft.’ Ze zag hem zijn voorhoofd fronsen en ging verder: ‘Of was dat ook een verzinsel?’

 ‘Nee, ik ben naar Europa geweest, maar Lesli heb ik niet meer gezien, na het ongeluk. Ik ben vertrokken omdat ik dacht dat jij bij Mike Preston was. Jullie gingen tegelijk weg. Ik ben drie dagen geleden teruggekomen en ik wist niet dat je in de stad was, dat je alleen was. En toen heeft Karen me donderdag opgebeld. Zie je, Jinny, ik wilde met je praten, de dingen uitleggen. Je hebt me de kans niet gegeven om je te bedanken voor wat je voor me gedaan hebt.’ Zijn grijze ogen stonden vol pijn terwijl ze in de hare staarden.

 ‘Je had niet zoveel moeite hoeven doen,’ zei ze opgewekt en ze pakte haar tas van het aanrecht. ‘Je had alleen een brief aan me kunnen schrijven, via Karen.’ Ze liep naar de deur en keerde zich nog even om. ‘Nu is de rekening vereffend, niet waar, Bret?’

 Hij deinsde terug en zei stijfjes: ‘Jinny, het spijt me van de baby. Ik wilde niet... ’

 ‘Nu zeg je het weer,’ riep ze. ‘Je gebruikt precies dezelfde woorden als bij het ongeluk. Dacht je dat ik nu nog niet wist dat je de baby niet wilde? Maar Ik wilde het kind wel, Bret, ik... ‘Haar stem stierf weg door de tranen.

 ‘Wat beweer je nu toch in ’s hemelsnaam, Jinny?’ Hij draaide haar rond om haar beter aan te kunnen kijken. ‘Als je me had laten uitspreken, zou je gehoord hebben dat ik het zo niet wilde. Ik heb vaak gewenst dat je mij achter had gelaten om het kind te redden,’ eindigde hij verbitterd.

 ‘Maar je hebt toch vaak gezegd dat je geen kinderen wilde,’ zei ze halfwanhopig en half vol hoop.

 Hij pakte haar bij de arm. ‘Dat was ook zo. Ik wilde niet dat mijn eigen kinderen hetzelfde mee moesten maken als ik. Maar Lesli vertelde vlak voor dat ongeluk over de baby. Toen begon ik het allemaal te begrijpen. Dat sigarenbandje...’

 Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Sigarenbandje?’

 ‘Ja, je weet wel, dat sigarenbandje dat ik je gaf op de avond voor ons huwelijk. Ik heb het in je juwelenlaatje zien liggen, toen je ziek was. Toen ik het zag hoopte ik dat... ’ Hij onderbrak zichzelf en stond daar met de handen op het tafelblad gesteund.

 ‘Bret, ik... ’

 Hij grijnsde. ‘Zullen we gaan zitten? Ik moetje een heleboel vertellen voor Tom terugkomt en ik kan nog niet zo lang op dit been staan.’

 ‘O, sorry,’ zei ze. Bijna tegen haar wil in ging ze tegenover hem aan tafel zitten. ‘Gaat het al wat beter met je been?’

 ‘Ja,’ zei hij kortaf, ‘maar niet met mijn humeur. Ik ben geen erg geduldige patiënt.’

 Hij leunde in zijn stoel achterover en keek haar zo langdurig aan dat ze voelde hoe ze over haar hele gezicht begon te blozen. Het geluid van de koffie, die doorliep, was een opluchting en ze rende erheen om het gas uit te draaien. Automatisch schonk ze twee mokken vol en zette die op tafel.

 ‘Dank je,’ zei hij ernstig.

 ‘Bret, waarom dacht je dat ik met Mike was weggelopen?’ vroeg ze ernstig, eigenlijk om de stilte te verbreken.

 Hij zat in zijn koffie te staren zonder antwoord te geven. Toen hief hij het hoofd op en zei rustig: ‘Omdat jullie tegelijkertijd weggingen, voor zover ik heb kunnen begrijpen, toen ik uit het ziekenhuis kwam. En ik heb jullie met elkaar horen praten, die avond van het feest. Toen vertelde je hem dat je nog verliefd op hem was.’

 Ze staarde hem met open mond aan. ‘Ik heb hem niet verteld dat ik verliefd op hem was. Ik zei dat ik nog verliefd was op... ’ Ze zweeg en beet zich op de lippen.

 Hij stak zijn hand uit over de tafel heen en legde die op de hare. Zijn stem klonk schor, toen hij zei:

 ‘Dus je was niet verliefd op Mike? Toen op de Hillside ranch, toen ik je wilde vertellen wat ik met Lesli had afgesproken, toen...’

 ‘O, ja, Lesli,’ zei ze en haar blik kreeg iets hards. ‘Begrijp je dan niet dat ik niets wilde weten over wat jij met Lesli overeengekomen was?’ riep ze. Ze trok haar hand uit de zijne. ‘Ik had daar al genoeg van gezien, destijds op het vliegveld, toen je haar mee hierheen had gebracht.’ Zijn gezicht vertrok even. ‘Je hebt het verkeerd begrepen,’ zei hij kortaf. ‘Het enige wat ik wilde, was dat ze haar helft van de Hillside ranch zou verkopen.’ Hij zuchtte diep en ging toen verder: ‘Die dag op het vliegveld, ja, toen wilde ze de verhouding van vroeger weer hernieuwen. Ze begreep mijn poging om haar te troosten verkeerd, maar ik heb haar toen direct duidelijk gemaakt dat ik verliefd was op mijn vrouw, op jou. Kun je begrijpen hoe ik me voelde, toen jij je later zo koel voordeed? Ik kon niet geloven dat mijn lieve Jinny plotseling veranderd was in een wraakzuchtige vrouw.’

 Ze bleef naar hem kijken en riep: ‘O, Bret, waarom heb je me dat niet verteld?’

 ‘Zou je me geloofd hebben?’ vroeg hij en toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Je was ervan overtuigd dat Lesli en ik van elkaar hielden. Het was net of je wilde geloven dat zij en ik bij elkaar hoorden. Ik dacht dat het goed was om haar mee hierheen te nemen; dan kon je zelf zien dat ze niets voor me betekende en dat dat ook nooit zo geweest was.’

 Ze schrok. Wat hij zei, was waar. Ze had aangenomen dat zijn liefde voor Lesli jarenlang in zijn hart had liggen smeulen. Dat die oude liefde weer zou opvlammen na de dood van Eddie. Was dat dan niet zo? Hij zei rustig:

 ‘Je gelooft me nog niet, wel? Wat dacht je daarnet?’

 ‘Jij - jij bent uit de Gold Valley weggegaan, de dag nadat Lesli er met Eddie vandoor ging.’

 Hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ik ben niet weggegaan om Lesli. Ik heb die avond, nadat je me dat verteld had, een verschrikkelijke ruzie met mijn vader gehad. Hij heeft altijd meer om Jack, mijn oudste broer, gegeven. Ik heb nooit geweten dat hij zo’n hekel aan me had tot die avond. Hij zei dat ik graag had gehad dat ik onder die tractor was gekomen in plaats van Jack. Ik kon toen niet langer in zijn huis blijven.’

 ‘O, Bret, het spijt me zo,’ zei ze gebroken. ‘Dat wist ik niet.’

 ‘Nee, dat wist je niet,’ zei hij. ‘Maar ik vond het vreselijk dat je dacht dat ik van Lesli hield. Ik wilde niet geloven dat jij me niet lief had tot...’

 ‘Maar ik houd al van je vanaf mijn veertiende, Bret,’ riep ze. ‘Bret, wat doe je?’

 ‘Ik had dit al lang geleden moeten doen,’ zei hij. Hij tilde haar op in zijn armen. Ze legde haar handen om zijn hals en zei: ‘Pas op je been.’ ‘Dat is geen beletsel voor wat ik van plan ben,’ antwoordde hij. Hij droeg haar in zijn armen de gang door, naar de grote slaapkamer. ‘Bret?’

 ‘Ja?’

 ‘Hoe zit dat met het goud op de Hillside Ranch?’ vroeg ze. Ze voelde hoe hij verstijfde en zijn hoofd ophief.

 ‘Jinny, het is jammer, maar er is geen goud op de Hillside.’ Hij ging rechtop zitten. ‘Het spijt me, liefje,’ zei hij, ‘maar je grootvader had het bij het verkeerde eind. Dat had ik altijd al vermoed.’

 ‘Het verkeerde eind?’ vroeg ze afwezig. Ze liet haar hand door zijn haar glijden.

 ‘Ja, maar niet helemaal.’ Hij leunde op een elleboog en keek haar diep in de ogen. ‘Ik heb je dat destijds niet verteld, maar Tom en Hank zijn geologen. Ik wist dat jij dat idee over dat goud niet helemaal had opgegeven en daarom heb ik hen gevraagd om hier te komen kijken.’ Zijn ogen werden donker. ‘Ze hebben een kleine goudader gevonden, maar hoger op, in de heuvels. Niet op grond van de O’Briens. Je grootvader had daar nooit iets mee kunnen doen, maar hij heeft er al die jaren van gedroomd. Dat te kunnen doen is belangrijk voor een mens.’

 Hij glimlachte even. ‘Hij liet een testament maken, waarbij hij alles aan mij naliet, als jij en ik zouden trouwen. Hij wist dat ik van je hield. We praatten daarover tussen twee partijen schaak door. Ik denk dat het hem geruststelde te weten dat hij voor je toekomst gezorgd had.’ ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Maar Bret, ik begrijp iets niet. Je zei dat je uit de financiële moeilijkheden was en ik dacht...’

 ‘Precies. Op de dag van het ongeluk wilde ik juist zo gauw mogelijk naar je toe om met je te praten. Die verkoop was eindelijk in orde.’ ‘Heb je je chartermaatschappij verkocht?’

 ‘Ja, natuurlijk. Ik had geld nodig om de ranch uit te breiden. Hoe dacht je anders dat ik fokvee zou kunnen kopen in Europa? Ik was van plan om jou mee te nemen. Dan zouden we ook onze huwelijksreis kunnen maken. Ik ben bijna gek geworden, toen ik dacht dat je met Mike Preston mee was.'

 ‘Je had bijvoorbeeld achter me aan kunnen komen,’ zei ze een tikje verwijtend.

 Hij ging een eindje van haar af zitten. ‘Ik dacht dat je verliefd op hem was. De enige zekerheid die ik had, was het sigarenbandje, dat ik in de toilettafel had gezien.’ Zijn gezicht werd ernstig. ‘En afgezien daarvan; je hebt door mijn toedoen een miskraam gehad.’

 Ze slikte. ‘Het was tenslotte ook jouw baby, Bret.’

 ‘Dat weet ik,’ zei hij en hij pakte haar hand. ‘Mijn vader was een harde man, Jinny, vooral nadat mijn moeder overleden was. Hij kon niet buiten haar. In elk geval heb ik er een vooroordeel ten opzichte van het huwelijk uit overgehouden.’

 ‘En toch wilde je met Lesli trouwen.’

 Hij haalde even de schouders op. ‘Ja, maar dat was niet ernstig bedoeld en ik wist dat ze me niet wilde hebben. Maar door jou heb ik beseft dat ik de dingen miste, die altijd belangrijk voor me geweest waren.’ Hij ging achterover liggen en staarde naar het plafond.

 ‘Toen, in het vliegtuig, vlak voor het ongeluk, vertelde Lesli me dat jij in verwachting was. Ik kon alleen nog aan jou en de baby denken en dat ik het kind misschien nooit zou zien.’ Hij kwam vlak naast haar liggen en streelde teder haar gezicht. Toen zei hij zacht: ‘Daar heb je van gedroomd, die middag, toen je je niet goed voelde, hè? Je zei dat hij zo lief was, alsof je er niet aan twijfelde of het zou een jongen zijn.’

 ‘Ik zag hem gewoon voor me, Bret,’ zei ze. ‘Hij had jouw donkere haar.’

 ‘En dat van jou!’

 ‘En grijze ogen zoals die van jou.’

 ‘Dat komt allemaal nog, dat zul je zien. We willen alle twee graag kinderen, hè, Jinny,’ zei hij schor. Ze voelde zijn warme adem tegen haar lippen.
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